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IPERMESTRA 



Dramma scritto in gran fretta dalP anlore in 
"Vienna d^ordine sovrano, per esserc esrguito 
nell^interno della corte con musica delPHAHSQ 
da grandi e distinti personaggi a loro privatis- 
simo trattenimento; ma pubblicameute poi rap> 
presentato la prima volta da musici e canta- 
trici nel gran teatro di corte , alia prcsenza de* 
Regnanti, in occasione delle nozze delle A A. 
RR. di MAaiAKNA J arciducheua d^ Austria , 
« del principe CAaLO di ILiorena,^ ranno 1744* 



ARGOMENTO 



IJ AS A.0 , re d^ArgQ , cpayentato da nn oracolo 
dbe gli minacciava la perdita del trono e della 
vita per mano d^ un 6g1io d} Egitto ^ impose 
si^etamente alia propria figliuola di uccidere lo 
sposo Linceo nella notte istessa delle sue nozze. 
Tatta V autpritli paterna non persuase alia ma- 
gnaaima principessa un atto cosl inumanoj ma. 
neppore tutta la tenerena di amante pote tras- 
portarla giammai a palesare a Lioceo Porrido 
ricevuto comando ^ per aoa esporre il padre alio 
vendette d^ un principe valoroso , intollerante y 
caro al popolo ed alle squadre. Come in angu- 
stia si graiide osservasse la generosa Ipermestra 
tutti gli opposti doveri e di sposa e di figliuy e 
con quali ammirabili prove di virtik rendesse fi- 
nalmente felici il padre , lo sposo e se stessa ^ 
si vedra dal corse del Dramma. Ap^llodor, JTgin* 
ed alU'U 



INTERLOCUTORI 



DANAOy re d^ Argo. 

IPERMESTRA, figliuola diDanao, amante di 
Linceo. 

LINCEOy figlittolo d** Egitto , amante d^ Iper- 
mestra. 

ELPINICE, nipote di Danao, amante di Plistene. 

PLISTENE , principe di TessagHa , amante^ di 
Elpinice ed amic» di Linceo. 

ADRASTO, confidente di Danao. 



Xmi scena si Jlnge net palazso dei re d^yfrgo. 
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SCENA PRIMA 

Fuga di camere festivamente ornate 
per Ic reali nozze d^ Ipermestra* 

IPERMESTRA, ELPINICE b cavaliebi. 

Bp. I teneri tuoi TOti al fin seconda 
Propizio il padre, o principessaj al fine 
AIFamato Linceo 
Un illustre imeneo 
Oggi ti stringera. Vedi U contento 
Che imprime in Dgnl fronte 
La tua fclicita. Quanti da (juesta 
Eccelsa coppia eletta, 
Quanti di fortunati il mondo aspetta! 



i<^ IPERMESTRA 

Ipc. No, mia cara Elpinic«, 
Al par di me felice 
Oggi uon y^e chi possa dirsi. Ottengo 
Quanto seppi bramar. Linceo fu sempre 
La 3oa\e mia cara. II suo yalore, 
La sua virtu, tanti suoi pregi, e tanti 
Meriti suoi mi favellar di lui, 
Che a yincere il mio core 
DelParmi di ragion si yalsc Amore. 

Elp* Ah cosi potess^ io 

Al principe Plistene in questo giorno 
Unir la sorte mia! Tu sai .., 

Ipe, Ne lascia 

La cura a me. Dal real padre io spero 
Ottenerne Tassenso: in di si grande 
Nulla mi neghera. 

Elp» Qual mai poss"^ io, 

Generosa Ipermestra ... 

Jpe, Ah tu non sai 

Che gran felicitk per V alma mia 
£ il fare altri felici. 

Elp^ I fausti Numi 

Chi tanto a lor somiglia 
Custodiscan gelosit 

Jpe. Ancor Linceo 



ATTO PRIMO II 

Non Veggo comparir. Che fa? Dorrebbe 
Gik dal campo esser giunto. Ah fa, se m'^ami, 
Che alcnn raffiretti. Alia letizia nostra 
La aua congiunga; ormai 
Tempo sarebbe : abbiam penato assai. 
J5Zp. Abbiam penato, e ver; 
Ma in si felice di 
Oggetto di piacer 
Sono i martiri. 
Se premia ognor cosl 

Quei che tormenta Amor, 
Oh amabile dolor! 
Dolci sospiri! * 

SGENA 11. 

IPERMESTRA^ poi DANAO con sbguito. 

Ipe.V ASiAAi al genitor, dal labbro mio 
Sappia quanto io son grata, e sappia... Ei vicne 
Appunto a questa volta. Ah padre amato , 
n don ch'*oggi mi fai, molto maggiore 
Rende qpel dell^ yita. Oggi oonosoo 

♦Piurte. 
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Tutto irprezzd di questa: oggi .« 
Dan. Da noi 

S'*allontani ciascun. ' 
Jpe> Perche? IVTascolti 

Tutto il mondo, signor. Non arrossisco 

Di que** dolci trasporti 

Che il padre approval e a cosi pure faci ... 
/)a«.Voglio teco esser solo. Odimi, e taci. 
Ipe, Wk legge il cenno. 
Deal, Assicurar tu dei 

irtrono, i giorni miei, 

La mia tranquiUita. Posso di tanto 

Fidarmi a te? 
Ipe, AToffende il dubbio. 

Dan. Avrai 

Costanza e fedeltk? 
Ipe, Quanta ne deve 

Ad un padre una liglia. 
Dan, Or questo acciaro a 

Prendi; cauta il nascondij e quando oppresso 

Gia fra U notturno orrore 

Fia dal sonno Linceo, passagli il core. 

X Al seguito, cho si ritira. 
s Le da UQ pu|;nale. 
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^ Ipe. Santi Numi! £ perche? 
ion, Minaccia 3 Fato 

II mio scettro, i miei dl per man d^un figlio 
' Dell''empio Egitto. Ancor mi suona in mente 

L^oracolo funesto 
I Che poc^anzi ascoltai: he y^e chi possa 

Piu di Linceo farmi temer. 
Ipt, Ma pensa ... 

ban, Molto, tntto pensaL Qualunque via 

Men facile e di questa; 

Ed ha lischio maggior. L'^aman lesquadre, 

Argo Tadora. 
Ipe. ( lo non ho fibra in seno 

Che tremar non mi scnta. ) 
Dan. II gran segreto 

Guarda di non tradir. Componi il yolto, 

Misura i detti, e nel bisogno alP ire 

Poi sciogli il freno. Osa, ubbidisci, e pensa 

Che un tuo dubbio pietoso 

Te perde e me, senza salvar lo sposo. 
Pensa che figlia sei ; 

Pensa che padre io sono; 

Che i giorni miei, che il trono, 

Che tutto io fido a te. 



1 6 IPERMESTRA 

Jpe. Ah non parlar d'^amore! 

Sappi... (Che fo?) Dovrei... 
Fnggi dagli occhi miei : 
Ahtumifaitremar! 
Fuggi, che sMo t'^ascolto, 
Che s''io ti miro in yolto, 
Mi sento in ogni vena 
II sangue, oh Dio, gelar! * 

SCENA IV. 

LINCEO, POi ELPINICE e PLTSTlSyE, 
l'un dopo l'^altro. 

£m.QuB8Ti son gP imenei! Son d^una sposa 
Questi i dolci trasporti! In questa guisa ' 
Ipermestra m'*accoglie{ Onde quel pianto? 
QuelPaSanno perche? Di qualche fallo 
Mi crede reo? Qualche rival nascosto 
Di maligno velen sparse a mio danno 
Forse quel cor? Ma chi ardirebbe... Ah qiiesi 
Vindice acciar nell'^empie vene... Oh vanO] 
Oh inutile furore! U colpo io sento 

* Parte. 
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Che Palma mi divide; 

Ma non so chi m'^insidia, o chi m^uccide. 
Elp. Fortunate Linceo, contenta a segno 

Son io de** tuoi contenti ... 
Lin. Ah principessa , 

L'^anima mi trafiggi. Io de** mortal! , 

Io sono il piu infelice. 
Elp.Tttl Gome? 
Pli. In questo amplesso 

Un testimon ricevi 

Del giubilo sincero, 

Onde esulto per te. Tu godi, e parmi ... 
Lin. Ami CO, ab per pietk non tormcntarmi. 
Pli.Ferdie? 

Lin. Son disperato. 

E!p. Or che alia bella 

Ipermestra Oacooppia un caro laccio, 

Disperato tu sei? 
till. ' Mi scaccia, oh Dio! 

Ipermestra da se; vieta Ipermestra 
I Ch'' io le parli d'^amor^ non piii suo bene 

Ipermestra m'^appella: 

Ipermestra cangio, non e piu qucUa. 
Pli. Che dici? 
Lin. Ah se v''e nolo 

Metastasio, f^ol, IX, a 



•4) lPER]tfESTRA 

CfaS quel oor m^ ha scdotto, 
Non mel taoete, amicL lo vo\.. 
jEHp. T* inganni| 

Ipermecdxn iu>n ama 
Che il suo Iiinoeo: ltd solo attende... 
Lin, E dunc(ue 

Perche da se mi scaccia? 
Perche fugge da me? Cos! turbata 
Perche m''accoglie? 
p2k {i 1a yedesti? 

ptu Or part© 

Da ^€fsto looo^ 
^fa^ Ed Ipermestra istessa 

Si turbata ti parla? 
i,iju Cosi morto foss^ io pria d^ascoltarliU 
Bi pena si forte 
M"^ opprime P eccesso : 
Le smanie di morte 
Mi sento nel sen. 
Non spero pi«i pace. 
La vita mi spiace, 
Ho in odio me stesso, 
Se m'*odia il mio beii« *^ 
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SCENA V. 
ELPINfCE B PLISTENE. 

£1^.Pli8Tbkb, ah che saral Gome in nn punto 
Ipermestra cangiossi? 

PIL lo nuDa intendo, 

Non 80 che immaginar. 

£7p. . Questo mancaTa 

Novello inciampo al nostro amor. Turbati 
or imenei d** Ipermestra, ancor le nostre 
Speranze ecco delase. Ah questa e troppo 
Crudel fatalito. Sotto qtial mai 
Astro nemico io nacquil Anchc nel porto 
Per me vi son tempeste. 

PH In queste care 

Jntolleranze tne, bella Elpinice, 
Perdona, io mi consolo : esse una prova 
Son del vero amor tuo. Questa sventura 
Mi priya d%Ua man qualche momento, 
Ma del cor m'^assicura, e son contento. 

Elp. Si dolorose prove 
Dar non vorrei dell^amor mio. Di cpicste 



ao IPERWESTRA 

Tn anoor ti stancherai. 

Pit, No, non si trova 

Pena che air alma mia 
Per si degna cagion dolce non sia. 

Elp' So che fido sei tu; ma so che troppo 
Sventurata son io. 

PU, Deh non conviene 

Disperar cosi presto. Esser potrebbe 
Questo, che ci minaccia, 
Un nembo passeggier. Chi sa? Talora 
Un male inteso accento 
Strayaganze produce. Almen si sappia 
La cagion che ci affligge, ed avrem poi 
Assai tempo a dolercL 

E^, fe ver. L' amico 

A raggiunger tu corri : io d** Ipermestra 
Volo i sensi a spiar. Second! Amore 
Le cure nostre. II tuo parlar m"* inspira 
E fermezza e coraggio. Io non so quale 
Arbitrio hai tu sopra gli affetti. Oppressa 
Era gia dal timor; funesto e nero 
Pareami il cicl: tu vuoi che speri; e spero. 
Solo efFetto era d' amore 

Quel limor che avea nel pietto; 
E d** amore c solo cffetto 
Or la spemc del mio cor. 
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Han tal forza i deiti tuoi, 
Che, se vuoi, prende sembianza 
Di timor la mia speranza, 
Di speranza il mio timor. i 

S C E N A VI. 
PLISTENE. 

Sb di toglier procuro all^ idol mio 
La pena di temer, quante ragioni 
Onde spcrar mi suggerisce Amore! 
Se il timido mio core 
D^assicurar procuro, 
Quanti allor, quanti rischi io mi figuro! 
Ma rendi pur contento 

Delia mia bella il core, 

E ti perdono, Amore, 

Se lieto il mio non e. 
Gli affanni suoi pavento 

Piu che gli afTanui miei, 

Perche piu vivo in lei 

Di quel eh'' io viva in mc. a 

r Parle, 
a Parte. 



M IFERniESTIlA 

SCENA VII. 

Loggc interne nella reggia d^Argo. Veduta da 
un lato di vastissima campagna irrigata dal 
fiume Inaco , e dall'' altro di maestose ruine 
d^ antiche fabbriche. 

DANAO B ADRASTO DA diverse parti. 

Adr.ka signor, siam perduti. II too segreto 
Forse e nolo a Linceo. 

Van,^ Stelle! Ipermestra 

M^avrebbe mai tradito! Onde in tie nasce 
Questo timor? Vedesti il prence? 

Jdr, n vidi. 

Jkui, Ti parl&? 

Adr, Lo yolea : molto propose , 

Piu volte incomiiici6; ma un senso intcro 
Mai compir non pote. Torbido, acceso, 
Inquieto, confuso 

Sospirava e fremea. Vidi che a forza 
Su gli occhi trattenea lagrime incerte 
Fra r ira e fra Famor. Senza spiegarsi 
Lasciommi al fine, e mi riempie ancora 
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V idea di quell^ aspetto 

Oi pieU, di spayento e di •oapctto. 
Dan. Ah non iel dissi, Adrasto? Era filpinice 

MIgliore esecutrice 

De^ cenni mieL 
Jdr. Di fedelta mi panre 

Che assai ceder dovesse 

La nipote alia figlia. 
Daiu A figlia amante 

Troppo fidai. Ma se tradi V iograta 

L'^arcano mioy mi paghera ... 
didr. Per ora 

L^ire sospendi, e pensa 

Alia tua sicurczka. k delle 8({uadre 

Linceo Pamor: tutto ei potrebbe. 
Dan, Ah corriy 

Va; di lui Oassicura, e fa ... Ma temo 

Che a suo favor... Meglio sar2i... No; troppo 

II colpo ha di pcriglio. lo mijoonfondo; 

Dch consigliami , Adrasto. 
Adr,^ Or ncUa reggta 

Far6 che de^ custodi 

II numero s^accresca. AX prencc intorno 

Disporr6 cautamente 

Chi ne osscrvi Ogni moto, e 1 suoi pensicri 

Chi scofura^ e i detti auoi. Da qud ch^ei ten*' 
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Prendiam Gonsiglio, e ad un rimedio estremo 
Senza ragion non ricorriam; che spesso 
L^ immaturo riparo 
Sollecita un periglio. 
Dan, Oh saggio, oh yero ■ 

Sostegno del mio trono! 
Va^ tutto alia tua fede io m^abbandono. 
Adr, Piu temer non posso ormai 

Quel destin che ci minaccia; 
II coraggio io ritrovai 
Fra le braccia del mio re. 
Gia ripieno e il. mio pensirro 
Di valore e di consiglio : 
Par Icggiero ogni periglio 
Air ardor della mia fe. 2 

SCENA VIII. 
DANAO, POt IPERMESTRA. 

Dari.GiuRSE Linceo dal campo, e a me fin ora 
Non compariscc innanzi! Ah troppo e chiaro 
Che la (iglia parlo. Ma yien la (iglia. 

I L^ abbraccia. 
- Parte, 
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Placido mi ritrovi; e lo spayento 
Non le insegni a tacer. • » 

^P^' Posso, o signore, 

Sperar che i prieghi miei 

ATottengano da te che pochi istanti 

Senza sdegno m^ascolti? 
■^^w*» E quando mai 

D^ascoltarti negai? Teco io non uso 

Si rigidi costumi; 

Parla a tua yoglia. 

^P^' < Or m'' assistete, o Numi. ) 

Van. ( Mi scopri ; vuol pcrdono. ) 
Ipe. Ebbi la yita in dono, 

Padre, da te, me ne rammento; e questo 

£ degli obblighi miei forse il minore: 

Ta mi donasti un core 

Che per non farsi reo 

£ capace ... 
^foi. T'acchetaj epco Linceo. 

(pe.Deh permetti cli''io fugga 

V incontro suo. 
^<w. No; gia ti yide, e troppo 

n fuggirlo e sospetto : il passo arreSta , 
I Scconda i detti miei. 
m- (Che anguHia e qiiesta!) 
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S G E N A lie 

LINCEO E DETTI. 

Dan.Aj} un si dolce invito ** 

Vien si pigro Linceo? Tanto s'^affrctta 

A meritar mercede, 

Si poco a conseguirla? 
Lin» I miei sudori, 

Le cure mie , la servitu costante ^ 

Tutto il sangue ch^io sparsi 

Sotto i yessilli tuoi, della mercede, 

Signor, ch'*oggi mi dai, degni non sonos 

Sol corrisponde al donatore il dono. 
Z)a/t.(Doppio parlar!) 
Lin. ( Par che mirarmi, oh Did* 

Sdegni Ipermestra. ) 
Ipe. ( Ah che tormento e il mio ! ) 

Dcui, lo sperai di yederti 

Oggi piu lieto, o prence. 
Lin* Ancb? io sperai ... 

* A lanceo. 
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Ma ... poi ... 
Dan. Perche sospiri? 

Qaal disastro t^affligge? 
Liii. Nol so. 

Dan, Gome^ nol sai? 

Lin. Signor ... 

Dan. Palesa 

yaffanno tnoi yoglio aaper qual sia. 
Iml Ipermestra pu6 dirlo in yece mia. 
ipe. Ma concedi ch'' io parta. i 
Dan. No, tempo e di parlar, Dirmi ta dei 

Qad che tace Linceo. 
I^e. Ma... Padre ..« » 

Van. Ah vegga 

Quanto poco degg^ io 

Da una figlia sperar. Gonosco, ingrata ... 
l^vi.Ah non sdegnarti seco, 

Signor, per me : non merita Linceo 

D'*Ipermestra il dolor. Da semi scacci, 

Sdegni gli affetti miei, m'^odii, mi fugga, • 

Mi riduca a morir^ tutto per lei| 



I A Danao. 
1 Impasicnte. 
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Tutto yoglio soiTrir; ma non mi scnto { 

Per yederla oltraggiar forze bastanti. 
Ipe, (Che fido amor! che sfbrtunati amanii! > 
Dan, II dubitlftr che possa 

Jpcrmestra sdegnar gli affetti tuoi^ 

Prence, e foUe pensiero; 

Non crederlo. 
Litu Ah mio re, pur troppo c vero. 

Dan. Non so veder per qual ragion dovrebbc 

Cangiar cosi. 
Lin. Pur si cangi&. 

Dan. Ne sai 

Tu la cagion? 
Lin. Volesse il cicl. Mi scaccia 

Senza dirmi perche: qaesto e PafTanno , 

Ond"* io gemo, ond"* io smanio, ond"* io deliro. 
Ipe. ( Mi fa pieta. ) 

Dan. ( Nulla ei scopri : rcspiro. ^ 

Lin. Deh principessa amata, 

So veder non mi tuoi 

Disperato morir, dinmii qual sia 

Almen la colpa mia. 
Jpc. ( Potessi in parte 

Gonsolar V infelice. ) 
Dan. ( In lei pavcnto 
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li tr(^po amor. ) 
i/i. BeUa mia fiamma, ascolta. 

Giiiro a tutti gli Dei, 

Lo giuro a te, che sei 

II mio niime maggior, nulla io ciMnmisi, 

Golpa io non ho. Se volontario errai , 

Voglio su gli ocelli tuoi 

Con questo istesso acciar, con qaesta dcstra 

Voglio passarmi il cor. 
pe. Prence... « 

)an. Ipcrmestra! a, 

fM'.OhDio! 
in. Parla 

hn, Rammenta 

n tuo doyer. 
pp. ( Che crudeltal Non posso 

Ne parlar, ne tacer. ) 
Ivt. Ne m** e concesso 

Di saper, mia speranza ... 
)f€. Ma qnal e la costanza 3 

Che durar possa a qaesti assalti? Al fine 

I A Linceo. 

3 Tcmcndo che parli. 

3 Con iin]jeto. 
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Non ho di S066O il petto; e 8^ io T avcssi, 
AX dolor che m^accora 
Oia sarebbe spezzato nn easao anoora* 
£ che yi feci, o Dei? Perche a mio daimo 
Insolite inventate 

Sorti di pene? Ha il suo confin prescrittd 
La virtii de** mortali. Astri tiranni, 
O datemi piu forza, o meno affannil 
Dor. Che smania intempestiya! 
JLin. Qaal ignoto dolor, bella mia face?... 
Jpe. Ah laaciatemi in pace; 
Ah da me che yolete? 
lo mi sento morir: yoi m'*uccidete. 
Se pieta da yoi non troyo 
Al tiranno aSanno mio, 
Boye mai cercar poss^ io, 
Da chi mai sperar pieta? 
Ah per me, deU^^mpie sfere 
Al tenor barbaro e mioyo, 
Ogni tenero doyere 
Si Gonyerte in crudelUu * 



» Parte, 



ATTO PRIMO 3i 

SGENA X. 
LINCEO E DANAO. 

\n.lo mi perdo, o mio re. Quei detti oscurii 
Quel pianto, quel dolor... 
km. Non ti sgomcnti 

D"* una donzella il pianto. Esse son meste 
SpessD senza cagion; ma toman presto 
Senza cagione a serenarsi. 
n. Ah parmi 

Ch'' abbia salde radici 
D'^Ipermestra il dolor, ne facilmente 
Si sana il duol d^una fcrita ascosa. 
an. Id ne prendo la cura: in me riposa. ^ 
n. No, che tomi si presto 
A serenarsi U ciel, Talma non spera; 
La nube che V ingombra, e troppo nera« 
lo non pretendo, o stelle, 

n solito splendor; 

Mi basta in tanto orror ' 

Qualche balcno. 

* Parte, 
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Che se le mie procelle 
Non giuDge a tranquillar, 
Quai scogli ha questo mar 
Mi mostri almeno. 



ATTO SECOND6 



SCENA PRIMA 

Galleria di statae e di pitture* 
DANAO B ADRASTO. 

2)0/1. Cdmb! Dime gik coiiimci6 Linceo 
A sospettar? 

Adr, Qual maraviglia? £ forza 

Ch^ei cerchi la cagione, onde Ipcrmestra 
Tanto cangi6. Mille ei ne pensa: in tutti 
Teme il netnico; e da'' sospetti suoi 
Danao esente non e. 

Dan. Mi gela, Adrasto, 

Qud dubbio, ancorche lieve e passeggiero. 
Mai sinasconde il yero: al fin traspira 
Per qualche via non preveduta. Un motOf 
Un accento, uno sguardo ... Ah s^ei giungCiM 
Una Tolta a scoptir ... 

Adr. Questo periglio 

Vidij'prevcnni, c de' sospetti suoi 

Al£TA3TA910y / o/. IX, 9 
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Betetmhuii gik T inoertezza. Ei teme, 

Per opra mia, nel suo piu caro amioo 

n rival corrisposto. 
Dan. In Plistene? 
Adr, In Plistene. Un de'' miei fidi 

Gominci6 Topra, io la compii. Dubbioso 

Delia fe d** Ipermestra 

A me corse Linceo; me ne richiese : 

Io finsi pria d'^esser confuso, e poi* 

Debolmente m^opposi, e con le accorte 

Mendicate difese 

I sospetti irritai. 
Daiu Ma qaal profitto 

Speri da ci6? 
Adr. Mille , signor. Disvio 

Ogni indizio da te; scemo la fede 

Ai detti d^Ipeimestra, 

Se mai parlasse; e V union disciolgo 

Bi due potent! amici. 
Dan, & d*^ Ipermestra 

Linceo troppo sicuro. 
Adr. Io r ho veduto 

Gia impallidir. La gelosia non troya 

Mai chiuso il yarco ad un amante. £ talc 

Qucsta pianta funcsta, 
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Che per tutto germoglia ore s^ inneeta. 

Dan. £ vero. £ se la figlia 
Kicusa d'^ubbidir, possono appunto 
Questi sospetti agevolar la strada 
Al primo mio pensiero; ed Elpinice 
II colpo eseguura. 

Adr. Senza bisogno 

Non s'^accrescano i rischi. II buon si pcrde 
Talor cercando il meglio. 

Dan, lo nott pretendo 

Far noto ad Elpinice il mio segreto 
Pria del bisogno. Ayrem ricorso a lei, 
Se ci manca Ipermestra. Intanto e d"* uopo 
Disporla al caso; e tocca a te. Va; dille 
Che, irato con la figlia, or sol per lei 
Di padre ho il cor; ch^ella aspirar potrcbbe 
Al retaggio real; che il grandc acquisto 
Da lei dipende. Invogliala del trono, 
Rendila ambiziosa; e a me del rcsto 
Lascia il pensiero. 

Jdr. Ubbidir6. Ma... 

Dan. Vcggo 

Ipermestra da lungi. Ad Elpinice 
T'*affretta, Adrastoj iisa destrezza; e qu ancle 

' Gia di spcranzc accesa 
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Tu la vedrai, dV che a me venga allora. 
Adr. Signor, pria di parlar pensaci anoora. 
Pria di lasciar la sponda 
II buon nocchiero imita; 
Vedi se in calma e Fonda, 
Guarda se chiaro e il di. 
Voce dal sen fuggita 
Poi richiamar non yalej 
Non si trattien lo strale 
Qnando dalParco usci. * 

SCENA II. 
DANAO E IPERMESTRA. 

Ipe. Potr6 pure una yolta 

Al mio padre, al mio re ... 
Dofi. Vieni. lo mi deggio 

Molto applaudir di tua costanza: in vero 

Ne dimostrasti assai 

NelPaccoglier Linceo. 
fye, Signor, se giova 

Che tutto il sangue mio per te si versi; 

* Parte. 
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Se i popoli soggetti, 

Se la patria e in periglio, e pu6 salvarla 
II mio morir, yadasi all'^ara; io stessa 
II colpo affrettero : non mi vcdrai 
Impallidir fino al momento estrcmo; 
Ma se rhiedi un delitto, e yero, io tremo. 

Dan. Eh di"* che piu del padre 
Linceo ti sta nel cor. 

//)€. Nol niego, io Tamo; 

If^approvasti, Io sai. Ma il tuo comaado 
Se ricuso eseguir, credimi, ho cura 
Piu di te che di lui. LiDceo morendo 
Termina con la vita ogni dolore; 
Ma tu, signor, come yiyrai, s'^ei muore? 
Pieno del tuo delitto, 
Lacerato, trafitto 
Da^ seguaci rimorsi, oye salyarti 
Da lor non troverai. Gli uomini, i Numi 
Crederai tuoi nemici. Un nudo acciaro 
Se balenar yedrai, gia nelle vene 
Ti parra di sentirlo. In ogni nembo 
Temerai che s^accenda 
II folmine per tc. Notti funeste 
Succ^eranno sempre 
Ai Corbidi tuoi giomi. In odio a tutti. 
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Tutti odierai, sino aircstremo eoocsso 
D''odiar la luce, e cfabborrir te stcsso. 
Ah non sia yero. Ah non stancarti, o padre, 
D'esser I'amor de** tuoi, Tonor del trono, 
L'^asilo degli oppress!, 
liO spayento de^ rei. Cangia, per queste 
Lagrime che a tuo pro yerso dal ciglio, 
Amato genitor, cangia consiglio. 

Dan, ( Qual contrasto a quel detti 
Sento nel cor! Temo Linceo: vorrei 
Gonseryarmi innocente. ) 

Ipe, ( Ei pensa: ah forsc 

La sna yirtu destai. Numi dementi, 
Sccondate quel jmoti. ) 

ban, ^ ^ tardi : io sono 

Gia Tco nel mio pensiero. ) Odi, Ipermestra: 
Dicesti assai; ma il mio timor presente 
Vince ogni tua ragion. Veggo in Linceo 
II camefice mio. S^egli non muore. 
Pace io non hoi 

Ipe. Vano timor. 

Dan, Da questo 

Vano timor tu liberar mi dei 

fve. Nc rifletti ... 
■m, Io riflciCo 
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Che ormai troppo resisti, e ch^ k> son stanco' 

Di si lungo garrir.Oompisci Popraj 

lo lo chiedO| io lo voglio. 
Tpe. Ed io non posso 

Volerlo, o genitor. 
Dan, Nol puoi? D'^un padre 

Cosi rispetti il cenno? 
Ipe, Io ne rispetto 

La gloria, la virtd. 
Dan, Temi si poco 

Lo sdegno del tuo re? 
Jfie. Piu del suo sdegno 

Un fallo suo mi fa tremar. 
Dan. Tue cure 

Esser queste non denno. 

Ubbidisci. 
Ipe. Perdona) io scntirei 

Nell' impiego inumano 

Mancarmi il core, Irrigidir la mauo. 
Dati. Dunquc al maggior bisogno 

IVPabbandom in tal guisa? 
Ipe, Ogni altra prova ... 

I)an. No, no, gik n'ebbi assai. Veggo di quanto 

Son posposto a Linceo. Chi m"" ha potuto 

Disubbidir per lui , per lui Iradirmi 
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Ancor pptrebbc. 
Jpe. lo! 

Dan, Si: perci6 ti rieto 

Di vederlo mai piu. Pensaci. Ogni atto, 
Ogni suo moto, ogni tuo passo, i yostri 
Pensieri istcssi a me saran palesi: 
£i morra se Pascolti. Udisti? 
Ipe. Intesi. 

Doiu Non hai cor per un^ impresa 

Che il mio bene a te consiglia; 
Hai costanza, ingrata figlia. 
Per vedermi palpitar. 
Proyerai da un padre amante 
Se diverse e un re sever© : 
Gia che amor da te non spero, 
Voglio farti abnen txemar. '*' 

SCENA III. 
IPEKMESTRA , poi PLISTENE. 

Ipe, NuovA angustia per me. Gome poss^ io 

Evitar che lo sposo ... 
PJL Ah principessa, 

* Parle. 
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Pieth del tuo Linceo. Confaso, oppresso, 
Come or lo yeggo, io non T ho mai ycduto. 
$e tarda il tuo soccorso, egli e perduto. 

Ijfie. Ma che dice, o Plistenc? 
Che fa? che pensa? II mio ritegno accusa? 
M^odia? m'^ama? mi crede 
Sventurata, o infedel? 

J^li Tanto io non posso 

Dirti, Jpermestra. Or piu Linceo, qual era, 
Meco non e. Par che diffidi, e pare 
Che si turbi in vedermi: il sno dolore 
Forse sol n'^e cagion. Deji lo consola 
Or che a te vien. 

Jpe. Dov''e? * 

PIL Nelle tue stanze 

Ti cerca in van; ma lo yedrai fra poco 
Qui comparir. 

Jpe. ( Misera me! ) Plistene, 

Sorcorrimi, ti prego; abbi pietade 
Dell'*amico e di me. Fa ch'*ei non yenga 
Doye son io; mi fido a te. 

PIL Ma come 

Posso impedir?... 

Jpe, Di conseryar si trattft 

* Con timore. 
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La vita «ua. Piu non cercarj ne questo, 
Ch"* io fido a te, sappia Linceo. 
Pli. ^ Ma rami? 

Ipe. Piu di me stessa. 
PIL Io nulla intendo. E puoi 

Lasciarlo a tanti affanni in abbandono ? 
Ipe. Ah tu non sai quanto infelice io sono ! 
Se il mio duol, sc i mali miei, 
Se dicessi il mio periglio, 
Ti farei cader dal ciglio 
Qualche lagrima per me. 
i, si barbaro il mio fato, 

Ghe beato io chiamo un core, 
Se puo dir del suo dolore 
La cagione almen qual e. "^ 

SCENA IV. 
PLISTENE, poi LINCEO. 

pli. Di qual nemico ignoto 

Ha da temer Linceo? Perche non deggio 
Del suo rischio avvertirlo? E con qual arlo 
Impedir potro mai ... 

Parle. 
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Lin. Ipermestra dpv'e? 
PIL Non so. * 

lin. Non sai? » 

Era teco pur or. 
Pli Si ... Ma ... Non vidi 

Dove rivolse i passi; e non osai 

Spi'arne Torme 
Lin. II tuo rispetto ammiro. 3 

Rinvenirla io sapr6. 4 
PH. Senti. 5 

Lin. Che l)rami? 

PU. Mollo ho da dirti. 
ii'rt. Or non e tempo. 6 

Pli Amico, 

Fermati, non partir. 
Lin. Tanto t'^affanni 

Perch"* io non vada ad Ipermestra? 
PU^ Andrai : 



f Confuso. 

2 Turbato, 

3 Con iron I a. 

4 Vaol partite. 

5 Agitato. 

6 Vuol partire. 
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Per or lasciala in pace. 
Lin, In pace? lo turbo 

Dunque la pace sna? Dunque tu sai 

Che in odio le son io. 
PH. No. 

Lin. Che ad alcuno 

Dispiaccia il nostro amor? 
PIL Nulla 80 dirti; 

Tutto si pu6 temer. 
Lin. Senti, Plistene: 

Se temerario a segno 

Si trova alcun che a defraudarmi aspiri 

Un cor ^e mi cost6 tauti sospirij 

Se si trova un audace 

Che la bella mia face 

Pensi solo a rapir, di"* che payenti 

Tutto il furor d'^un disperato amante. 

Digli che un solo istante 

£i non godra del mio dolor; che andrei 

A trafiggergli il petto, 

Se non potessi altroye, 

Sul tripode d"* Apollo , in grembo a Gioye. 
PIL C Son fuor di me. ) 
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SCENA V. 

ELPINICE E DBTTI. 

^^' Cosi turbato in volto 

Perche trovo Linceo? Con chi ti sdegni? 

'Ml. Dimandane a flistene; ei potrk dirlo 1 
3feglio di me. Seco ti lascio. 

~* Ascolta. a 

in. Abbastanza ascoltai. 3 

^ Linceo, perdona, 

Trattenerti degg''.io. 

■"• Ma sai che troppo 

Ormai, prence, m'' insulti e mi deridi? 

Sai che troppo ti fidi 

Deirantica amista? Tutti i doveri 

lo ne so J li rispetto; e tu ben vedi 

Se gran prove io ne do. Ma ... poi ... 

^ Se m'odi, 



f In afto di partire. 

2 Traltt'iieiulolo. 

3 la alto di partire. 
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Un consiglio fedel ... 
tin. Miglior consiglio 

lo ti dar6, Le tue speranze audaci 
Liisinga men; non irritarmi, e taci. 
Gonfio tu vedi il fiume : 
Non gli scherzar dintorno; 
Forse potrebbe un giorno 
Fuor de^ ripari uscir. 
Tu minaccioso, altiero 
Mai nol vedesti, e vero; 
Ma puo cangiar costume, 
E farti impallidir. i 

SCENA VI. 
ELPINICE E PLISTENE. 

JP/i. Addio, cara Elpinice. a 

Elp, Ove Oaffretti? 

PIL Su r orme di Linceo. 3 

JSlp, Gran cose io vengo 

1 Parte, 
a Parlcndo. 
3 Cuine sopra. 
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A dlrti ... 

I Torner6. Perdon ti ctiic^gio; 

Per or Tainico abbandonar noii deggio. * 

SGENA VII. 

EtPlNICK. 

CosFusA a questo segno 
L''alma mia non fu mai. M^alletta Adrasto 
Ul^acquisto d'*un trono, 
L novelli imenei : ch'' io vada a lui 
IT impone il re: col mio Plistene io voglio 
*arlarne, ei fuggc. In cosi dubbio stato 
Hii mi consiglicra? Ma di consiglio 
Jiial uopo ho mai? Forsc non so che indcgni 
arcbber d** Elpinice 

^ei, che Adrasto propone, affetti avari? 
I'on Tendon le mie pari 
*er r impero del mondo il proprio core; 
A una volta sola ardon d'^amore. 
Mai Tambr mio verace, 

Mai non vcdrassi infido; 

Dove formossi il nido, 

Ivi la tomba avra. 

f Part e. 
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Alia mia prima face 
Gosi fedel son io, 
Che di morir dcsio 
Quando s'^estinguera. * 

SCENA VIII. 

Innadsi ameniMimo sito ne^ giardini reali , adoni* 
l>rato da ordinate altissime piante che Io rir* 
condanot indietro luagfai e spaciosi Tiali for' 
mati da spalliere di fiori e di verdure; de^ 
quali altri son terminati da prospetto di de- 
liziosi edifisi ^ altri dalla vista di copiosissinie 
aequo in varie guise artificiosamente cadenli. 

DANAO, ADRASTO s guardib. 

Dan. Tarto ardisce Linceo! 

jidr. Non v''e chi pos 

Ormai piu trattenerlo. £i nulla ascoltaj 

Veder vuole Ipermcstra; e se la vede^ 

Tutto sapra. 
Dan, Vanne , cd un colpo alfine 

' Termini... Ah no: troppo avventuro. Un^a 

Via mi parrebbc *.. Ed e miglior. S"" affrcU 

• Parte. 
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La figlia A me. i Tu corn, Adrflsto, e cerenL 
II prence trattener, finche Ipermestra 
lo possa prevenin renga Cgli poij 
La vegga pur. / 

Jdr. Ma se la figlia amante ... 

Dan, Vannej non parlera. Compisci solo 
Tu quanta imposi. 

Adr, Ad ubbidirti io volo. ' 

SCENA IX. 

DANAO, IPERMESTRA s custODf. 

Iffe. Ecco al paterno impero ... , 

Dan, 01k, ctistodi| 

Celatevi dintorno^ e a un cenno mio 

Siate pronti a ferir. 3 
fpe. (Ghefia!) 

Dan, JAnem 4 



§ Alle guardic. 
s Parte» 

3 Le guardie si nascondoiio* 

4 Ad Iperntestnii 

BIfiTASTAUO, Fiflt /X 
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Or a te Tien. 
ipe. L^eviter6. 

Dan. No; crede 

Che tu per altri arda d^ amor : mi giova 
Molto il sospetto suo; se yivo il vuoi, 
Disingaxmar nol deL 
Ipe. Ma tu yietasti ... 

Dan. Ed or, che il vegga, io ti comando. Ascoso 
Qui resto ad osseryar. Se con un cenno 
L^ayyerti, o ti difendi... 
Gi& yedesti i^custodi; il resto intendi. 
Or del tuo ben la sorte 
Da"* labbri tuoi dipende; 
Pupi dargli o yita o morte : 
Parlane col tuo cor. 
Ogni ripiego e yano; 
Sai che non e lontano 
Chi la fayeUa intende 
DeUe pupiUe ancor. *^ 



* Si nasconde. 



k. 
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SCENA X. 
iPERMESTRAy DANAO cblato, poi LINCCO; 

Ipe, ^Pk qualche Nume in cielo 
Che si muoya a pieta? che da mc lunge 
Guidando 11 prcnce]... Ah son pcrduta! £i giunge. 

Li/u Al fin, lode agli Dei, tutto e palese 
II mistero, Ipermestra. Intendo al fine 

• Tutti gli enigmi tuoi; de^ nuovi amori 
Tutta la storia io so. Sperasti in yano 
Di celarti da me. 

Ipe. No, teco mai 

Celarmi io non pensai. So che t** e noto 
Troppo il mio cor, che mi conosci appicno, 
Che ingannar non ti puoi. ( Capisse almeno!) 

Lin. Pur troppo m"^ ingannai. Prima sconvolti 
Gli ordini di natura avrci temuti, 
Che Ipermestra infedel. Xante promesse, 
Giuramenti, sospiri, 
Pegni di fe, teneri voti ... E come, 
Crudel, come potcsti, 
Al tuo rossor pensando, 
Pcnsando al mio martire , 
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Cangiarti, abbandonarmi, e non morire? 

Ipe, ( Numi, assistenza: io non resisto. ) 

Lin. Ingrata! 

Bel cambio in yer per tanto amor mi rendi, 
Per tanta fe! Se fra'* cimenti io sono, 
Non penso a"* rischi miei^ penso che dcgno 
Deggio farmi di te. Se qualche alloro 
STottiene il mio sudor, non volgo in mentc 
Che il mio n^andra co'' nomi illustri al pare, 
Ma che a te yincitor torno piu caro. 
Sc a parte non ne sei, 
Non y''e gioia per me; non chiamo affanno 
Gi6 che te non offende; ogni mia cura 
Da te deriya, e torna a tej non yiyo, 
Grudel, che per te sola; e tu frattanto 
T'accendi a nuoye faci! 
Sai ch** io morr6 di pena, e pure ... 

Jpe, Ah taci} i 

Prence, non piu. Se d^un pensiero infido 
Son rea ... » 

Lin. Perche t'^arresti? 

Jpe. (Oh Dio, ruccido!) 

f Si trasporta. 

a S^ arrcsta vcdendo H padre. 
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Un, Siegui, termina akoen. 
Ipe, Se rca eon io i 

D'^un infido pensier, da te non voglio - 

ToUerarne Taccusa. Assai dicesti; 

Basta cosi; parti, Linceo. 
Lin. "V affaDna 

Tanto la mia presenza? 
Ipe. Piu di quel che non credi; e d''an afTlnno 

Che spiegarti non posso. ^ 

Lin. A questo segno 

Dunque son io ... Che tirannia! Mi lasci, 

Non hai rossor, non ti difendi, abborri 

L''aspctto mio, non yuoi che a te m'* apprcssii 

Giungi sino ad odiarmi, e mel confcssi? 
IfK. ( Che morte ! ) 
Lin. Addio per sempre. Io non so come 

Non mi tragga di senno il mio martire. 

Addio. a 
Ipt. Dove, Linceo? 

Lin, Dove? A morire. 

Jpt, Ferma. < Ahimel ) 
Un. Che vuoi dirmi? 



I Si ricoippone. 
3 Partendo. 
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Che ho perdoto il tuo cor? ch^io son roggcito 

DellWio tuo? L^ intesi gia, lo vedo, 

Lo conosco, lo so. Voglio appagarti; 

Perci6 parto da te. • 
Ipe. Senti, e poi parti. 

im. £ ben, che brami ? 
Ipe, lo non pretendo ... ( Oh Dio, 

Mi mancano i respiri. ) lo la tua morte 

Non pretendo, non chiedoj anzi t** impongo 

Che tu viva, Linceo. 
Lin, Tn vuoi ch^ io vira? 

Jpe. Si. 

IJju Maperche? 
Ipe, Perche se mori ... Ah parti, 

Non tormentarmi piu. 
Jmu Che Tnol dir mai 

Cotesta smania^tua? Direbbe forse 

Che il mio stato infelice ... 
Ipe, Dice sol che tu viva; altro non dice. 
tin. Ma, giusti Dei, tu vuoi che viva, e^vuoi 

Dal cor, dagli occhi tuoi chMo vada in bando? 

E che deggio pensarP 
Jpe, Ch^ io tel oomando. 

* Partendo. 
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Lin, Ah se di te mi priyi, - 

AhperchimaiYiyr6! 
Ipe. Lasciami in pace, e vivi; 

Altro da te non vo\ 
Lin, Ma qual destin tiranno ... 
Ipe. Parti, nol posso dir. 

▲ DVB 

Questo e morir d^aflfanno 

Senza poter morir I 
Deh serenatc al fine, * 

Barbare stelle, i rai: 

Ho gia sofferto ormai 

Qnanto si pu6 soffrir. 



* Ciascuno da b%. 



ATTO TERZO 



SGENA PRIMA 

Gabinetti. v 
IPERMESTRA bd ELPINiCE. 

jE^.PuBB e cosi : yuol che il mio braocio adempia 

Gi6 che il tuo ricusd. 
Ipe. Ma come indurre 

Te ad nn atto 8i reo; d^un'^altra sposa 

Rendere il prence amante 

Come Danao 8per6? 
Elp* Ci6 che si brama, 

Mai difEcil non sembra. Egli ha creduto 

Linceo sedur con un geloso sdegno, 

Me con Tesca d^un trono. 
Ipe. £ che dicesti 

A si fiera proposta? 
Elp. Al primo istantc 

L^orror m^ istupidi; poi mi conobbi 

Perduta in ogni caso. Impunemente 
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Mai non si san simili arcani. Almen</ 

lo mi studiai d'^acquistar tempo, e finsi 

Di Yolerlo ubbidir. Di me sirilro 

Ei non procura intanto al reo discgno 

Un altro esecutor. Fuggir poss'* io; 

Poaio awertir Linceo. 
Jpe, Parlasti a lui? • 

£2p.No; ma il dissi a Plistene: ei dell'^amico 

Corse subito in traccia. 
Ipe. Ahche facesti, 

Sconsigliata Elpinice ! A qnal periglio 

Esponi il padre mio! Tanti finora 

Costo questo segreto 

Sospiri a** labbri miei, pianti alle ciglia; 

£ tu ... 

p. Ma, principessa, io non son figlia. 
/pcVa per pieta, frova Pli$tcne ... E meglio 

Che al padre io corra, e lo prevenga... Oh Dio! 

11 colpo affretter6 ... Vcdi a che state 

M^hai ridotta, Elpinice! 
Elp. E pur credei ... 

Jpe. Parlisi con Linceo. Gorri, t'^affretta; 

* G>n timore. 



pi 
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Ch^ ei venga a me. 
Elp. Volo a ficrvirti. « 

Ipe. Aspetta. 

Troppo arrischia s'^ei vien. De^ sensi mici 

L^ informi un foglio. Attendimi ; a momcnti 

Torner6. a 
Elp. Principessa , 

OdL 
Ipe, Nonm'*arrestar. 3 
Elp. Linceo s^appressa. 

Ipe. Ahime! se ^1 vede alcun... Ma fra due rischi 

Scelgo il minor. Gorri a Plistene intanto^ 

DP che r arcan funesto 

Taocia, se non parl6. 
Elp^ Ghe giorno e quesiol 4 



I In ^tto di partvr9« 
3 Gome sopra. 

3 Come sopra. 

4 parte. 
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SCENA IL 
IPERMESTRA e LINCEO. 

Lin. NoH creder gik ch** io tomi a te ... 

If^- Vedcsli 

Plistene? * 
lin. II vidi, e reyitai. ' 

^pe- < Respiro. ) 

Idn. E se qui ritrovarlo 

Fra' labbri tuoi crednto ayessi ... 

^P^' II tempo 

Alle nostre qnerele 

Or manca, o prence. Io di lagnarmi ayrci 
, Ben piu ragion di te. Fa menzognero 

U tuo sospetto, ed il mio toito e vejco. 
Im. Che! Potrei lusingarmi 

Pella £8 d'*Ipenne8tjra? 
Jpe- ' Ilchiedil Ingrato! 

Si poca intelligensa 

Donqaelia il too ool mio oor ? Duncpie non sonno 

* Coo fretta t premunu 
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Gia piu gli sguardi tuoi 
II cammin di quest'' alma? I miei pcnsieri 
Piu non mi leggi in volto? I merti tuoi. 
La fede mia piu non conosci? 

Liru Ah dunquei 

Gara, tu m"* ami ancor? 

Ipe. S^ io lo volessi, 

Non potrei non amarti. Ad altra face 
Non arsi mai, non arder6 : tu sei 
II primo, il solo, il sospirato oggetto 
Del puro ardor che nel mio sen s^annida: 
Vorrei prima morir ch'^essertf infida. 

Zi/i.Oh cari accentil oh mio bel Nume! 

Ipe. £ pure 

Solo un'^ombra biut6 ... 

Liiu Lo veggo; e vero; 

Non merito perdon; ma... 

Jpe. Di scusarti 

Lascia il peso al mio cor. Sark sua cura 
Di troyarti innocente. Or da te bramo 
Una proya d'^amor. 

Lin. . Tutto, mia speme, 

Tutto faro. 

Ipe, Ma lo prometti? 

Lin^ II giuro 
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Ai Nami, a te. 
Tpe. Senza frappor dimore 

Ftiggi d'^Argo, se m'^ami. 
tin. £ qual cagione ... 

fpe. Questo cercar non dei. Questa e la proya 

Ch^ io domando a Linceo. 
Un, Che dura legge! 

fpe. Barbara, e ver, ma necessaria. Addio: '* 

Va. 
tin. Senti. 

Ipe. Ah prence amato, 

Troppo gia mi sedusse 
II piacer d'^essrr teco. Io perdo il frutto 
Del mio dolor se piu rimango. 
Un. E come? 

|v. Non cercar come io sto. Se tu vedessi 
In che misero stato ora e il cor mio; 
Se tu sapessi ... Amato prence, addio. 
Va; pill non dirmi infida; 
Conservami quel core) 
Rcsisti al tuo dolorc; 
Kicordati di me* 



• Vaol parlire. 
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Che fede a te giurai, 
Pensa dovunque vai; 
DoYunque il ciel ti guida, 
Pensa cix' io son con te. < 

SCENA III. 
LINCEO, poi PLISTENE. 

JLui'QvkL sark, giusti Numi, 

Mai la cagion ... Ma ciccamente io deggio 

II comando eseguir. 
Pli. Pur ti ritrovo, a 

Principe, al fin: sieguimi, andiamo. 
Lin. E dove? 

Pli. A. punire un tiranno; a yendicarci 

De'' nostri torti. I tuoi seguaci, i miei 

Gorriamo a radunar. 
Zin. Ma quale offesa ... 

Pli. Danao ti vuole estinto: indur la figlia 

A SYcnarti non seppc : ad Elpinicc 

Sper6 di persuaderlo: essa la mano 

I Parte. 

a AfTannato. 
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Promise al colpo; e mi syel6 Parcano. 
in.6ai*baro! Intendo adesso 

Le angustie d^Ipermestra. In questa guisa 

Premia de"* miei sudori ... 
ii Or di vendettc, 

Xon di (juerele e tempo. Andiam. 
lin. Non posso , 

Caro Plistene. All^ idol mio promisi 

Quindi partirj yoglio ubbidirlo. 

SCENA IV. 

ELPlNiCE E DBTTIa 

1p. Uditb. 

lo gelo di timor. 

'n. Che fu? 

Ip. S? invia 

AUe stanze del re , condotta a forza 

Fra' custodi, Ipermestra. O seppc o vide 

Danao clie teco ella parl6; ne mai 

Si terribilc ei fu. 

n. Contro una figlia 

Che potrebbe tentar? 

Ip. Tutto, o Linceo. 



64 IPERltfESTRA 

Ei si conosce reoj 

Latemc accusatricc; ed e sicuro 

Che il timor de** tiranni 

Goi deboli e furor. 
l,in. Plistene, accetto » 

Le offerte tuej le mie promesse assolve 

II rbchio dUpermestra. 
pii, Eccomi teco 

A yincere o a moiir. a 
Elp. Dove correte 

Gosi senasa consiglio? Ah pria pensate 
Gi6 che pensar conyiensi* 
itin. Ipermestra e in periglio, e vuoi ch"' io pensil 
Tremo per V idol mioj 
Fremo con chi roflfende: 
Non so se piu m"* accendc 
Lo sdcgno, o la pieta. 
Salvar chi m^ innamora, 
O vendicar vogP io : 
Altro pensar per ora 
L^ anima mia non sa. S 



i Risoluto. 

& [n at to di parti re. 

3 Purle. 
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SCENA V. 

ELPmiCE B PLISTENE. 

E3^.Pbencb, e sai che avrentmi 
I miei ne^ giomi tuoi? 
Sai come io resto, e abbandonar mi puoi? 

rU. Vuoi ch'^io lascii o mio tesoro^ 
Un amico in tal cimento? 
Ah sarebbe un tradimento 
Ti'oppo indegno del mio cor. 
Non bramarlo an sol istante; 
Che non e mai fido amante 
Un amioo traditor. * 

SCENA VI. 

ELPINICE. 

NuMiy pietosi Nnmi, 

Deh proteggeie il mio Plistene; e degno 

Delia yostra assistenza; e quando ancora 

* Parle. 
MbtastAsio, f^o/. iX, 5 
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P^ona viitima i fati abbian desk), 
}li«pann}ate il mo petto; eocx>yi il ouQi 
Perdono al cmdo aociaro, 

Se per ferirlo abneno 

Lo cerca in questo senO) 

Dove V impresse amor. 
No, non farei riparo 

Alia mortal ferita; 

Qran parte in lui di yiU^ 

Mi resterebbe ancor. "^ 

SGENA VII. 

XittOgQ magnifico oorrupondente 9} portici ed ap-s 
partameati really tatto pomposamente adoruQ 
e4 illuminato in tempo di notte. 

DANAO B ABHASTa 

4dr.Doy% corri, o mio re? 

Dan. Fnor della rcggi^ 

Un asilp a cercar. 
^dr. Chi ti difeiide 
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Fra H popolo commosso? Qgni momento 

A Pliftene, a Linceo 

S^agginngono i seguad. In campo aperto 

Son pochi i tuoi custodl; e son bastonti 

A sostener V ingresso 

De^ reali soggiomi, 

Fin ch'' io gente raccolga, e a te ritorni. 
pan* Ma quindi uscir potrai? 

Potrai tornar con la raocolta schiera? 

Pensa ... 
4dr, A tutto pensai; fidati e spera. * 

SGENA VIII. 

DANAO , ED IPERMESTRA FSA' cvstodu 

pan. Sbi contenta, Ipermestra? AI caro amante 
Sagrificasti U genitore trionfa 
DeU^ opera sublime. II tuo Linceo 
Ben grato esser ti dee d'^tina si bella 
Provad'^amor. Le sacre l6ggi, e vero, 
Calpesti di naturaj e Ter^ cagione 
Sei dello scempio mio} mft prime vanto 

» Part€. 
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Al too nome aBsiciiri 
Fra le spose fedeli ai dl fiituri. 
Ipe. Padre, ^ mganni^ io non parlai. 
Dan. Pretendi 

Di delnderml asoor? Non vidi k> stesso 
Te con Linceo? 
jpe. Ma non percid ... 

j)an. Tacchela, 

Figlia inumana) ingrata figlia. 
jpe, E credi?.». 

Daru Credo ch' io son F oggetto 
Dell'^odio tuoj che di yeder aospiri 
Fumar qaesto terreno 
Del sangue mio; che tollerar non puoi 
Ch^ io goda i rai del di ... 
Jpe. Ah non mi dir cosi: 

Risparmia, o genitor, 
Al povero mio cor 
Quest^altro affanno. 
S* io non U son fedel, 
Un fulmine del ciel ... 

POPOLO DI DBHXaO 

Mora il tiranno. 
Ipe, Ah qual tutnulto ! 
Dan. Ogni soocorso e luDgiy 
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Gader degg* ia Le mie mine almeno 
Non siano inyendiGate. i 

SGENA DL 

LINCEO, FLI8TENE s ssGiTAci, 
Txrrri coh ispada kttda alla mako ; s dbtti. 

£i>i.«P2k M0RA9 mora il tiraxmo. 

Ipe, Empii, fennate. a 

Lin, Lascia che nn colpo al fin... 

Ipe. Si; ma oomincia 3 

Da qaesto sen: per altra strada un ferro 

Al sno non passerk. 
Dan. ( Che asoolto! ) 

PIL t giosU 

La pena d?nn cradde. 
Jpe, E voi chi fece 

Giudici de' monarchi? 
Un. n tno periglio ... 

Jpe. Qaesto e mia cura. 
Lin. £ un barbaro. 

Jpe. ^ mio padre. 

I Snuda la spada. 

a Opponendosi. 

3 Si pone iaoanii a Danao. 
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PIL £ un tiranHo. 
Zpe, £ il tuo re. 

Lin. Todiajcildifendi? 

Ipe. II mio dover lo chiede. 

Plu Pu6 toglierti la vita. 

Ipe* "Ed me la diede. 

Z)a/2.(0hfigliat> 

Lin. £ Tuoi, ben mio ... 

fye» Taci : tuo bene, 

Con quell'* acciaro in pugno^ 

Non osar di duamarmi. 
Lin. Amor.«« 

Jpe. Se unore 

Persuade i delitti, 

Sento rossor deila mia fiamma antica. 
Lin. Ma sposa ... 

Ipe. Non evert son tuanemica. 

Dan. ( Chi Tide mai maggior virtu! > 
Pli. Linceo, 

Troppo t^mpo tu perdi. Ecco da lungi 

Mille spade appressar. 
Lin. Vieni, Ipermestra*: * 

Sieguimi almen. 
Tpe. Non lo spcrar: dal fianco 

* Con fretta. 
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fiel padre mb dqh partird. 
Lin, T'esponi 

Ai suo flde^DOy te resti. 
Ipe, £ se ti ftieguo^ 

ATespongo del tuo fallo 

Complice a oomparir. 
tin. Uta ia tua yiU ..« 

i^r. Ne disponga ii destin. Meglio una figlia 

Spirar non pu6 che al genitore acoanto. 
ban. (Un sasso io son, se non misciolgo in pianto.) 
P/kPrence, ognun ci abbandOna: Adrasto arriya| 

Fuggi, o perduto sei. 
Lin. Salvati) amico; io vo^ morir oon let. i 

sCena Ultima 

ADRASTO COK vukbhoso SBOUiTOy 

ELPINICE B DBTTI. 

Adr. OccuPATBy o miei fidi, a 

Dell'^albergo real tutte le parti. 
PU. Danao, non ingannarti 

X Get la la «pada« 
% Alle gaardic* 
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N'ell'* inchiesta del reo; da me sedoito 
Fu il prence a prender Parmi: ei non yolea. 
JSlp. lo, che svelai Tarcano, io son la rea. 
Ipe, Padre, ndisti fin ora 
Una figlia pietosa: 
Or che, lode agli Dei, 
In sicoro gia sei, sent! una sposa: 
Spoea; ma non temer di questo nome, 
Signor, ch** io facda abuso : 
Non difendo Linoeo; me stessa accuso. 
Io seppi, e non mi penlo, 
A te sagrificarlo; al sagrifizio 
Soprarviver non so. Se i merti snoi, 
Sc Tanlica sua fe, se un cieco amore, 
Se la clemenza tua, 
Se le lagrime mie da te non sanno 
Ottenergli perdon, mora; ma seco 
Mora Ipermestra ancor. Debole^ io merto 
Questo castigo; e sventurata, io chiedo 
Questa pieta. Troppo cnidei tormcnto 
La vita or mi saria; finisca ormai : 
A salyarti bast6; fu lunga assai. 
Dan. Non pii^, figlia, non piu; tu mi facesti 
Abbastanza arrossir. Come potrei 
Altri punir, se non mi veggo intorno 
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Alcnn piik reo di me? Vivi felice, 
Viyi col tuo Linceo. Ma se la vita 
Dar mi sapesti, or Fopra assolyi, e pensa 
A rendermi Ponore. II regio serto 
Passi al tuo crine, e sul tuo crin racquisti 
Quello splendor che gli scem6 sul mio. 
Ah 0081 potess^ io 

Geder dell^untverso a te V impero; 
Renderei fortunato il mondo intero. 

TUTTl 

Alma eccelsa, ascendi in trono^ 

DeUa sorte ei non k dono, 

i merce di tua virtu. 
La virtu che in tvono ascende, 

Fa soave, amabil rende 

Fin r istessa seryitu. 
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Db) deposto il cotumo, i vostii al fine 

Fortunati imenei, 

Eccelsi Sposi, io celebrar doyrei: 

Ma yanta il nodo augusto 

Auspici si gran Numi, unisce insieme 

Virtu 81 pellegrine, ayyiya in noi 

Tanie speranse, e tanti yoti appaga, 

Che la yoce sospesa 

Gda 8ul labbro al cominciar V impr^sa^ 

Ma nel silenzio ancora 

V*e chi parla per me. Vedete intorno 

Gome su^ yolti in cento guise e cento 

fe atteggiato il contento, 

II rispetto, Pamor. Quei muti sguardi 

Riyolti al ciel, quell^umide pupille 

In cui ride il piacer, ({Uclli d'^affctto 

Insoliti trasporti onde a yicenda 

Stringe Tun Paltro al sen, teneri eocessi 

Son del giubilo altrui, son lieti augurii, 

Son lodi yostre. A quel silenzio io cedo 

L^onor deU^opra. Un tal silentio esprime 
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Tatti i moti del oor limpidi e TiTi) 
E faoondia non y^e che a tanto arrivii 

GOBO 

Per Toi 8^ayvez2i Amdre, 

Ecceka Goppia altera ^ 

Goi mirti di Gitera 

Gli allori ad intrecciaf. 
£d il fecondo ardore 

Di fiamme cosi belle 

Faccia di nuove stelle 

Quest* aria scintillar. 



ANTIGONO 



Dramma scritto dall^autore in Vienna Tanno 1744 
per la rcale ed elettoral corte di Dresda, dove 
nel «»rnevale fu rappresentato la prima volta 
con musica dell^IlASSB. 



ARGOMENTO 



AirriGOKO Goaatai re di Macedonia, invaghito 
li Berenice, principessa d'Egitto, la Lramo. l^of- 

•nae in isposa^ e destin^ il giorao a celelirar le 
Aspirate noise. Quindi il principio di tanti suoi 
lomestici e stranieri disaftri. Una violcnta passione 
krprese scambievolmente il principe Demetrio suo 
klittolo e Berenice. 8e ne avvide V acrorto re quasi 
^ima che ^l^ inesperti amanti se ne avTedessero ; p 
h} sQoi gelosi trasporti funesto la reggia coW esilio 
li an principe stgtto fino a quel punto e la fua tpne? 
fexia e la speranca del regno. Intanto Alessandro , 
|e d^EpirO) non potendo sofirire ch^altri oltencsse 
a mo^Iie Berenice negata a lui, invase la Mace-; 
ioaia , vinse Antigono in Lattaglia e 1q fe^ prigio'- 
liero in Tessalopica, Accorse il discacciato Dvme- 
lio a^ perigli del padre ; tento le piu disperate 
<ie per salvarlo \ e riuscitogli finalmente di ren- 
Icrgli il regno e la liberty I voUe tornare in esilio, 
Li iDtenerito Antigono a tante prove d^ubbidien- 
Bj di rispetto e d"* amore , non solo V abbracciq 
I lo ritenne , ma gli cede volontario il combattuto 
lusesso di Berenice. 

// fondamento istorico e di Trogo Pomp, l^ 

iggior parte si JingCt 



* INTERLOCUTORI 



ANTlGONOi re di Macedonia. 

BERENICE, principessa d'^Egitlo, promessa sposa 
d^Antigono. 

ISittENE, figliuola d^ Antigono, amanU d^ Ales- 
saodro. 

ALESSANDRO , re d^ Epiro , amante di Berenice. 

DEMETRIO, figliuolo d^Antigono, amante di 
Berenice. 

CLEARCO , capitano d^ Alessandro ed amico di 
Dcmelrio. 



L^azione si Tappruenta in Tessalonieaf 
citta maritUma di Macedonia* 
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ATTO PRIMO 



SCENA PRIMA * 

Parte solitaria de^ giardini interni 
degli appartamenti reali. 

BERENICE ED ISMENE. 

Ism. IMo) tutto, o Berenice, 

Tu non apri il tuo cor: da piu profonde 
Recondite sorgenti 
Deriyano i tuoi pianti. 

Ber. E ti par poco 

Quel che sai de"^ miei casi? Al letto, al trono 
Del padre tuo vengo d^ Egitto : appena 
Questa reggia m'^accoglie, ecco geloso 
Per me del Bglio il genitore; a mille 

MsTASTASlOf f^ol, IX, 6 
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Sospetti eaposta io senza colpo) e senza 
Delitto il prence ecco in esilio: e qu(>.sto 
De^ mid mali e il minor. Sentc Alessandro 
Che a lui negata in moglie 
Antigono m^'ottiene; e, amante ofTeso, 
Giovane e re, Tarmi d^Epiro aduna, 
La Macedonia inonda, e al gran rivale 
Vien regno c sposa a contrastar. S'affretta 
Antigono al riparo, e m'^abbandona 
Sul compir gV imenei. Sola io rimango 
Ne moglie, ne regina 
In terreno stranier: tremando aspetto 
D^ Antigono il destiny penso cbe privo 
D'^un yaloroso figlio 

Ne^ cimenti e per me; mi veggo intorno 
Di domesticbe fiamme e pellegrine 
Qaesta rcggia ayvampar; so che di tanti 
Incendi io son la sventurata face; 
E non basta? £ tu cerchi 
Altrc cagioni al mio dolor? 
Jsm. Son degni 

Questi sensi di tc; ma il duol che nasce 
Sol di ragion, mai non ecrede, c semprd 
11 tranquillo carattere conserva 
Dell^origine sua. Quelle, onde un^alma 
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Troppo agitar si sente, 

Son tempeste del cor, non della mente. 
Ber. Come! D^'affetti alia ragion nemici 

Puoi credermi capace? 
Ism, lo non t^offendo, 

Sc temo in te ci6 die in me prove. Anch^ io 

Odiar deggio Alessandro, 

Nemico al padre, infido a me; Torrei} 

Lo procurO) e non posso. 
Ber. £ ne^ tuoi casi 

Qual parte aver degg^ io? 
hm. Come Alessandro il mio, Demetrio forse 

Ha sorpreso il tuo cor. 
Ber. Demetrio I Ah dond^ 

Sospetto si crudel? 
ImL Dal tuo frequents 

Parlar di lui, daUa pietk che n^ hai, 

Dal saper che in Egitto 

Ti vide, 0ammir&4 ma, piu che altrondci 

Dagli sdegni del padre. 
Ber. £i non comincift 

Oggi ad esser geloso. 
hm. & ver, fu sempre 

Quesio misero affetto 

D^un eroe coai grande il sol difetto. 
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Ma e vero ancor che Pamor 8Q0| U speme 
Era Demetrio; e che or lo scacci a caso, 
Credibile non e. Chi sa? Prudente 
Di rado e amor: qualche fnrtiro sguardoi 
Qualche incauto sospir, qualche improyriso 
Mai celato rossor fone ha traditi 
Del yostro cor gli arcani. 

Ber. X Un si gran lorto 

Non farmi, Ismene. lo destinata al padre^ 
Sarei del figlio amante? 

Znh. Ha ben qael figlio 

Onde sedur raltrui yirtd. Fin ora 
In 81 gioyane eU mai non si vide 
Merito egual: da piu gentil sembiante 
Anima piu sublime ..r 

Finor noii traspariu Qualdiiqne il vuoiy 
Ammirabile ognor, princi^e, amicoy 
GiUadinO| guerrier... 

Ber. Taci; opportune 

Le sue lodi or non son. t)e^ pregi io TOglio 
Sol del mio sposo ora occuparmi. A lui 
Mi destinar gli Dei; 
£ miei sudditi son gli aiTetti miei. 

/sm. Di vantarsi ha ben ragione 

Del stfo cor, dc^ propri affetti 
Chi dispone asuo placer. 



ATTO PRIlttO 8S 

Ma in amor gli alteri detti 
Non son degni assai di fede : 
Libertk co^ lacci al piede 
Vanta spesso il prigionier. < 

SCENA IL 
BERENICE , vol DEMETRIO. 

Ber. lo di Demetrio amante! Ah yoi sapete, 
Numi del del, che mi vedete il core, 
S^ io gli parlai, s^ei mi parl6 d?amore. 
L'^anmiirai; ma Tammira 
Ognun con me: le sue sventnre io piansi; 
Ma chi mai non le pianse? £ troppo, e veroj 
Forse tenera e yiya 

La pieU che ho di lui; ma chi prescriTe 
Limiti alia pieU? Chi pu6 ... Che miro! 
Demetrio istesso! Ah perche viene? Ed io 
Perche awampo cosi? Principe, e ad onta 
Del patemo diyieto in queste soglie 
Osi inoltrarti? 

Ikm. Ah Berenice, ah vieni; a 

X Parte. 

s Coo afiaimo. 
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Fuggi, tiegui ji miei pajssi. 
Ber. Xofug^teco! 

Gome? dove? pe^^che? 
Dem. Tutto e perduto; 

i^ yinto il genitor; son le sue schiere 

Trucidate, o disperse. Andiam; s''appressa 

A queste mura il vincitor. 
Ber, Qke dici! 

Antigono doy^e? 
Denu Nessun sa darmi 

Nuoya di lai. Ma se non yiye il padre, 

Tremi Alessandro: il sangue sno ragione 

Mi renderk... Deh non tardiam. 
Ber, Va; prendi, 

Principe generoso, 

Cura di te. D^una infelice a* Numi 

Lascia tutto lL pensier. 
Dem. Che! sola in tanto 

Rischio yuoi rimaner? 
Ber, Rischio piu grande 

Per la mia gloria e il yenir teco. Avrebbe 

L** invidia aUor per lacerarne alcuna 

Apparente ragion. Gik il tuo ritorno 

Ne somministra assai. Parti; rispetta 

Del padre il cenno e Fonor mio. 
Dem. Non bramo 
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Che coiMeirarti a lui, 
Vcndicarlo, e morir. Soffri ch** io possa 
Condiirti in salvo, e non verr6, Io giuro, 
Mai piu su gli occhi tuoi. 

Ber, Giurasti ancora 

L"* istesso al re« 

Dem. Disubbidisco un padre, 

Ma per serbarlo in vita. Ei non vivrebbe, 
Se ti perdesse. Ah tu non sai qual sorte 
D^ainorc inspiri. Ha de^ suoi doni il cielo 
Troppo unito in te sola. Ov'^e chi possa 
Mirarti e non languire, 
Pcrderti, Berenice, e non morire? 

Ber. Prcncc ! » 

Dem. ( Che dissi mai! ) 

Ber. Passano il segno 

Queste premure tue. a 

Dem. No 5 rasser^ia 

Quel turbato sembiante: 
Son premure di figlio, e non d'^amante. 

Bfrr. Non piu 9 lasciami sola. . 

Dem. Almen ... 

Ber. Nonroglio 

ff So vera. 

% Cun sereritJi. 
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Udirti piu. 
Dem, Ma qaal delitto ... 

Bcr, Ah parti : 

Antigono potrebbe 

Gomparir d'' improyviso. Ah qual saria, 

Giungendo il genitore, 

II suo sdegno, il tuo rischio, il mio rossore! 
/>eifi.Dunqae... 

Ber. Ne Tuoi partir? 

Dem. Dunqiie a tal segno 

In odio ti son io ... 
Ber. Faggi : ecco il re. 
Dem. • Non e piu tempo. 

Ber. OhDio! 

SCENA III. 

ANTIGONO GOV sbguito di soldati ; b detti. 

yint ( Egcola: in odio al ciclo "^ 

Tanto non sono: ho Berenice ancora; 

II migHor mi resto. ) Sposa ... Ah chc miro! 

Qui Demetrio, e con te! Duncpie il raio cenno 

* Non vedc ancora Demetrio. 



« 
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Ubbidito e cosi? 
Ber, Signor ... non yeime ... 1 

Udi ... Mi 9piegher6. 
AnL Gia ti spiegasti 

Nulla dicendo. E tu, spergiuro ... 
Dem. II cenno, 

Padre, s"* io yiolai ... 
AnL Parti. 

Dem. Ubbidisco. 

Ma sappi almeno ... 
Ant. Io di partir i** impongO| 

Non di scusarti. 
fiem. Al venerato impero 

Piego la fronie. 
Ber. ( Oh genitor seyero! ) 

Dem. A torto spergiuro 

Quel lid)bro mi dice : 
Son 6glio infelice, 
Ma figlio fedel. 
Pu^ tutto negarmi, 
Ma un nome si caro 
Non speri inyolarmi 
La sorte crudel. a 

1 Coafusa. 

2 Parte. 
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SCENA IV. 

ANTIGONO, BERENICE, 
poi Di KDOvo DElVIlslTRIO. 

Ber, ( PovBBO prence!) 

jinL Or pcrche taci? Or puoi 

Spiegarti a iuo talento. I miei gelosi 
Eccessivi trasporti 

Perche non mi rinfacci? Ingratal Un regno 
Perder per te non euro : e gran compenso 
La sola Berenice 

D^ogni perdita mia; ma un figlio, oh Dei^ 
Ma un caro figlio, onde superbo e lieto 
Era a ragion, perche sedurmi, e farnc 
Un contumace, un disleal? Si dolce 
Spettacolo e per te dunque, crudcle, 
II yedermi ondeggiar fra i yari alTctti 
Di padre e di rival? 

Ber. Deh ricomponi, 

Signor, Palma agitata. lo la mia destra 
A te promisi,'e a seguitarti all''ara 
Son pronta, ove ti piaccia. II figlio e degno, 
Se mai lo fu, dell'' amor tuo. Non yenne 
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Che a flfllrami per te$ ne dore io sooof 
Mai 'pid Qompariro. 

Dem. Padre, i 

Jnt. £ ritomi 

Di nuoYO, aadace? 

Z)e/?t. Uccidimi se yuoi , a 

Ma salyati, signer. Nel porto e giunto 
Trionfante Alessandro, e mille ha seco 
Legni seguaci. { tuoi fedcli ha Tolto 
Tutti in fuga il timor. Piu difensori 
Non ha la reggia, o la cittk: se tardi, 
Preda sarai del vincitor. Perdona, 
Se yjtolai la legge : era il salvarti 
Troppo sacro dover; ma sfortunato 
A tal segno son io, 
Che mi oosta un delitto il doyer mio. 3 

Ber. ( Che nobil cor I ) 

Jnt, Se di seguir non sdegni 

D^un misero il destin, da queste soglie 
Trarti poss^ io per yia sicura. 

Ber. it mia 

I Uscendo^ 

a Affaonato. 

3 Torna a partire. 
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La sorte del mio sposo. 
j4fit. Ah tu mi rendi 

Fra** disastri beato. Andiam ... Ma Ismene 
Lascio qui fra^ nemici? All no; si cerchi ... t 
Ma pu6 V indugio ... lo con la figlia, amici) a 
Vi seguir^: voi caati al mar frattanto 
Berenice guidate. Awersi Dei, 
Placatevi un momento, almen per lei. 
t la beltk del cielo 

Un raggio che innamora, 

E deve il fato ancora 

Rispetto alia belta. 
Ah, se pieUi negate 

A due Tezzosi lumi, 

Chi avra coraggio, o Numi, 

Per dimandar pieta? 3 



I 



DuLLioso. 
9 Risoluto alle guardi«* 
3 Parte. 
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S C E N A V. 

BERENICE. 

E fra tante tempeste 
Che sara di Demetrio! Esule! afflitto, 
Chi sa dove lo guida... Ahime! non posso 
Dunque pensar che a lui? Dunque fra** labbri 
Sempre quel nome ho da trovarmi? Oh Dio, 
Che affetto e mai, se non e amore il mio? 
lo non so se amor tu sei, 

Che penar cosi mi fai; 

Ma se amor tu fossi mai, 

Ah nasconditi nel sen. 
Se di nascermi nel petto 

Impedirti io non potei, 

A moriryi ignoto afietto 

Obbligarti io voglio almen. * 



* Parts accompagnata dalle goardie. 
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S C E N A VI. 

Gran porto di Tessalooica con numrroae navi , 
da alcune de]le qua]i al suono di kelHcosa sin* 
fonia sbarcano i guerrieri d' Epiro e si dispon • 
gono inlorno. Ne scende dopo di easi Alea«ia- 
dro Mguito da nobil corleggio. 

ALESSANDRO dalle kayi , CLEARCO 

DA VK LATO DBLLA' 8CSKA. 

C/e, TuTTo alia tua fortuna 
Cede, o mio re. Solo il tuo nome ha vinlo} 
Tessalonica e tua. Mentre venisti 
Tu soggiogando il mar, trasooru in vano 
Con le tcrrestri schiere 

10 le campagne intorno. Alcun non osa 
Mirar da presso i taoi yessiili) e sono 
Sgombre le vie di Macedonia al trono. 

Ale, Oh quanto a me piu caro 

11 trionfo saria, se non scemasse 
Delia ftorte il favore 

Tanta parte di merto al mio sudore! 
Ma 4^Antigono ayesti 
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I Contezza anoor? 

3t'. N05 estinto 

Per Ventura ei rest6. 

^' Dunque m' invola 

La fortuna rubella 
La conquista maggior. 

\c- Nonlapiu bella: 

I Berenice e tua preda. 

k E ver? 

f^- Sorpresa 

Fu da me nella fuga. I tuoi guerrieri 
^Or la guidano a te: di pochi istanti 
lo prevenni i suoi passi. 

^- Ah tutti or sono 

Paglii i miei voti: a lei corriam. 

T^arrestai 
Odo strepito d^armi. 
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SCENA VII. 

ISMENE AFFAWTATA, IKDl ANTlGONO 
DIFBNDBKDOSI DA^ SOLDATI D^ EPIRO , E OBTTl. 

Jsm. ^^ padre mio 

Beh serbami, AleaBandro. 
Ale ^'^^ 

Anoora io non fon vinto. 
jj^ Ola, cessate 

Dagr insulti, o guerrieri} e si rispetti 

D^Antigono la vita. 
jj^^ InfauBto dono 

Dalla man d^un nemico. 
J, Io. questo nomc 

Dimenticai vincendo. Hanno i miei sdegni 

Per confine il trionfo. 
J . E i mici non sono 

Spoglia del vincitor. Ma Berenice, 

Oh Dei, vien prigioniera! A questo colpo 

pcde la mia costanza. 

* Difendendosi. 
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8CENA VIIL 

Berenice fba^ custodi, b hettu 

Ser, loson, lo vedof 

Fra^ tuoi lacci, Alessandro, e ancor not credo. 
A^ daani di chi s^ama armar feroce 
I popoli soggetti) 
E nuoYO stil di conquistare aSeiti. 

AnL (Mille furie ho nel cor.) 

Me. Guardami in roltOy 

Prindpessa adorata, e dixnmi poi 
Qual piu ti sembri U prigionier di noi< 

/rm.(InfidoI) 

AnL (Andace!) 

Ale. lo di due scettri adortia 

'Poffro la destra, o mio bel nume, c voglio 
Che mia sposa i'adori, e sua regina 
Macedonia ed Epiro. Andiam. Mi sembra 
Lungo ogni Utantc. Ho sospirato assaL 

AntAh tempo e di morir. t 

Unu Padre, che fid! > 

I Vuole ttcridersi. 
a Trattenendolo. 

Mbtastaaio, FoU IX, 7 
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Ale. Qual furor? Si disarmi. 
Ant. B vuoi la morte * 

Rapirmi anc(Hra? 
Ale. lo de** trasporti tuoi, 

Antigono, arrossisco. In faccia all'' ire 

Bella nemica sorte 

Ghi nacque al trono esser dovria piu forte. 
Ant. No, no; qualor si perde 

L^unica sua speranza, 

£ yilta conseryarsi, e non oostanza. 
Ale. Gonsolati : al destino 

L^opporsi e van. Son le yicende umane 

Da"* fati ayyolte in tenebroso velo; 

E i lacci d^ imeneo formansi in cielo. 
^n«. (Fremo.) 
Ale. Andiam, Berenice ) e innanzi all''ara 

La destra tua pegno d^amor... 
Ber. 'Pinganni, 

Se lo speri, Alessandro. lo fe promisi 

Ad Antigono; il saL 
AnL ( Respiro. ) 

Ale. II sacro 

Rito non yi Ieg6. 
Ber. Basta la fede 

* Gli viea tolu It spada* 
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A legar le miei pari 
AnL ( Ah ipial oontento 

M^ inonda il cor ! ) 
Ale. Pu6 facilmente il nodO| 

Onde awinta tu sei} 

Antigono disdorre. 
Ber. lo non vorrei. 

^fc.No! » 
AnL Che avreime, Alessandro? Onde le ciglia 

Si stupide e confuse? onde le gote 

Cosi pallide e «morte? 

Chi nacque al trono esser doyria piu forte. 
^Ze.(Che oltraggio, oh Dei!) 
Ant, Gonsolati. Al destino 

Sai che Fopporsi e van. 
Ale. Dunque io non yenni 

Qui che agP insulti ed a^ rifiuti! 
Ant. Ayyolge 

Gli umani eventi un tenehroso yelo; 

£ i lacci d** imeneo formansi in cielo. 
^ Ale. Toglietemi) custodi, 

Quell'* aadace dinanzi. 
AnL In questo stato 

* Resta immobile. 



A 
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Che al genitore appresso 
Andar mi sia permewo. 
Ale, Ola, d** Ismene < 

Nessun limiti i passL 
Ism. ( Oh come e vera 

Che ogni detto imiooente 
Sembra accusa ad un cor che reo si sente! ) 
Sol che appresso al genitore 
Di morir tu mi conceda, 
Non temer ch^ io mai ti chicda 
Altra sorte di pieta. 
A chi yuoi, prometti amore; 
Io per me non bramo un core 
Che professa infedelta. » 

SGENA X, 
BERENICE , ALKSSAIVDAO , CLEARCO 

B SOLDATI. 

Jle. Alla reggia, o Glearoo, 
Berenice si soorgaL £ tu piu 8aggia.M 

1 Alle guardie. 
a Parte. 
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Bcr, SigDor*.. 

Ale. Taci. lo tl lascio 

Spaao a pentirtL I subiti coiuigli 
Non son sempre i piu fidis 
Pensa meglio al tuo caso, e poi decidi. 
Meglio rifletti al dono 
D^nn vincitor regnante; 
Rioordati V amante, 
Ma non soordarti il re. 
Chi si ritroTa in trono 
Di rado in van sospira; 
£ dall^amor air ira 
Lnngo il cammin non e. * 

SCENA XI. 

BERENICE, CLEA.RCO, GOAaoiB } 
iHDi DEMETRIO. 

Ber. ( Da tai disastri ahneno 

Lungi e Demetrio, e palpitar per lai| 

Mio t>or| non deL ) 
Dem. Del genitor la sorU 
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Per pietk chi sa dirmi?... Ah principessa, 

Ta non fuggisti? 
Ser. E tu ritomi? 

Dem. Invano 

Dunque sperai ... Ma quest! 

i. pur Clearco. Oh quale incontro, oh quale 

Aita il ciel m'' invial Diletto amico, 

Vieni al mio sen ... 
Cle. Non t'^appressar, tu sei 

Macedone alle vestii ed io non sono 

Tenero co'* nemioi. 
Dem. £ me potresti 

Non rarrisar? 
Cle, 9Iai non ti yidi. 

Dem. Oh stelle! 

Io son... 
Cle. Taci, e deponi 

La tua spada in mia man. 
Dem, Che! 

Cle. D^Alessandro 

Sei pri^ionier. 
Dem, Questa meroe mi rendi 

De^ bcnefizi miet? 
Cle. Tu sogni. 

Dem. Ingrato! 



t^ ' ANTIGONO 

La vita che ti dicdi) 

Pria vo'' rapirti ... « 
Ber. Intempestive, o prenop, 

Son r ire tue^ cedi al destin : quel brando 

Lascia, e serbati in yita^ io tel comando. 
Dem, Prendilo, disleal. a 
Ber. Non adirarti, 

Guerrier, cob lui: quell^eccessivo scusa 

Impeto giovaniL 
CU. Con Berenice 

Mi preceda ciascuno: i vostri passi 

Raggiunger6. ^ 
Ber. Ti raccomando, amico, 

Quel prigionier: trascorse, e ver, parlando 

Oltre il'doyer; nxa le miserie estreme 

Turbano la ragion. Se dir potessi 

Quanto siomo infelici, 

So che farei pietade anche a"* nemici, 
% pena troppo barbara 
Sentirsi, oh T^io, morir, 
E non poter mai dir, 
Morir mi sentol 



I Snuda )a spada. 
a Gli dk la spadd. 
3 A]k guardie* 
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V^e nel lagnarsi e piangere, 
V'e un'' ombra di piaccr; 
Ma stniggersi e tacer 
Tntto e tormento. * 

SCENA XIL 
DEMETRIO B CLEARCO. 

Dem. Or chi dirmi osera che si ritroyi 

Gratitudine al mondo, 

Fede, amista? 
Cle. Siam soli alfin: ripiglia 

L^ ii^vitto acciaro; e ch^ io ti stringa al petto 

Permettimi, signor. 
Dcm. Gome! Fin ora... 

Cle. Fin ora io finsi. AUontanar convenne 

Tutti quindi i custodi: in altra guisa 

Io mi perdea senza salyarti. 
Dem. Ah dunque 

A torto io t^oltraggiai. Dunque... 
Oe. ll periglio 

* Parte accompagnata da lutte le guardie. 



io6 ANTIGONO 

Troppo grande e per tc: fuggi, ti serbat 
A fortuna miglior, principe amato} 
E pensa un'^altra yolta a dirmi ingrato. c 

Denu Ascoltami. 

Ge, Non posso. 

Denu Ah dimmi almeno 

Che fu del padre mio. 

CU. II padre e prigionier. Salvati. Addio. 2 

SCENA XIII. 
DEMETRIO. 

Gh'* 10 fugga, e lasci intanto 
Fra"* ceppi un padre! Ah non fia ver. Se amas^ii 
La vita a questo segno, 
Mi renderei di conservarla indegno. 
Gontro il destin, che freme 

Di sue procelle armato, 

Gombatteremo insieme, 

Amato genitor. 



• In atto di pgrtirs, 
> Parte. 



/ 
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Faggir le tne ritorte 
Che giova alia mia fede? 
Se non le ayessi al piede^ 
lie sentirei nel cor. 
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Camere adorne di statue e pitture.' 
ALESSA.NDRO, poi CLEARGO. 

Ale, Ghb prigioniero e yinto 

Un nemico m'' instilti 

Tranquillo io soffrir6? No: qual rispetto 

Nel yincitor dessi al fayor de** Numi 

Vo'* che Antigono impari. 
Qe, A? piedi tuoi, 

Mio re, d^essere ammesso 

Dimanda uno stranier. 
Ale. Chi fia? 

CU. Nol vidij 

Ma sembra a* tuoi cnstodi 

Uom d^alto affar: tace il suo nome, e yuole 

Sol palesarsi a te. 
Ale. Che yenga. 

Ck. Udiste? • 

* Alle gaardiCf chei rkevuto Pordiae, partono. 
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I Lo stranier s^ introduca^ E tu ( perdona, 
Signor, se a troppo il zelo mio s^ayanza) 
In 81 fauste vicende 
Perche meato cosi? 
Ale, Di Berenice 

Non ndbti il rifiuto? 
Qe. Eh chi dispera 

D^nna beltk severa, 
Che da teneri assalti il cor difendei 
De^ misteri d^amor poco s^ intende. 
Di due ciglia il bel sereno 
Spesso intorbida il rigor e| 
Ma non sempre e crudclta. 
Ogni bella intende appieno 
Quanto aggiunga di yalore 
II ritegno alia beltk. * 

SCENA II. 

ALESSANDROy poi DEMETRIO dalla parte 
opposta a quella per la quale i parlita 
Clearco, 

He, D^AvTiGOHO il pungente 
Parlar superbo e rolti*aggioso riso 

» Pwrte. 
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Mi sta sul oor. Se non punissi... 
Denu Accetta, 

£ro6 d^ Cpiro, il Tolontario omaggio 

D^ un nuovo adorator. 
Ale. Chi sei? 

Dem. _ Son io 

L** infelice Demetrio. 
AU. Che I d^ Antigono il figlio? 
Dem. Appunto. 

AU. Ed osi 

A me nemico e yincitor dinanzi 

Solo yenir? 
Dem, Si. Dalla tua grandezza 

La tua yirtu misuro; 

£ fidandomi a un re, poco ayyenturo. 
AU. (Che bell^ardir! ) Ma che pretendi? 
Dem. Imploro 

La liberta d^un padre; 

Ne senza prezzo : alle catene io yengo 

Ad offrirmi per lui. Brami lin ostaggio? 

L^ostaggio in me ti dono. 

Una yittima yuoi? yittima io sono. 

Non yagliono i miei giorni 

AntigonO) Io so; ma qualche peso 

Al compenso inegual V acerbo aggiunga 

Destin del genitorei 



i 
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La pieta d^'AIessandro, il mio dolore. 
7e. (Oh dolor che innamora!) £ falso dunque 

I Che il genitor seyero 
Da se ti discaccio. 

lem. Pur troppo e vero. 

lie. i, yero! £ tu per lui ... 

hm, Forse d^odiarmi 

Egli ha ragione. lo, se Foffesi, il giuro 
A tutti i Numi, involontario errai: 
Fu destin la mia colpa; e voUi e voglio 
Pria morir, ch^esser reo. Ma quando a torto 
IVf^odiasse ancor, non prenderei consiglio 
Dal suo rigor. 

lu. ( Che generoso figlio ! ) 

i \on rispondi, Alessandro? II veggo, hai sdegno 
DelPardita richiesta. Ah no; rammenta 
Che un figlio io son; che questo nomc e scusa 
Ad ogni ardir; che la natura, il cielo, 
La fe, Tonor, la tenerczza, il sanguc, 
Tutto d"* un padre alia difesa invita; 
£ tutto dessi a chi ci die la yita. 

le. Ah yieni a questo seno, 
Anima grande, e ti consola. Ayrai 
Libero il padre : a tuo riguardo amico 
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L^abbraccer&. 
Dcm. Di tua pi<^t^ mercede 

Ti rendano gli Dei. Uoiferto acciaro 
Ecco al tuo pie. '*' 
Ale. Che fai ? Prence , io non vc^ndc 

I doni miei. La tua yirtu gli esige, 
Non li compra da me. Quanto gli tolsii 
Tutto Antigono avra^ non mi riserbo 
Be** miei trofei, che Berenice. 
Dem, COhDei!> 

'Pama ella forae? 
Ale. Io nol so dii*; ma parli 

Demetrio| e m^amera. 
DenL dMo parli? 

Ale. Al grato 

Tuo cor bramo doverla. Ove tu voglia, 
Tutto sperar mi gioya: 

Qual forza hanno i tuoi detti, io so per prova 
Sai qual ardor m^accendej 
Vedi che a te mi fido; 
Dal tuo bel cor dipende 
La pace del mio cor. 

* Vuol deporre la spada. 
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A me, cha i voti tuoi 
Sc6rsi pietoso al lido, 
Pieta negar non puoi, 
Se mai provasti amor. * 

SCENA III. 
DEM ETRIO , poi BERENICE. 

Dem. MisBBo me, che ottennit Ah Berenice, 
Tu d'^Alessandro, e per mia mano! Ed io 
Esser quello dovrei... No, non mi sento 
Tanto valor: morrei di pena: e impiego 
Troppo crudel... Che? Puoi salvare un padre, 
Figlio ingrato, c vacilli? II dubbio ascondi: 
Non sappia alcun yiyente i tuoi roasorl} 
Se dovessi morir, salvalo, e morL 
Ardir; V indugio e colpa. Andiam ... Ma vieoe 
La principessa appunto. £ccx> il momento 
Di far la prova estrema. 
Assistetemi, o Numi; il cor mi trema. 

Bar, Qui Demetriol S^eviti: e troppo rischio 

* P«rte. 
MBTAfTAMO, FoL IX. 8 
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LUooontro suo. < 
Dcm. Deh non fuggirmi! Un brcTC 

Utante odimi, e parti. 
Ber. In questa guisa 

Tu i giuramenti osserri? Ogni memento 

Mi tomi innanzi? a 
Detn. U mio destino ... 3 

Ber. Addioj 

Non Toglio udir. 4 
Dem, Ma per pieta ... 

Ber, Che brami? 

Che pretendi da me? 5 
Dem. Rigor si grande 

Non merit6 mai di Demetrio il core. 
^jBcr. ( Ah non sa-che mi costa il mio rigore! ) 
Denu Ricnsar d'^ascoltarmi... 
Ber. E ben, sia questa 

L"* ultima volta; e misurati e brevi 

Siano i tuoi detti. 
J>tm. Ubbidir^. (Che pena, 

« 

I Da se in atto di xitirarsi vedendo Demetrio, 
a' Scvera. 

3 Appassionato. 

4 Severa. 

5 Impaaieota 
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Giusti Nami, e la mia! ) De^ pregi tuoi, 

Eccelsa Berenice, ( 

Ogni alma e adoratrice. 
Ber. (Ahime) spiegarsi a 

Ei Yuole amantel ) 
Dem, Ognun che giunga i lumi 3 

Solo a fissarti in volto ... 
Ber» Prence, osserva la legge, o non t'^ascolto. 4 
Dem. L^os8erver6. (Gostanza.) II re d^Epiro S 

Arde per te; gli affetti tuoi richiede) 

lo gP imploro per luL 
Ber. Per chi gP implori? 6 

Dem, Per Alessandro. 
Ber. Tul 

Dem. SL Render puoi 

Un gran re fortunato. 
Ber, E mel consigU? 
Defn. lo te ne priego* 

Ber. (Ingratol 



f Tcnero. 
a Confusa. 

3 Tenero. 

4 Severa. 

5 Si ricompone* 

6 SorprcM. 
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Mainonm^am6.) 
Dem. Perche ti turbi? 

Ber, Ha tcello 

Veramente Alessandro t 

Un opportuno intercessor. Gran dritto 

In vero hai ta di consigliarmi affetti. 
DenfL La cagion se udirai... 
Ber. Necessario non e; troppo ascoltaL a 
pern. Ah sentL Al padre mio 

£ regno e libertarende Alessandro, 

S** io gli ottengo il tuo amor. Delia mia pena 

Deh non rapirmi il frutto; e la piu grande 

Che si possa provar. ^ 
Ber. Parmi che tanto 4 

Godesta pena tna crodel non sia. 
Dcm, Ah tu il cor non mi vedi, anima mia. 

Sappi ... 
Btr. Prence, vaneggi? A quale eccesso*., 5 

Dem. A chi deve morir tutto e permesso* 



■ Con iron i a sdegnoM. 

a Vuol f»artirc, 

B Con eKpre.\sionc. 

4 Con ironia. 

5 SdcgQOSJi. 
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Ber, Tad. 
Dem. Sappi ch^ io f* amo, e f* aino qnanto 

Degna d^amor ta sei; che an sacro, oh Dio! 

Dover m'aatringe a ikvork gli affetti 

D^un felice rivale. 

Or dr, qual pena e alia mia pena nguale. 
B. Ma Demetrio! (Oveaon?) Gredd...DoTre8ti.M 

Qaeirardir m'*e si ntt<ivo..« i 

( Sdegni miei , dove siete? Io non vi trovo. ) 
Dem. PieU, mia bella fiamma: il caso mio 

N^e degno assai. Lieto moiT6, s^io deggio 

A una man eon cara ii genitore. 
Ber, Basta. (E amar non deggMo ai amabil core!) 
Dem, Ah se insensibil meno 

Fossi per me; s** io nel tao petto avessi 

Destar saputo una scintillay a tante 

Preghiere mie ... 
Ber. Dunque tu credi ... Ah prence ... a 

( SteUet io mi perdo. ) 
Dem. Almen finisci. 

Ber. Oh Dei! 



r Conrasa. 
a TcDera. 
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Va$ far6 cib ohe brami. 
Dem, E qvktA sospiro 

Che voile dir? 
Ber, Nol ao: so ch^ io non posso 

Voler che il tuo volere. i 
Pern, Ah iiel volto % 

Veggo un lampo d^amor, bella mia face. 
Ber. Grudel, che Tuoi da me? Lasciami in pace. 
Baflta cosi; ti cedo: 
Qaal mi yorrai, son io; 
Ma, per pietk lo chiedo, 
Non dimandar perche. 
Tanto sul Yoler mio 
Chi ti don6 d^ impero, 
Non osa il mio pensiero 
Ne men cercar fra se. ^ 



I Amorosa. 

» Con trasporto. 

S Parte. 
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SCENA IV. 
DE!VfETR[0, poi ALESSANDRO. 

Dem, Cbb ascoltai! Berenice 
Arde per me! Quanto mi disse o iacque, 
Tutto e prova d'^amor. Ma in quale istante, 
IVumi, io lo so! Qual sacrifizio, o padre, 
Gosti al mio cor! Perdonami, sc alcuna 
Lagrima ad onta mia m^esce dal ciglio: 
Bcnche pianga V amante, e fido il figlio. 

jile, Io vidi Berenice 

Partir da te. Che ne oltenesti? 

Dcm, Ottcnul 

(Oh Dio!) tutto, o signor. Tua sposa (io moro) 
Ella sara. Le tue promesse adempi; 
Io compite ho le mie. 

Ale. Fra qaeste braccia, 

Caro amico e fcdel ... Ma quale alTanno? 
Puo turbarti cosi? Piangi, o m"* inganno? 

Dcm. Piango, e ver; ma non procedc 
Dair affanno il pianto ognora : 
Quando eccede, ha pur talora 
Le sue lagrimc il piacer. 
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Bagno, e veT) di pianto il ciglio} 
Ma permesso e al cor d^un figlio 
Questo tenero dover. r 

SCENA V. 
ALESSANDRO, POi ISIHENE. 

Ale. On non v^e cM felice 

Piu di me possa dirsi. Ecco il piu caro 

D^ognitrionfo. 
JsnL Oh quanto, ancorche infido, a 

Gompatisco Alessandro! Essere amante, 

Vedersi disprezzar, son troppo in yero, 

Troppo barbare pene. 
^^Tanto per me non tormentarti, Ismene. 
Ian* V ingrata Berenice 

Al fin pensar dorea che tn famosa 

La sua belUt rendesti. Uguali andranno 

Ai di remotiy e tn cagion ne sei, 

Tessalonica a Troia', Elena a lei. 



t Parle. 

a Con ironia. 
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Ale. Forse m^ama per ci6. 

Isnu 'Pama? 

Ale. E mia sposa 

Oggi esser Tuole. 

Zfni. ( Oh Dei ! ) D^im cangiamento 

Tanto improvTiso io la region non vedo. 

Ale. Delia pieta ^ kmene opra lo credo. 

Jsm. Ah crudel! mi deridi? 

Ale. Eh questi nomi 

D^ infido e di crudel poni in obblio, 
Principessa, una volta. I nostri affetti 
Scelta non fur, ma legge. Ignoti amanti 
Ci destinaro i genitori a un nodo 
Che Panime non strinse. Essermi Ismene 
Grata d'^un'* incostanza'al fin dovria, 
Onde il frutto e comun, la colpa e mia. 

Jsm. E perche dunque amore 
Xante volte giurarmi? 

Ale. Io lo giuraya 

Senza intenderlo allor. Credea che sempre 
Alle belle parlando 
Si parlasse cosl. 

Jsm, Tanta in Epiro 

Innocenza si trora? 
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SCENA VI. 

ANTIGONO B DETTI. 

AU. I nostri sdegni^ 

Amico re, son pur finiti; il cielo 
Al fin si rischiar6. 
AnU Perche? Qual nuovo 

Parlar? 
Ale. Vedestiilfiglio? 

Ant, Nol vidi. 

Ale. A lui dunque usurpar non yoglio 

Di renderti contento 
II tenero piacer. Parlagli, e poi 
Vedrai che fausto di questo e per noi, 
Dal sen delle tempeste, 
D''un astro alFapparir, 
Mai non si vide uscir 
Galma piu bella. 
Di nubi si funeste 
Tutto Torror manc6f 
£ a vincerlo bast6 
Solo una stella. * 

* Parte. 
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SCENA VII. 
ANTIGONO ED ISIVIENE. 

AntV AXiCAjso io non intendo. 

Ism, £ Berenice 

Gia d^Alessandro amante: a lui la mano 
Consorte oggi dara; questo e V arcano. 

JnL Oiel 

Isnu L^aflfenna Alessandro. 

Ant. E Berenice 

Diaporra d^nna fede \ 

Che a me giur6? Di si gran torto il figlio 
Mi sar^ mesMi^gier? Mi chiama amico 
Per ischemo Alessandro? A questo segno, 
Che fui re, si scord6? No; comprendesti 
Male i suoi detti. Altro sara. 

Ism. Pur troppo, 

Padre, egli e ver: troppo T infido io vidi 
Lieto del suo delitto. 

^nt.Taci. E (pial gioia hai di redermi afflitto? 
Scherno degli astri e gioco 
Se a questo segno io sono; 
Lasciami almen per pooo, 
Lasciami dubitar. 
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Dc** Nmni ancor nemici 
Pur e pietoso dono 
Che apprendan gP infelici 
Si tardi a disperar. < 

SCENA VIII. 
ISMENE. 

Ah, gik che amar chi Tama 
Quel freddo cor non sa, perche, imitando 
Anch'^io la sua freddezza, 
Non imparo a sprezzar chi mi disprezza? 
Perchfe due cori insieme 
Sempre non leghi, Amore? 
E quando sciogli un core, 
L^altro non sciogli ancor? 
A chi non vuoi contento, 
' Perche lasciar la speme 
Per barbaro alimento 
D^un infelice ardor? a 



I Parte, 
a Parte. 
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SCENA IX. 

Spaziose logge rcali, donde si scoprono ]a vast a 
campagna ed il porto di Tessalottica ; quella- 
ricopertu da^ confusi aranzi d^ un campo di- 
strutto, e questo dai r«<ti ancor fuinanti dell« 
incendiate nayi d^Epiro. 

ANTiGONO B DEMETRta 

f/it.DuHQUB nascesti, ingrato, 
Per mia sventura? II piu crudel nemico 
Dunque ho nutrito in te ? Bella mercede 
Di tante mie paterne cure, e tanti 
Palpiti che mi costi. lo non pensai 
Che di me stesso a render te maggiorej 
Non pensi tu che a lacerarmi il core. 

>em. Ma credei ... 

kL Che credesti? Ad Alessandro 

Con quale autorita gli affetti altrui 
Ardisti offrir? Chi V insegnd la fede 
A sediir d'^una sposa, 
E a foyer del nemico? 

km. II tuo periglio ... 
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Ant. lo de^ perigli miei 

Voglio solo U pensiero. A te noa lice 

Di giudicar qual sia 

II mio rischio maggior. 
Dem. Se di te stessO) 

Signor, cura non prendi, abbila almeno 

Di tanti tuoi fidi vassalli: un padre 

Lor conserva, ed un re. Se tanto bene 

Non vuol congiunio il ciel, renda felice 

L"* Epiro Berenice, 

Tu Macedonia. & gran compenso a qucsta 

Bel ben che perdera, quel che le resta. 
AnU Generoso consiglio, 

Degno del tuo gran cor I < 
Dem, Degno d'^iin figlio, > 

Che forse ... 
Ant, I passi miei 

Guardati di seguir. 






f Vuol partire. 
■% Scguitindolo* 
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SCENA X. 
BERENICE E DETTi. 

Ber. Gakgio setnbianza, 

Antigono, il tuo fato. Oh fausto evebto! * 
Oh lieto dit Sappi... 

/int. Gia so di quanto 

D"* Alessandro alia sposa 
Son debitor. Ma d** una fe disponi 
Che a me legasti, 10 non disciolsi. 

Ber. Oh Dei I 

Non ci arrestiam. Per quel cammino ignotO) 
Che quindi al mar conduce, alle tue schiere 
Sollecito ti rendi; ed Alessandro 
Farai tremar. 

int. Che dici! Ai muri intomo 

L^ eserdto d"* Epiro ... 

hr. £ gia distrutto : 

Agenore il tuo duce intera palma 
No riport6. Dal messaggier, chc ascoso 
Non lungi attende, il rcsto udrai. T^aQretta^ 

* Con afTaaao d^ all^grexsa. 
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Che aMalir U citta non ponno i tuoi, 
Finche pegno vi restL 

Ant. Onde soccorso 

Ebbe Agenore mai? 

JBer. Dal suo consiglio, 

Dall^altnii fedettk, dal negligente 
Fasto de* vincitori. £i del conflitto 
Uni gli ayanzi inosservato, e yenne 
n primo fallo ad emendar. 

jinL Di fone 

Tanto inegaal, no, non potea ... 

Ber. Con Parte 

II colpo assicuro. Fiamme improvvise 
Ei sparger fe^ da fida mano ignota 
Fra le nayi d^Epiro. In un momenlo 
Port6 gP incendi il vento 
Di legno in legno; e le terrestri schiere 
Gia correano al soccorso. Allor feroci 
Entran ncl campo i tuoi. Quelli non sanno 
Chi gli assalisca; e fra due rischi oppress! 
Cadono irresoluti 

Senza evitarne alcuno. 'All^armi in yano 
Gridano i duci: il belUcoso invito 
Atterrisce, o non s'^ode. Altri lo scampo 
Non cerca, altri nol troya. 11 suon faneato 
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Del ripercosso acciar, gli orridi carmi 
Di miUe trombe, le minacce, i gridi • 
Di chi ferisce o muor, le fiamme, il sangue, 
La polve, il fumo e lo spavento abbatte 
I piu forti cosi, che un campo intero 
Di vincitor vinto si trova; e tiitto 
Su i trofei che usarp6 cade distratto. 

Dcm.Oh Numi amici I 

JnL Oh amico ciel! si vada 

La vittoria a oompir. i 

SGENA XI. 

CLEARCO CON GUABOIB, B DBTTI. 

die. Fbbmati} altxove a 

MecO| signoFi venir ta del. 
Ber. Cke fia! 

DenuBea lo temei 

JnL MsL che si brama? 3 

Ge. Un pegno 

f Volendo partire. 
m Ad Antigono. 
S A Cleavoo. 

flaTASTAMO, fo/. /X 9 
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Grande, qual or tu sei, ruol custodito 
Gelq^amente il re. Sieguimi. AI cenno 
Indugio non concede 
II caso dWessandro e la mia fede. 
Dein.Barbari Dei! 

Ber, Che fiero colpo e qucsto ! 

Ant. Sognai dresser felice, e gik son desto. 
Sfogatiy o ciel, se ancora 
Hai fulmini per me; 
Che oppressa ancor non e 
La mia costanza. 
Si, reo destin, fin ora 
P0S80 la ficonte alzar, 
£ intrepido mirar 
La tua sembianza. * 

SCENA XIL 

BERENICE B DEMETRIO. 

Ber.DEimuOj ah fuggi almeno, 

Fuggi almen tu. 
Dwn, Mia Berenice, e il padre 

* Parte con Clearco « le guardie. 
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Abbandonar doyr6? 

Ber. Per yendicarlo 

Serbati in vita. 

Dem. lo Yo^ salyarlo, o TOglio 

^ Morirgli accanto. E morir6 felice 
Or che so che tu m'^anu. 

Ber. lot^amolOhDcil 

Chi tel disse? Onde il sai? 
Quando d^ amor parlai? 

Denu Tu non parlasti, 

Ma quel cigHo parl6. 

Ber, Fu ingaxmo. 

Dem, Ah lascia 

A chi deve morir qaesto conforto. *> 
No, crudel tu non sei: procuri in yano 
Finger rigor; ti trasparisce in volto 
Go"* suoi teneri moti. il cor sincero. 

Ber. £ tu dici d^amarmi? Ah non e vera 
Ti aarebbe piu cara 
La mia yirtu; non ti parria trionfo 
La debolezza mia; verresti meno 
A farmi guerra; estingueresti un foco 
Che ci rende infelici, 
Pu6 farci rei; non cercheresti, ingrato, 
Sapor per te fra quali angustie io sono. 
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DeiR.Bereiiicey ah non piu; son reo; perdono. 
Eccomi qual mi yuoi: conosco il fallo; 
L^emender^. Da cosi bella scoria 
Se preceder tai vcdo, 
II cammin di yirtu facile io credo. 
Non temer, non son piu amante; 
La tna legge ho gia nel cor. 
Ber. Per pietk da qnesto istante 
Non parlar mai piu d''amor. 
Dem, Dnnque addio ... Ma tu sospiri ? 
Ber. Vanne: addio. Perchc t^arresti? 
Dem. Ah per me tu non nascesti! 
Ber. Ah non nacqui , oh Dio , per te I 

A DUK 

Che d^amor nel vasto impero 
Si ritrovi un duol piu fierO) 
No, possibile non k. 



A T T O T E R Z O 



SGENA PRIMA 

Foodo d^antica torre corrispondente a diverse prigionii 
delle quali una e aperta. 

ANTIGONO, ISMENB, iVDi CLKARCO 

CON DDE GUARDIE. 

Ant.^ovi lo speri Alessandro: il patto indegno 

Abborrisco, ricuso. lo Berenice 

Cedere al mio uemioo! 
Ism. £ qual ci resta 

Altra speme, signor? 
JnL Va, aia tua cura 

Che ad assalir le mura 

Agenore s'^affretti: 

Piu del mio rischio il cenno mio rispettL 
Ism. Padre, ah che dici mail Sarebbe il segno 

Del tuo morir quel deU^assalto. lo farmi 

Parricida non yoglio. 
AnU Or senti. Un fido 

Veleno ho meco) e di mia sorte io sono 
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Arbitro ognor. Sospender6 per pooo 
L^ora fatal; ma, se congiura il vostro 
Tardo ubbidir col mio destin tiranno, 
lo so come i miei pari escon d^affanno. 
Zrm. Gelar mi fai. Deh ... 
CZe. Che ottenesti| Ismene? 

Bisolvesti, signor ? 
AnL Si. Ad Alessandro 

Gia puoi del yoler mio 
Nunzio tornar. 
Cle. Ma che a lui dir degg^ io? 

jinL Dr che ricaso il trono; 

Di^ che pieta non voglio; 
Che in carcere, che in soglio 
L^ istesso ognor 8ar6: 
Che della sorte ormai 
Uso agP insnlti io sono; 
Che a yincerla imparai 
Quando mi lasing6. * 
Qc, Castodi, a voi consegno 
Quel prigionier. Se del yoler soyrano 
Questa gemma real non yi assicara, 

*' Entn Antigono nella pngioa«y cho aubifo ricB 
chiuM dai oustodt. 
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Disserrar non osate 

Di quel career le porte. 

Ghi trasgredisce il cenno, e reo di morte. < 
hm, Clearco, ah non partire senti, e pietoso 

Di si fiere vicende ... 
CU, Perdona, udir non posso : il re m^attendc. a 

SCENA II. 
ISMENE, poi DE9IETRI0 

IH ABITO DI SOLDATO D^ EpIRO. 

Ism. Or che far6? Se affretto 
Agenore all^assalto, e d^Alessandro 
Vittima il padre; e se ubbidir ricuso, • 
Lo sark di ae stefiso. Onde consiglio 
In tal dubbio sperar? 

Detn. Lode agli Dei, S 

Ho la metk dell^opra ... 

JsnL Ah doye ardisci, 



f I custodi , osservata la gemma , si ritirano. 

a Parte. 

3 Sensa veder Ismene* 
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G€niuiii... 
Dem. 'Paocheta, Ismene. In qaeste spoglie 

Un de** custodi io son creduto. 
Ism. E yuoi ... 

Dem. Cambiar veste ool padre. 

Far ch'^ei si salvi, e limaner per luL 
Ism. Fermati. Oh generosa, 

Ma inutile pietal 
Dem, Perche? Di questo 

Orrido loco al limitare accanto 

Ha 11 suo nascosto ingresso 

La sotterranea via che al mar conduce : 

Esca Antigono quindi, e in un momento 

Nel suo Campo sark. 
Istn. Racchiuso, oh Die! 

Antigono e cola; ne quelle porte 

Senza la regia impronta 

V^e speranza d^aprir. 
Dem. Che! Giunto in yano 

Fin qui sarei? 
Ism. Ne il piu crudele e questo 

De' miei terrori. Antigono ricusa 
Furibondo ogni patto; odia la vita, 
Ed ha seoo un velen. 
Dem. Gome! A momenti 
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Dunqnepotrcbbe... Ah s'^impedisca. Or tempo 
£ d'^assistermi, o Numi. 1 
Ism, Ahime! che 8peri?. 

Dem. Costringere i custodi 
Quelle porte ad aprir. » 
Ism. T'arresta. Affretti 

Gosi del padre il fato. 
Dem. £ ver. Ma intanto 

Se il padre mai ... Misero padre! Addio: 
Soccorrerlo convien. 3 
Ism. - Ma qual consiglio ... 

Dem. Tutto oser6: son disperato, e figUo. 4 
Ism. Funesto ad Alessandro 

Queir impeto esser puo. Che ! Per V ingrato 
Gia palpiti, o cor mio? 
Ah per quanti a trcmar nata son io! 
Che pretendi, Amor tiranno? 
A"* piu barbari martiri 
Tutti or deggio i miei sospiri; 
Non ne resta un sol per te. 



I In atlo di snndar la spada e partire. 
a In atlo di snudar la spada. 
'i Bisoluto. 
4 Parte. 
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Non parlar d'un incostantc; 
Or son figlia, e non amante; 
E non merita il mio affanno 
Chi pieta non ha di me. i 

SCENA III. 

Gabiaelto con porte die si chiadoao, 
e spazioso sedile a sinistra. 

ALCSSANDRO b CLEARCO. 

Ale. DuNQUB rofTerta pace 

Antigono ricusa? Ah mai non speri 

Piu liberta. 
Cle, Senza quest'' aureo cerchio, 

CW io rendo a te, non s'^apriran le porte 

Del career sue. a 
Ale. . Da queste mura il campo 

O Agehore allontani, o in faccia a lui 

Antigono s'^uccida. 
CZe. Io la minaccia 

t Parte. 

» Porgeudogli Panello real*. 
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Canto in nso poirft; ma di esegnirla 
Mi guardi il ciel : tu perderesti il pegno 
Delia tua sicurezza. Assai piu giovai 
Che i fervidi consigli, 
Una lenta prudenza ai gran perigli. 
Guerrier che i colpi affretta, 
Trascura il suo riparo, 
E spesso al nudo acciaro 
Offre scoperto il sen. 
Guerrier che Parte intende, 
Deirira che Paccende 
Raro i consigli accetta, 
O li sospende almen. i 

SCENA IV. 
ALESSANDRO , poi DEMETRIO 

KBL PRIMO SUO ABITO. 

'/c'. Vedehsi una yiUoria a 
Sveller di man; delPadorato oggetto 
I rifittti asooltarj d^an prigioniero 



I Parts. 

3 Va a federa. 
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SofTrir gr insult! , e non potere all^ ira 

SciogUere il frcn; qaesta e un'^angustia... 
Dem. Ah dove... 

II re ... Dov' e? * 
Ale. Che vuoi? 

Denu Voglio ... Son io ... 

Rendimi il padre mio. 
Ale. ( Numi, che volto! 

Che sguardi! che parlar!) Demetrio! £ ardisci... 
Dem, Tutto ardisce, Alessandro, 

Chi trema per un padre ... Ah la dimora 

Saria fatal; sollecito mi porgi 

L"* impressa tua gemma reaL 
Ale. I£a qaesta 

£ preghiera, o minaccia? 
Dem. i ci6 che al padre 

Esser util potra. 
Ale. Parti. Io perdono 

A un cieco affetto il temerario eccesso, 
Dem^ Non partir6 se pria ... 
AU. Prenoe, rammenta 

Con chi parli, ove sei. 
Dem. Pensa, Alcssandro, 

* Afifttaaato e torbido. 
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Gh^ io perdo an genitor. 

ile. Quel folle ardire 

Piu mi stimola all** ire. 

Dem. Umil mi yuoi? 

Eccomi a** piedi tuoi. ( Rendimi il padre, 
£ il mio Nume tu sei. Sappliche o yoti 
Piu non ofiro che a te: gia il primo omaggio 
Ecco nel pianto mio. Pietk per questa 
Invitta mano, a cui del mondo intero 
Auguro U fren: degli avi tuoi reali 
Per le ceneri auguste, 
Signor, pieta. Placa quel cor severo, 
Rendi ... 

tie. Lo speri in vano 

>em. In van Io sperol s 

lie. Si : Antigono vogP io 
Yittima a"* miei fnrori. ' 

>em. Ah non V ayrai. Rendimi il padre, o mori. 3 



I S' ingiaorchia. 

a la at to feroce. 

3 S^ alza furioso ^ prende con la sinistra il destro 
racrio d^Alcssandro in gaisz ch^ei non poksa acuotersi y 
coa la dcstra Io disarma. 
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Ale. 01k. 

Dem. Taci, o t^uocido. i 
Ale. E tu scordasti ... 

Z)em. Tutto, fuor ch''io son figlio. II regio cerchio 

Porgi: dov'^e? Che tardi? 
Jle. £ speri, audace, i 

Ch** io pronto ad appagarti ... 
Dem. Dunque mori. % 

Ale, Ah che fai? Prendilo, e parti 1 

Dem. Eumene ? Eumene ? 4 
Ale, Ove son io? Ti 

Dem. T'afifretU/ 

Corri, vola, compisci il gran disegno: 

Antigono disciogli : eccoti il segno. 7 j 

Ale. ( fe folgore ogni sgnardo ' 

i 

I Presentandogli su gli occhi la spada che gV M 
tolta. I 

A In atto di ferire. 

3 Gli dk V anello. 

4 Correndo verso la porta. 

5 Attonito. 

6 Ad un Maeedone che comparlsce sulla porta d 
galiinetto. 

7 Da r anello al Macedooe, che subito parte. 
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Che balena hi quel ciglio. ) 
DcTTt. (Asciorreitpadrc f 

Di propria man mi sprona il cor; m^afTrcna 

II timor che Alessandro 

Turbi Topra, se parto. In due yorrei 

Dividermi in vool punto. ) 
4le. Ancor/ti resta a 

Altro forse a tentar? Perche non togli 

Queirorribil sembiante agli occhi miei? 
Dem, ( Andr6? No: perderei 3 

II firutto dell'^ unpresa. ) 
He, ( Ah r insensate 

Ne pur m''ascolta. Altrove 

II passo io yolger6. ) 4 
0cm. Ferma. 5 

He. Son io 

, Dunque tuo prigionier? 
ycm. Da queste soglie 

Vivi non uscirem, finche sospesa 



I loquieto a parte. 
9 Alzandosi da sedera. 
3 Senza udirlo. 
^ Vuol parlirc. 
5 Oppoaendosi. 
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D^Antigono e la sorte. 
Ale. ( Ah s** incontri una morte : t 

Questo e troppo soQrir. ) Libero il passo 

Lasciami, traditore, o ch^ io ... Ma il cielo 

Soccorso al fin m** invia. 
jDem. Stelle, e Clearco! s 

Ghc fo? Se a*Iai m^oppongo, 

Non ritengo Alessandro. Ah fosse almeno 

II padre in liberta. 3 

SCENA V. 
CLEARCO B DBTTi ; ISIHENE in tins. 

Cte. Mio re, chi mai 

Dalla tua man la real gemma ottenne? 

Ale. Ecco; e vedi in qual gaisa. 4 

Ge. Oh ciel I che tenti 

Quel nudo acdar... 5 

Denu Non appr essarti , o in seoo ^ 

I Con impeto. 
9 Agitato. 

3 S^ accosta ad Alessandro. 

4 Additando Demetrio. 

5 lit atlo dl snudar la spada. 

6 Aflern di nuoTo Aleuaadro e minaccia dt fcrirl 
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D^Alessandro rimmergo. 
de. Ah ferma! ( Couk! 

Porgergli aita? ) O lascia 11 ferro, o il padre 

Volo fra^ ceppi a ritener. < 
Dem. Se parti, 

Vibro il colpo fatdle. 2 
Ge, Ah no! (Qual niiova 

Specie mai di furotl ) Prence, e non y^di ... 
t)em. No; la benda ho sul ciglio. 
Cle. Dunqne Demetrio e un reo? 
Dem, Demetrio e an figlio* 

Cle. Non toglie questo nome 

AUe oolpe il roasor. 
Dem* Chi aalva tm padre 1 

Non artOMisce maL 
de. D^un tale eccesso 

Ah che dirk chi t^ammirb fin ora? 
Dem. Che ha il Manlio soo la Macedonia ancoriL 
dleJSon piu, Glearco; il reo punisci. lo dono 

Gik la difesa alia vendetta. Asrjdi, 

Feriscif iiccidi) ogni altro sf ^nso e yanOb 



t In atto di |nirtire« 
a Aceettna di ferirc. 
MetAsTAsio, ro^ iX i« 
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/#m. Gorri, amato gernumo, > 
Siegui i miei passi. II tuo coraggio ha yidIo; 
II padre e in liberia. Fra le sue braccia 
Volo a rendere intero il mio cotiforto. a 

/>em.Grazie, o Dei protettori; eccomi in porto. 3| 

CU. Che ci resta a sperar? 

Ale. ( Qual nero occaso, 

Barbara sorte, a** giorni miei destini!) 

ihmJ)e\ dover se i confini 4 

Troppo, o signor, V impeto mio trascorse, 

Perdono imploro; inevitabil moto 

Furon del sangue i miei trasporti: io stesso 

Vi^ me non conoscea. Moriva un padre; 

Non resiava a salyarlo 

Altra via da tentar. Si gran cagione 

Se non e scusa al v'iolento affetto, 

Ferisci, ecco il tuo ferro ; ecco il mio petto. 

M^le.Si, cadi, empio... Che fo? Punisco un figli^ 
Perche al padre e fedel? Trafiggo un seno 



I Lieta e frettolosa. 
A Parte. 

3 Lascia Alenaodro. 

4 Ad Alessandro, 

5 Rande la «pada ad Alewandro. 
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Che ijierme h presenU a** colpi miei? 
Ah troppo vil sarei. JVTofTesc, e vero; 
Mi potrei yendicar; ma uDa vendetta 
Cosi poco contesa 

Mi farehbe arrossir piu che roflesa. 
Benche giusto, a vendicarmi 
II mio sdegno in van m'^alletta, 
Troppo cara e la vendetta 
Quando cost a una vilta. 
Gia di te con piu beirarmi 
II mio cor vendetta ottiene 
Nello sdegno che ritiene, 
If ella vita che ti d^ * 

S C E N A VI. 

DEIUETRIO, POi BERENICE. 

/>eiii.I>BMBTBio, assai facesti; 
Compisci or Topra. II genitore e salvo; 
Ma 8U0 rival tu seL Depor conviene 
O la vita o Pamor. La scelta e dura; 
Ma pur... Vien Berenice. Intendo. Oh Dei! 

* Parte ton Clearco. 
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Gia decide quel volto i dnbbi miei. 
Ber.Oh illustre, oh amabil figlio! oh prence invitto^ 

Gloria del suol natio, 

Gura de** Numi, amor del mondo e mio! 
Dem, (Ove son! ) Principessa, 

Qual trasporto, quai nomi! 
Ber. £ chi p<ytrebbe, 

Chi non amarti, o caro? i, salvo U regno, 

Libero il padre, ogni nemico oppresso 

Sol tua merce. S^ io non t^amassi ... 
DenL, Ah taci; 

II dover nostro ... 
Ber. Ad un amor che nasce 

Da tanto merto e debil freno. 
Dem, OhDiol 

Amarmi a te non lice. 
Ber. n ciel, la terra , 

Gli uomini, i sassi, ognun t'^adora; io sola 

Virtu si manifesta 

Perche amar non dovr6? Che legge e questa? 
DemSiSL man promessa... 
Ber. i, maggior faHo il darla 

Senza il cor, die negarla. Io stessa in >faccia 

Al mondo intero affermeri!) che sei 

Tu la mia fiamma, e che non e capace 
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D^altra fiamma il mio core. 
Dem. Oh assalto! oh padre! oh Berenice! oh amore! 
Bcr, Dir6 che tua son io 
Findaquelgiomo... 
Dem. Addio, mia vita, addio. 

Bcr. Dove ... ( Ahime! ) dove corri? 
Dtm, A morire innocente. Anche un momento 

Se m^arrestiy e gia tardi. 
Btr. Oh Dio, chc dici! 

Io mauco ... Ah no ... 
Dem. Deh non opporti. Appcna 

Tanta virtu mi resta, 
Quanta hasta a morir: lasciami questa. 
Gia che morir degg"* io, 
L'*onda fatal, ben mio, 
Lascia chMo varchi ahneno 
Ombra innocente. 
Senza rimorsi allor 

Sara quest'^alma ognor, 
Idolo del mio seno, 
A te presente. * 



♦ Parte. 
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S C E N A VII. 

BERENICK 

Berbnige, che fai? Muore il tuo bene, 

Stupida, e tu non corri! ... Oh Dio! vacilla 

L'^incerto passo; un gelido mi scuote 

Insolito tremor tutte le yene, * 

£ a gran pena il sno peso il pie sostiene. 

Boye son? Qual confusa 

Folia d** idee tutte funeste adombra 

La mia ragion? Veggo Demetrio; il veggo 

Che in atto di ferir... Fermati; yiyi: 

D'^Antigono io saro. Del core ad onta 

Volo a ginrargli fe: diro che Tamo; 

Dir6... Misera me, s'^oscura il giorno! 

Balena il ciel! L"* hanno irritato i miei 

Meditati sperginri. Ahime! lasciatc 

Ch^ io soccorra il mio ben, barbari Dei. 

Voi m"* impedite, e intanto 

Forse un colpo improyyiso ... 

Ah aarete oontenti; ecoolo ucciso. 

*'Si appo00ta. 
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Aspetta, anima bella: ombre compagne 
A Lete andrem. Se non potei salvarti , 
Potr6 fedcl ... Ma tu mi guardi, e parti! 
N^on partir, bell'* idol mio; 
Per quelPonda all^altra sponda 
Voglio anch'* io passar con te. 
Voglio anch^ io ... 

Meinfelice! 
Che flngo? che ragiono? 
Dove rapita sono ^ 

Dal torrente crudel de** miei martiri? i 
Misera Berenice, ah tu deliri! 
Perche, se tanti siete 
Che delirar mi fate, 
Perche non m'^uccidete^ 
. AfTanni del mio cor? 
Crescete, oh Dio, crescetCi 
Fin che mi porga aita 
Con togliermi di vita 
L^ecccsso del dolor. 2 



f Piange. 
a Parte. 
MetASTASIO, F'ol, IX, IO* 
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SCENA VIII. 

Keggia. 

> ANTIGONO eon numeroso scguilo ; poi A LKS- 
SANDRO disarmato fva^ soldaii mucetioMt i 
indi BCREiMCE. 

Ant Ma Dcmetrio dov^e? perche s' invola 
Agli amplcssi patcrni?01a, corretc; 
11 caro mio liberator si cerchi, 
Si guidi a mc. > 

Ale. Fra tue calene al fine, 

Antigono, mi vcdi. 

AnU E ne son licto, 

Per poterle disciorrc. Ad Alessandro 
Kendasi il ferro. a 

Ale, E in quante guise e quant e 

Trionfatc di mc 1 Per tarite offese 
Tu liberta mi rcndi; a mille acciari 
Espone il sen Pabbandonata Ismene 



I Partono alruni Maccdnni. 
a Gli vien rcsa Ja spada. 
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Per sa]y<ire un infido. 
Ant. Quaudo ? 
Me. Son pochi i slant i. lo non viTrci, 

$''ella non era. Ah se nou sdcgna un core 

Che tanto roltraggio ... 
Her. Salva, se puoi ... 

Signer... salva il tiio figlio. 
Ant. Ahime.! chc avvcnne? 

Ber. Perche vivcr non sa rlic.a te rivale, 

Corre a morir. IVX'^ama; Padoro: ormai 

Tradimento e il tacerlo. 
Ant. Ah si procuri 

La tragcdia impedir. Volate ... 

SCENA IX. 

I S AI £ 7f £ E D 6 T TI. 

Tsm. £ tarda, 

Padre, gik la pieta : gia piu non vive 
II miaero german. 

4nt. Chc dici! 

?cr. lo moro. 

sm. Pallido su V ingresso or P incontrai 
Del giardino reale. Addio, mi dis;Ke, 



f54 ANTIGONO 

Per &empre, Ismene. Un cor dovuto al padre 
Scellerato io rapii; ma questo acciaro 
Mi ponira. Cosi dicendo, il ferro 
Snud6, fuggi. Dove il giardin s^^imbosca 
Corse a compir Tatroce impresa; ed io 
L** ultimo, oh Dio! funesto gi*ido intesi; 
Ne accorrer vi potei : 
Tanto oppresse il terrore i sensi miei. 

Ale, Chi pianger non dovria! 

Ant. Dunque per colpa mia cadde trafitto 
Un figlio, a cui degg** io. 
Quest'^aure die respiro! Un figlio, in ci4 
La fe preyake al mio rigor tiranno I 
Un figlio ... Ah che diranno 
I posteri di te? Gome potrai 
L"* idea del fallo tiio, gli altri e te stessOf 
Antigono, soffrir? Mori; quel figlio 
Col proprio sangue il tuo doyer t^ addita. * 



Vuole uccidersi. 
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SCENA ULTIMA 
CLEARCO, poi DEMETRIO coti SBcrtTO, 

E DBTTI. 

dc. AimGoiro, che fai? Demetrio e in vita. 

Ant, Come? 

Cle. Gercando asilo 

Contro il furor de' tuoi, dov'*e piu nero 
£ folto il bosco io m^era ascoso. II prence 
Ventro; ma in queir orror, di me pivkniiovo, 
Visto non vide ; onde serbarlo in vita 
La mia pote non preveduta aita. 

4nL Ma cTiederti poss"* io? 

Ge. Gredi al tuo ciglio. 

£i vien. 

Ber, Manco di gioia. 

Dent. Ah padre! ^ 

Anu Ah figlial a 

£>eiR.Io Berenice adoro; S 

I Da lontano. 
a Incontrandok). 
3 S^ioginocckit. 
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Signor, son reo: posso morir, noQ po«80 
Lasciar d'^amarla. Ah, se non e delitto 
Che il volontario errore, 
La mia colpa e la vita, e non Tamore. 
^fi£.Amala, e tua: picciolo premio a tante 

Prove di fe. 
Dem. Saria supplizio un dono 

Che costasse al tuo core ... 
Ant. Ah sorgi, ah taci, 

Mia gloria, mio sostegno, 
Vera felicita de' giomi miei. 
Una tigre sarei, se non cedesse 
Neir ingrato mio petto 
Air^mor d'un tal flglio ogni altro affetto. 
I>em, Padre, sposa, ah dunque insieme 
Adorar potrawi il core, 
E innocente il cor sara! 
Ant, Piglio amato ! 
Ser, Amata speme! 

^'*«.,B.Ghi negar potrebbe amore 
A si bella fedeltk? 

Ismene, Alcssatidro e CUarco, 
Se mostrandovi crudeli, 
Fausti Numi, altrui beatej 
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Berenice , Demetrio e Jndgono. 
Se tai gioie, o fausti cieli, 
Minacciando altrui donate; 

TtfTTI 

Oh minacce fortunate! 
Oh pietosa crudeltk! 
Ber. Per contento io mi rammento 

De"* passati affanni miei. 
Dent. Io la vostra intendo, o Dei| 
Nella mia felicita. 

Berenice e Demetrio. 
Io la Yostra intendo, o Dei^ 
NeUa mia felicita. 



L I G E N Z A 



Si dolce premio alia yirtu d''un padre, 
Adorabil monarca, 

^ de"* figli Tamore, oh comei oh quanto 
Piu d''Antigono il sai ! Non son ristreiti 
I tuoi paterni affetti 

Fra i confini del sangue : hanno i tuoi regni 
Tutto il lor padre in te; per te ciascuno 
Ha di Demetrio il cor. La fede altrui 
E la clemenza tua sono a yicenda 
E cagione ed effetto. Un figlio solo 
Antigono yant6 ne^ suoi perigli; 
Quanti i sudditi tuoi sono i tuoi figli. 
Pioyano gli astri amici 

GFinflussi lor felici 

Su i voti cbe si spargono 

In questo di per te; 
Voti che con Paffetto 

Misurano il rispetto, 

Che in dolce error confondono 

Sempre col padre il re. 



U ENDIMIONE 



rNTERLOCtJTORI 



DIANA* 

ftNDIAtlONE. 

AMORE in abito di cacciatore, sotto noMe 
d^ Alceste. 

MICE compagnft di Diaaa* 



ta itttUl Ml Jinge in Carta ^ nelte faUe 
del mOHtt Latntot 



L'ENDIMIONE 



PA.RTE PRIMA 



DIANA B NICE. 

Diiu Nice, Nice, che fai? Non odi come 
Garriscon tra le frondi 
De"* floridi arboscdfli 
I mattutini augelli, 
Che al rosseggiar del Gange 
Escono a consolar FAlba che piange? 
£ tu mentre fiammeggia 
Su r indico orizzonte 
Co'* primi rai la rinascente aurora, 
Placida dormi, e non ti desti ancorai 
£ poi dirait son io 
B^a casta Diana 
La fortttnata Nice 

MeTASTASIO , yoL IX, II 
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Compegna cacclalrice. 
Lascia, lascia le piume, 
Ncghittosa che sci^ sorgi e raguna 
Per la futura caccia 
Dai lor soggiorni fuori 
Silvia, Aglauro, Ncrina, Irene e Clori, 
iVicc Tu mi condanni a torto, 

Bella Dea delle selve* £ quando mai 
O per scosceto monte, 
O per erta pendice 
A seguir Torme tue fu lenta Nice? 
Fra quante a te compagne 
Gli strali e Farco d^6r trattaron mai, 
Seguace piu fedel di me non hai. 
Ed or, perche un momento 
Forse piu delPusato 
Al sonno m'^abbandono, 
Neghittosa mi chiami, e pigra io sono? 
Pia. Ah Nice, tu non sei 
Quale un tempo ti vidi. Or presso al fonto 
Kicomponi ed adorni 

Fuor del tuo stil con troppa cura il criiie| 
Erri per le montagne 
$elitaria e divisa 
■^alP wnate compagtic } 
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Pia Ic fere non curi 5 
Sempre pensi e sospiri, e porti impressi 
I nuovi affetti tuoi nel tuo sembiaute : 
O Diana non sono, o Nice e amante. 
iVice Amante! 
Dia. II tuo rossore 

Piu sincero del labbro accusa il core. 
Non ti celar con me; 
Un certo non so che 
Nel tuo rossor mi dice 
Che Nice arde d'amor. 
Sei rea, se amante sei; 
Ma nel celar lo strale 
Fai con delitto eguale 
Oltraggio al tuo candor. 
Nice Dunque fallace ancora 

Tu mi credi ... 
Dia. Non piu , taci , ch** ormai 

Per le lucide vie s** avanza in cielo 
L'alto Nume di Delo, 
£ col calido raggio 
Dc"* rugiadosi umori 
LVrbe rasciuga, e impoverisce i fiori. 
V«nne, 6 pronta al mio ccnno 
L« compagnc risvegliai i veltri adunaj 
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£ teco pensa intanto 
Che Ninfa a me diletta 
lo non yo'' che si clica 
D^Amor seguace e di Diana arnica. 
Nice lo taccio alia tua legge$ 
Ma poi daU'^opra.mia 
Vedrai se amante o caociatrice io sia. 
Benche copra al sole il yolto 
Basso umore in aria accolto, 
Men lucente il sol non e. 
Tale ancor ne^ detti tnoi 
Mi condanni e rea mi vuoi; 
Ma non perde il suo candore 
11 mio core e la mia fe. 

DIANA BD AMORE. 

Amo. Bella Diva di Ginto, 

Non isdegnar che nn pastorello nmfle 

Tuo compagno si faccia e tuo seguace. 
i>M. Chi sei tu? Donde vieni? E qaal desio 

A passeggiar ti tragge ^ 

Queste feliri piagge? 
jimo, Alceste e il nome mio; di Cipro in seno 

Apersi i lumi ai prinu rai del gxorno, 
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E fin da*^ miei natali 

Fur mio dolce pensier Parco e gli strali. 

Ma perche di sue prede 

Povero ho fatto il mio natio paese, 

Desioso ne yengo a nuoye imprese. 
Dia. E tu fanciullo ancora 

Osi aggrayare il mal sicuro fiance 

Di pcsante faretra, e non t'^arresta 

DeUe fere omicide il dente e V ira? 
j4mo. Benche fanciullo sia, 

Questa tenera mano 

Un dardo ancor non ha scoccato in yano. 

Ben della mia possanza 

Darti sicuro pegno 

CoU^opre piu, che col parlar, mi gioya; 

Qual io mi sia, te n'^ayyedrai per proya. 
Dia. Orgogliosetto Alceste, 

Quel tuo parlar yiyace 

Troppo ardito mi semhra, e pur mi piace. 

Mio compagno t^accetto; 

Or tu Parmi prepara, 

Pronto mi siegui; e le mie leggi impara. 
Jmo. E quai son le tue leggi? 
Dia. Chi nelle selye amico 

Volge a Di'ana il core, 

Siegua. le fere, e non ricetti Amore. 
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Amo, E perche tanto sdegno 

Contro iin placido Nume, 

Per cui solo ha la terra ed han le sfcre 

E yaghezza e piacere? 
Dia» Se de** mortal! in seno 

Ei versa il suo veleno, 

Fra' bellicosi sdegni 

Ardono le cittk, cadono i regni 
Amo. Anzi nel dolce foco 

Degli amorost sdegni 

Propagan Ic citta, crescono i regni. 
Dia, Son compagni d^ Amore 

Le guerre ed il furore. 
Amo. E d'^Amor son scguaci 

Le lusinghe e le paci. 
Dia. Orsu, teco non voglio 

Gonsumar yaneggiando il tempo in yano. 

Se me seguir tu yuoi, 

Amante esser non puoi. 
Amo, Perdonami, Diana; 

Tuo compagno esser bramo, 

Ma di doppio desio mi scaldo il core. 

Amante e cacciatore 

Vo^ con egual piacere 

^«rir Ic Ninfe e scguitar le fere, 
"■merario fanciuUo, 
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Pclrti d^gli occhi miei; 
Pcrchc fanciullo sei. 
Alia debole eta Terror perdono. 
Se tal non fossi, allora 
Piu saggio apprenderesti 
A non tentar co^ detti il mio rigore. 
Amo. Dair ira tua mi salverebbe Amore< 

a:viore. 

Va. pure, ovimque vaij 
Da me non ^uggirai. 
No, non fia ver rhc sola 
Fra i Numi c fra i mortal! 
Til non scnta i mici strali, e vada illesa 
Dalle soavi mie fiamme feconde, 
Da cui non son siruri i sassi e Fonde. 
Quel ruscelletto 

Che Ponde chiare 

Or or col mare 

Gonfondera, 

Nel mormorio 

Del foco mio 

Gollc sue sponde 

Parlando Ta, 
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Quell^augelletto 
Ch^arde d'^amore 
E serba al piede, 
Ma non al core 
La liberta, 
In suft favella 
Per la sua bella, 
Che aocor non riede, 
Piangendo sta. 

KICE ED ENMMIONE. 

Nice Gaab selye romite, 

Un tempo a me gradite, 

£ del crudo idol mio meno inumane, 

Deh lasciate ch*^ io sfoghi 

Delle yostr*^ ombre almeno 

Col tacitumo orrore, 

Se con altri non posso, il mio dolore. 
EntL Leggiadra Nice. 

Nice ( Ecco il crudel. ) Che brami? 

End, Dimmi : vedesti a sorte 

Fuggir per la forcsta 

Ba^ miei cani seguito 

Un cayriol ferito? 
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Nicell cayriol non vidi; 
Ma serbo un^altra preda 

Ayyezza a toUerar le tue ferite, 

E forse ancor di quella, 

Che cerchi tu, piu mansueta ebella. 
End. Tu meco scherzi , o Nice. 

Se il cayriol vedesti, 

Me Taddita e mel rendi. 
Nice lo gik tel dissi 

Che yeduto non V ho. 
End. FiA dairaorora 

Gli offesi con 1141 dardo il destrolato; 

Indi dal colle al prato, 

Dal poggio al fonte e dalla selya al piano 

^e cerco llorme, e^m^affatico in yano. 
NiceSe questa hai tu perduta, 

Non mancano altre fere alia foresta. 

Deh meco il passo arresta! 

Forse che a questa fonte 

La sete, il caso o la tua sorte il guida. 

Tu posa intanto il fianco 

Sul margine odoroso 

Di quel limpido rio, 

( II vo"* dir tuo malgrado) idolo mio. 
End. Nice) s^e ver che m^ami, 
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Che la mia pace brami^ 
Con quel parlar noioso 
Non turbarmi importuna il mid riposo. 
iVtceDunquc tanto abborrisci, 

Grudel, gli afTetti miei? 
Eiid. Se d^amor m'^intendessi, io Oamerei. 
/ViceTu d'^amor non Ointcndi? £ come, ingrato, 
Ghiudi in que'* rai lucenti 
Tanto ardor, tanto foco, e tu nol senti? 
End. Indarno, o bella Nice, 
Ingrato tu mi cbiami. 
Se amar non ti poss"* io, da me che brami? 
Nicest pur si vil non sono) 
Non ban queste forcste 
Ninfa di me piu fida, e forse ancora 
V^e cbi amando si strugge al mio sembiante. 
End, Ma non per questo Endimi'one e amanie. 
Dimmi che vaga sei, 
Dimmi che hai fido il core; 
Ma non parlar d'^amore, 
Cb** io non t"* ascolter6. 
Sol cacciator son io, 
Le fere attendo al yarco; 
Fuorcbe gli strali e Tarco, 
Altro piacer non ho. 
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iTtee Se provassi una volta 

II placer che ritrova 

Nell^esser riamato un core amante, 

Ti scorderesti allora 

Fra quel tcneri gguardi 

E le sdve e le fere, e Tarco e i dardi. 
£/M/.Quando I'arco abbandoni, 

O non pensi alle fere un sol momento, 

D'amar saro contento. 
Jfice E frattanto degg' io 

Gosi morir penando? 
End, No; vivi, o bella Ninfaj 

O se morir ti piace, 

Lascia ch** Endimi'on sen viva in pace. 
Nice Chi la tua pace offende? 
JEW. I <letti tuoi. 

Nice Ne meno udir mi vuoi? V intendo, ingrato. 

Forse il mirarmi ancora 

Ti sark di tormento: 

Restati, e teco resti 

Quella pace, o crudel, che a me togliesti. 
Neiramorosa face 
Del ciglio lusinghier 
Tu porti il Nume arcier, 
Ma Bon nel core. 
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Allor chc sul tuo yolto 
Tutto il piacer yol6, 
NelPalma ti rest6 
Tutto rorrore. 

ENDIMIONE BD AMORE A pabtb. 

End, LoDB al ciel, che partissi. 

Or posso a mio talento 

Nel moUe erboso letto 

Dolce posar Paffaticato fianco. 

Oh come al sonno alletta 

Questa leggiadra aurettal 

Deh yieni,-amico sonno, 

E delPonda di Lete 

Spargendo il ciglio mio, 

Tutti immergi i miei sensi in dolce obblio. * 
Jmo, Di queste antiche piante 

Sotto Fopaco orrore 

Tu dormi, Endim'ion; ma yeglia Amore. 

Or or yedrem per proya 

Se il tuo rigor ti gioya. f 

Ma da lungi rimiro 

* Dorme. ' 
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La Dea del primo giro. 
Voglio di quell'* alloro 
Fra le frondi occultarmii 
E degU oltraggi loro 
Con leggiadra vendetta or TRndiearmi. 
Alme, che Amor fuggite, 
Tutte ad Amor venite; 
Non piu, compel solea, 
Asperse di veleno ha le saette, 
£ son soayi ancor le sue yendette. 
Quell'*alma severa, 

Che amor non intende^ 

Se pria non s'^accende, - 

Non speri goder. 
Per me son gradite 

Ancor le catene, 

£ in. mezzo alle penc 

Piu bello e il piacer. 

DIANA, AMORE A parti, ed ENDIMIONE 

CHB DOBMB. 

r. Silvia, Elisa, Licori| 
Ptitte da me vi siete 
)iicguate in un punio. 



Ma un caociator vegg^ io 

Clie dorme su la sponda 

Di quel placido rio. 

Parmi, se non m'' inganno, 

Uno de' miei seguaci. Oh come immerao 

Nella profonda quiete 

Dolcemente respira! 

Ouei flessuosi tralci I „ , . 

Che gli fan coa le foglie ombra alia fronlc, 

Quel garruletto fonte ' 

Che basso mormorando I 

Lusinga il sonno e gU lambisoe fl piede, 

QuelPaura lascivetta 

Che ffU errori del crine agita e me^cc, ^ 

QuanU, oh quanta beUezza, oh Dio, gUaccrf see, 

Zeffirettileggieri, j 

Che intorno a lui volate, i 

Per pieta, nol destatej 

Che nel mirarlo io sento 

Un piacer che diletta, ed e tormento. 
^nJ.Nice, lasciami in pace ...Oh ciel. cheimw 

Cintia, mia Dea, perdona, 

L** involontario errore: 

Scguia r incauto labbro 

Del sonno ancor V imnugine fallace. 



F 
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CQiianlo qiicl volto, oh Dio, quanto mi pJacc!) 
Dia. Tn mi guardi c sospiri ! 
*£/z^. ( Ahime, che dir6 mai! ) 
Quel sospiro innocente 
Era figlio del sonno e non d' amore. 
tit. Tu, lion richicsto ancora, 
■ B'un delitto ti scusi, 
Che ti rende piii caro all* alma mia. 
Lascia, lascia il timore, 
E se amante tu sei, parla d** amore. 
^id. Noil so dir se sono amante, 

Ma so ben che al tuo sembianta 
Tutto ardore pena il core, 
I E gli e caro il suo penar. 

I Sul tuo volto, 8^ io ti miro, 

Fugge Talma in un sospiro, 
E poi riede nel mio petto 
Per tornare a sospirar. 
'Ha. Non pid, mio ben, son vinta, 
Quest^alma innamorata 
Di dolce stral piagata. 
Come a sua sfera, intorno a te s'^aggira, 
E Diana, cor mio, per te sospira. 
W. Ma chi sa qual s'^ascond^ 
ScRSQ ne' dctti tuoi? 
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Dia. Tn temi, Endimione? 

So che ancor ti spaventa 

Di Calisto la sorte, 

O cf^Atteon la morte. 

Ma piu quella non sono 

Si rigida e severa. 

Non temere, idol mio, 

Te solo adoro, e la tua fe vogF io. 
Efid. Ah Cintia, io non ti credo; 

Perdona i miei ttmoriy 

Scusa i sospetti miei; 

Sc Diana non fossi, io t'amcrci. 
Dia. Crudel, cosi d** un Nume 

Tu schemisci gU afFettil 

Pria Pamor mi prometti) 

Poi mi nieghi Pamore? 

E il misero mio core 

Bitrova in im istante, 

Ma con incerU sorte, 

Nel tuo labbro incostante c vita c morte. 

O mi scaccia, o mi accogli; 

Ne cominciare, ingrato, 

Or che vcdi quest' alma 

Entro la tua catena ^ 

A prcnderti piacer della mia peaa. 



JS^mplice fandullettd, 
i Se al tenero augelletto 

Rallenta il laccio un pdco, 
II £a yolar per gioco, 
Ma non gli scioglie il pie* 
Quel fanciuUin til sei, 
Quell^augcUin son ioj 
II laccio e ramoi' mio 
Che mi congiuiige a te* 

ENDIMIONE BD AMORlt^ 

jtf/no. Eimiittioirti) ascolU: 

Finisce tra le frondi 

Di quella siep^ ombrosa 

Una damma ferita 

£d il corso e la yita. 

Alio stral che Id punge^ 

Slla parmi tua pred^ 
JEW. Amico Alcest«| 

Prenditi pur U dlmnia, 

Abbiti piir lo strale^ 

Cbe di ddrdi e di tere a. me non cde. 
Jmo. Ma. tu qiieUo non sei 

Che^ non ha guari, nvrebbe 
Metastiuo, F'ffL IX, i« 



i7« l^ehdimione 

Per una preda e per un dardo tolo 

Raggirato di Latmo ogni sentiero? 
£mi.Mtre prede, altri dardi ho nel peosiero. 
4ino. II 80) d^amor 80spiri| 

E Diana e il tao fooo. 
End. £ donde il sai? 

^ifto.Da quel frondoso alloro, 

Che spande cosi folti i rami snoi, 

Vidi noa osserrato i furti tuoi. 
Ejid.^ TerO| ardo d^amore, 

£ comincia il mio core 

Una pena a provar che pnr gli e cara, 

E dolcemente a sospirare impara.* 
^ImaGodi il tuo Ueto stato. 

Piu di te fortunato 

ICon han ijneste foreste; 

Ti basti avere, amando, amioo Alceste. 
End, Se colei che m'^accende, 

Non delude fallace il pianto mio, 

Addio, fere, addio, strali e selve, addio. 
Se non m** inganna 
L^ idolo mio, 
Piu non desio; 
Piu bel contento 
Bramar non so. 
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Amo* Gi^ preda siete 

Del cieco Dio. 

Son lieto anch^ io; 

Pill bel contento 

Bramar non so. 
End, "^(ssoi^o alle selye 

Gli strali c Parco, 

£ piu le belye 

Segnir non vo\ 
Amo* Lascia ad-Amore 

L'arco e gli strali, 
. Ch' egli in quel core 

Per te pugn6. 
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DIANA BD ENDinnONE. 

JHa. DoTB, dove U sprona 

11 gioyanil desio, 

Endimion, cor mio? Lascia M traccia 

Belle fagaci beWe, 

£ qui dove, cadendo 

Pa quell^alU) macignoy 

L'^onda biancheggia, e poi dinsa in mille 

Lucidissime stille 

Spruzza sal prato ii cristaltino umore , 

Meco t''assidi a ragionar d^amore. 
iE#u£Ovanque io mi rivolgai 

Gintia, bella mia Dea,. 

Sempre di grave error quest^ alma e res. 

Se da te m** allontanaf 

Se al tuo splendor m^acicendo, 

O la tua fiamma, o le tue leggi offendo» 
Dia. Quai leggi, quale offesa? 
End* Gondannan le tue leggi 
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Chi strngge il core alP amoroso foco. 
DiaAo dettai quelle leggi, io le rivoco. 
£Vi</.Dunque senza timore 

4 cari affetti tuoi goder mi lice? 
Dia, Sol presso al tuo bel volto io son folice. 
Fra le stelle o fra le piante, 
Cacciatrice o nume errante, 
Senza te non so goder. 
Nel tuo ciglio ho la mia sorte, 
Nel tuo crin le mie ritorte, 
Nel tuo labbro il mio piacer. 
End.Oh quanta invidia avranno 
De"* miei felici amori 
I compagni pastori! 
Z>£a.Oh quanta meraviglia 
Da** nuovi affetti miei 
Riccveran gli Dei! 
Ma di lor non mi cale. 
Riposi pur sicura 

Venere in grembo al suo leggiadro Adonej 
Dal gelato Titone 

Fugga r Aurora, e per le greche arene 
Si stanchi appresso al cacciator d^Atene. 
Io le cure, o i diletti 
Non turbo a questa, e non inyidio a qudla: 
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Delia lor la mia fiamma e assai piu bella. 
End, Mio nume, anima mia 9 

Poiche il tuo core in done 

Con SI prodiga mano oggi mi dai, 

Non yi traditi non mi lasciar giammaL 
Via. lo lasciarti? lo tradifti? 

Per te medesmo il gioro, 

O de"* conforti miei dolce tormento, 

O de^ tormenti miei dolce conforto. 

Sempre, qual piu ti.piace, 

A te 8ar6 yicina, 

Gacciatricc mi brami, o peregrina. 

Ma vien la nostra pace 

A disturbar quell** importnno Aloestec 

Partiamo, Kndiroion. 
^nd. Vanne, mia Bira. 

Jntanto io della caccia 

Co^ miei fidi compagni, 

Che m'*attendonaal'monte, 

Vado a disciorre il conccrtato impegno. 
i)ca.Dunque cosi da mc lungi ten yai? 
EruL Pai*to da te per non partir piu mai. 
Vado per un momcnto 
Lunge da te, mio ben; 
Ma Talma ncl mio Ben 
M«QO non viene 
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Di quelle luci belle 
Nel dolce balenar 
Riinane a vagheggiar 
Le sae catene. 

AMOIUS B DIANA. 

ytfmo.FBRMA, Diana) ascolte. 

Dia, E ardisci ancora 

Chiamarmi a nome, e comparirmi innanzi? 
^mo.Deh lascia, o beUa Dea| lo sdegao c T iro^ 

Gik deir error pentito 

A te ne vengo ad implorar perdono. 

Piu d^Amor non ragionO| 

Anzi tcco detesto 

II suo stral, la saa face, 

Che giammai non s^apprende a cor gentilc| 

Ma solo a pensier basso, ad alma vile. 

Non rispondi, o Diana? 
DUi. O nemico o compagnOy 

Eguahncnte importuno ognor mi self 

Quell'' ardito tuo labbr0| 

Quel Tolto contumace 

Semprc punge e saetta, o paria o lace. 
Amo. Poirebbe a quesAi deMi ardcr di sdc^no 
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Ninfa d^amore insanaj 

Ma la casta Diana 

Ha piu sublime il core; 

Siegue le fere, e non ricetta Amore, 
Dia. Troppo m^ irriti, Alcestej 

£ pure a tante offese 

Non oso vendicarmij 

Tu m'^accendi alio sdegno e mi disarmi. 
JmoSe il perdon mi concedi, 

Due rei ti 8coprir6, che fanno oltraggiO| 

Amando, alle tuc leggi. 
Diti, Chi mai V ira non teme 

Delia mia destra ultrice? 
^mo.Endimi'one e Nice, 
Z>ia.£ndimione! E come? 
Amo.Ov che da te si parte, egli sen oorre| 

DoYe Nice rattende, 

Fra quegli ombrosi allori, 

A ragionar de*^ suoi furtivi amori« 
i)ia.Ah che pur troppo il dissi 

Che Nice ardea d'* amore! Adesso intendq 

Perche da me V ingrato 

SoUccito pard. Ma a Stige giuro, 

Nemmen V istesso Amore 

Liberore il ^poAxk daU^ m mi\. 
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Amo, Se non fossi D'fana, 

Direi che tanto sdegno e gelosia. 
Dia. Insolente, importuno, 

Da che vidi in mal punto 

Quel tuo volto fallace, 

Non ha piu Talma mia riposo o pace. 

A>TORE, 

CiNGETEMi d'*alloro; in quelle offese 

lo "veggo i miei trifonfi, il regno mioj 

£ quei gelosi sdegni 

Son del mio foco e le scintille e i segni, 
Se s'accende in fiamme ardenti 
Selva annosa, esposta ai venti, 
Arde, stride, e fin le stelle 
Va col fumo ad oscurar. 
Tale ancor d'*amore il foco 

Poco splcnde ed arde poco, - 

Se non vien geloso sdegno 
Le f^ville a palest. 
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NICE BD AM ORE. 

iViceODiMi, Alceste. 

Amo, Ah Nice! 

Lascia ch^ io vada. 
Nice Dove? 

Amo, Un indegno a ferir, che mi rapisce 

La mia fiamma, il mio foco. 
Nice Come! Amante tu sei? 
Amo. fe si grande V ardore, 

Che non n"* ha piu di me P istesso Amore. 
Nice Dimmi il riyale ahneno. 
Amo, Endimione. 

Nice Endimione! Oh Die! 

Fermati) Alceste, aspetta^ 
^/no.Faraimo i dardi miei la mia vendeUa,, 

NICE. 

On qual contrasto fanno 

Nell'* agitato petto 

Amore, gelosia, rabbia e dispetto! 

Si, si, di qucll^ ingrato 

Io di mia man vo'' laocrare il seno. 
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Ah che parlo, infelice. 
So a me, faor ch''adorarlO| alfxo n<m lice. 
Amor, tiranno Amore^ 
Tu mi nieghi quel core^ 
£ nemmen vuoi lasciarmi 
II miscro piacer di vendicarmi. 
O fa che m' ami 

LMdolo amato, 

O'i miei legami 

Disciogli, Amor. 
Vano e raffetto, 

Se quell^ ingrato 

Solo ha diletto 

Del mio dolor. 

NICE ED ENDIMIONB. 

E/id, Ml addita, o bella Nicej 

Se pur t'^e uoto, ove n'*and6 Diana. 
Nice Tu di Diana in traccia? 

Oh come ben dividi 

Fra Diana ed Amore i tuoi pensieri! 
End, Di qual amor favelli ? 

Sai pur che son le fere 

II mio 9ommo diletio. 
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i^Tire Se volgi al^rovc il core , 

Lasci le fere, e vai seguendo Amore: 
Se porti a me le piante, 
Allor sei cacciator, ma non amante. 
End. Se sai clunque ch'' io peno in altro lacciO| 
Perche turbi con questa 
Inutile querela 

La tua pace e la mia? Siegui chi Oama, 
Fuggi chi ti disprezza. 
Se pretendi ch"* io t''ami 
Contro il voler del fato, 
Sarai serapre infelice, io sempre ingrato. 
Nice Ammollisci una yolta 
Quel tuo core ihumano. 
£#1^. Ti lagni a torto, e mi lusinghi in vano. 
DalPalma mia costante 
Non aspettai' merce; 
Sento pieta per te. 
Ma non amore. 
ATaccenderebbe il seno 
La vaga tua belta, 
S** io fossi in libertk 
Di darti il core, 
^ice Siegui, barbaro, siegui 
11 tuo genio crudele} 
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E giacclici col tuo volto 
' AThai la pace rapita, ^ 

Toglimi di tua mano ancor la vita. 
^d. Oh Dio! senza speranza 
Tu mi tormenti, o Nice; ad altro nodo 
Pena quest** alma ayvinta ; 
Non posso amarti, e non ti yoglio estinta. 
ITiceAscolta, ingrato, ascolta^ 
Se puo chieder di meho 
Un'' amante infelice : 
Un too sguardo, un sospiro, 
Benche fallace, io ti dimando in donoj 
Poi torna a disprezzarmi, e ti perdono. 
^nd. Chiedi in vano amor da me. 
(ice Pcrche maij mio ben, perche? 
W. Son fedele, e V idol mio 

Io non voglio abbandonar. 
(ice Sei crudelc, e pure, oh Dio! 
Non ti posso abbandonar. 
Come almen pieta non senti 
Del mio duol, de^ pianti miei? 
hdw A penar sola non sei, 
Non sei sdia a sospirar. 



NICE B DIANA. 

• I 

Dm. Nice, tu fuggi in Tano, 

Gia discoperta sei, 

Ne t** invdli fuggendo a^ sdcgni miei. 
Nice Casta Dea delle selve, i 

AU** amoroso laccio 

Son presa, io tel confesso; 

Ma quest'* alma infelice 

Nell'^aspra sua catena 

Compagna al suo delitto ha la sua pcna. 
jyia, Forse fl goder sicura 

D'Endimion gli aflfetti 

Pena ti sembra al tuo delitto cgnale? 
/Vice Ah no; Gintia, t^inganni; ad altra face 

Si strugge Endimione; 

£ al doloroso pianto 

Di queste luci meste 

Ncmimen sente pieta. 
JHa. ( Fallace Alccste ! ) 

Ma chi d'^amor V accende? 
I^ice Io so ch'* cgli ama; 

Ma non so dir qual sia 

L^ayyenturosa ninfa 
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Che pii6 dell** idol mio 
Gli fl^etti meritar. 
d. ( Quella son ia ) 

AmORE, DIANA b NICE. 

10. M1SER0 Endimione! Ayranno ancora 

PieUi dclla tua sorte 

I tronehi e le foreste. 

s. Gieli) che mai sara? 

ce Che parli, Alcestc? 

to. NicC) Diana, oh Dio! Ne meno ho core 

D"* articolar gli accenti. 

tz. Qualche infausta noycUa! 

10. Giace vicino airantro 

Oeirantico Silyano, 

Pallido e scolorito, 

Endimion ferito. 

ce Ahimel 

I. Chi fu V indegno? 

to. Un ispido cinghiale 

Punto pria dal suo strale 

»''avvent6 pien di rahbia 

Vel moUe fianco a insanguinar Ic labbia. 

lo yidi (oh quale orrorc!) 



4 
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Sovra i fimesti giri . 

Delle candide zanne 

II sangue rosseggiar tiepido ancora| 

Udii queirinfelice, 

Sparso d^ immonda polve 

Le molli gote e le dorate chiome j 

Replicar moribondo U tuo bd noin«. 
Via. Ahime! qual freddo gdo 

IVTagghiaccia il sangue e mi circonda il coci 

Pieta, spavento, amore 

Vengon col lor veleno 

Tutti in un punto a lacerarmi il seno. 

GrudomostrO inumano, 

Rendimi la mia yita. 

Giove, se giusto sei, lascia che possa 

In queste infauste rive 

Anch'' io morir, se il mio bel sol non vive. 
iVice Nice, tu sei di sasso 

Se il dolor non V uccide. 
Dut, Ha yinto Amore. 
Amo. ( E ne trionfa e ride. ) 

Dia. Deh per pietade, Alceste, 

Cola mi guida, ove il mio ben dimora. 

Porse ch^ei vivc ancora^ e pria chc morl* 

Di quel ciglio la luce in iutto scemi^ 



r 
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Vo^ raooor da"* suoi labbri i spiiti cstrcmi. 
ZViceFcrmati, o Gintia; Endimion a^appressa. 

DIANA, ENDIMIONE, AMORE b NICE. 

Diet. Amato Endimion, dolcc mia cura, 
Tu vivi, ed io rcspiro. Oh qualo alTanao 
Ebbi ncl tuo pcrigliol 
Qui t'*assidi, c m'^addita 
Dov'^e la tua ferita. 
End. Qual ferita, mio name? Altra ferita 
In me scorger non puoi 
Di quella che mi vien da** sguardi tuoi. 
Dia. Dunque Alceste menti? 
End. Si) mio tesoro, 

Lc luci rasserena. 
l>ia. Io ti stringo^io ti miro, e il credo appcna. 
Chi proyato ha la procella, 
Bcnche fogga il vento infido, 
Teme ancora, e giunto al lido 
Gira i lumi e guarda il mar. 
Tal, se a te rirolgo il ciglio, 
Nel pensicr del tuo perigUo, 
11 mio core per timore 
Rioomincia a sospirar. 
Mbtastasio, Vol, IX, rS 
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Amn. Cintia, del tuo timor Talma assicura. 
QuegP incostanti affetti, 
Quel gelosi sopetti, 
E ({uanto di perigUo a te dipinsi^ 
Solo per trionfar composi e finsi. 
Diet, E tanto ardisce Alceftte? 
Jmo. lo sono Amore. 

Riconosci in Alceste il tuo signorc. 
Dieu Amore! Adesso intendo 
I tuoi scherzi, i tuoi dettL 
lo son vinta, io son cieca: ognor ti vidi 
Al mio sguardo palese, 
Ne mai die fosti Amor Palma comprese. 
Amor, che nasce 
Con la speranza, 
Dolce s'*ayanza; 
Ne se n'^avrede 
L'^amante cor. 
Poi pieno ii trova 
D'*affamii e pene; 
Ma non gli giova, 
Che intomo al picdc 
Le sue catene 
Gia strinse Amor. 
Se il tuo laccio e si caro, 
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Se cosi dolce frutto ha la tua pena, 

10 bacio volentier la mia catena. 
4mo^ £ tu dolente e sola, 

Nice, che fai? Per cosi strani eventi 
I Meraviglia non senti? 
Wice Piango la mia sventura) 
I Che la merce del mio penar mi fara» 
Cosi talor rimira 

Fra le procelle e i lampi 

Notar sa Tonda i campi 

L"* afflitto agricoltor. 
I Ne geme e si lamenta, 

I £ nel suo cor rammehta 

Quanto vi sparse in yano 

I)'*affanno e di sudor. 
XHa. Biconsolati, o Nice, 

11 mio favor ti rendo; 
£ purche col mio hene 
Viver mi lasci in pace^ 

Ti concedo d'^amar chi pid ti piace. 
£ noi godiamo intanto, 
I Amato Endimione, 
£ costanti e felici 
Facciam, con meraviglia 
Di quanti il chiaro Dio circonda e vede* 
Dolce cambio fra noi d^amore e fedc. 
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End. SI, mia bella speranza^ 

Pria la Parca cmdele 

In 8U Taurora i giomi miei recida, 

Ch** io da te m^allontani, o mi diyida. 
Amo. Godete, o lieti amanti 

Ma in sappi, o Diana, 

Che de^ trionfi miei 

L^omamento maggior forse non sei. 

Mi fan ricco i miei strali 

Di pill superbe e generoae spoglie. 

Io vinsi il cor guerriero 

Del giovanetto Ibero 

Che, del mio foco acceso, 

Dove il Vesevo ardente 

Al fiero Alci'oneo preme la fronte, 
' Due pupille serene 

In fin dall"* Istro a vagheggiar ne vienc. 
Via. Certo il german fia qaesU 

Delia Donna sublime, 

Che del Danubio in riva 

Per belta, per virtu chiara risplende, 

Forse non men che per valor degli ayk 
Amo. Ben t'^apponesti al veroj 

E r illustre donzella, 

Che il fato a lui concede, 

Dk saper, di belleeza a tc non cede. 
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£>£a. Da oosi bella ooppia 
L^esser rinta mi piaoe; 
Anzi sembra piu liere 
A quest'' acceso core 
Con 81 chiari compagoi U tuo rigore. 
In oofii lieto giomo 

Dal cid scenda Imeneo oon doppia faoej 
Ed il garzon feroce 

Lasci Tusbergo e Pasta, e 21 dglio awezzi 
A pid placide gaerre e piu sicure. 
Gedan Pamii agli amori} 
£ cangi in mirti i sanguinosi alloii. 
£ il JBero Marte intanto, 
Deposti i cnidi sdegni e bellioosi, 
In grembo a Gterea cheto riposi. 

GOBO 

Fuggan da noi gli affanni 

Di torbido pensier; 

n riso ed il piaoer 

Ci rest! in seno. 
life venga a disturbar 

Chi bene amar desia 

La frcdda gelosia 
I Col 8U0 veleno. 
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ANGELICA, MEDORO b TITIRO. 

AngEsci dal chiuso tetto, 
Medoro, idolo mio; fra questc frondi, 
Fra qucst'^erbc novc^e c questi (iori 
Odi, come susurra^ 

Dolce schcrzando, una leggicra auretta, 
Che all'* odor ate piante, 
Licve fuggendoi i piu bei spirti invola, 
£ nel confuso errore 
Forma da mille odori un solo odore. 
Vieni, che in questo loco, 
Ove del di splendon piu cbiari i rai, 
Men grare idbergo c piu fclioe ayrai. 
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^e£^.Gondaci ore ti place, 

Angelica, mio niune, il tuo fedelc; 

Portalo pur dove il diumo raggio ^ 

Aduggia i vasti campi, 

£ al nudo abitator le membra imbrona; 

Portalo al freddo polo, 

Ove Aquilone in sempiterno ghiaccio 

I salsi flutti all'^oceano indura; 

Che se con lui tu sei , 

Piu non cerca Medoro e piii non cura. 
Tit Reggi su questo braccio, 

Gentil garzone, i mal sicuri passi. 
MedSerhai, Titiro, serba 

A miglior uso il tuo cortese uffizio; 

Ben puote il fianco ofTcso 

Gia sostcner delF altre luembra il peso. 
jing. Fia per6 meglio in qaalche ascosa parte 

Biposarti, ben mio. 
Tit La, dove il cliiaro fonte 

Gopron d^ombra soavc i verdi allori, 

Opportuno riposo un sasso appresta. 
^n^.Qui Oassidi, o Medoro, e ti riposa. 
MecLWe Icgge il tuo volere. 
jing. Or dimmi intanto: 

Ti e la piaga, cor mio, cosi molesta? 
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Afed.J^Qi mio bel sol; da che in stessa il succO| 
Da quelPerbe possenti espresso prima, 
Applicasti pietosa 
AU'^acerba ferita, in nn momento 
Dispanre il suo tormento. 
Ma se del mio periglio 
Tu, mia cortese Diva, il prezzo sei , 
Quella man che ferimmi, io bacerei. 
Ang,Oh. Medoro, Medoro, ob come male 
Paghi la mia pietade! Io furo a morte 
Te, troppo bella ed immatura preda; 
Tu con quei cari soli, 
Mentre yita ti rendo, il cor m^ inyoli. 
Mentre rendo a te la vita, 
Passa, oh Dio, la tua ferita 
Da quel fianco a questo cor. 
In quellabbro pallidetto, 
In quel guardo languidetto 
I suoi dardi e la sua face 
Per ferirmi ascose Amor. 
TiL Oh dolce in simil guisa esser ferito! 
Med,Jf on piu, taci, cor mio; 
Taci, sc purnon vuoi 
Che il soverchio piacer forse m'^uccida. 
^fig.Tiiiro, e tempo ormai 
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Qic tu mi Morga al vicin ooUe; in yano 
n dittamo si coglie 

Allor chc fcrve in mozzo al oorao U aole. 
TiLSon presto al tuo voler. 
Ang. Pastor gentile, 

Dei grato acooglimento, 
Dell^ospisdo cortese e di tua fcde 
Avrai poscia da me degna mercede. 
Titli scrvirti e mcrce. Le selve ancora 

Han chi comprenda U suo doyer. 
Med. Tu yai 

Dunque lungi da me, tu m'^abbandoni? 
Ang, Amore a te mi lega, 
Amor da te mi parte, o mio bel fooo; 
Ma tcco in ogni loco 
fe sempre il mio pensiere; e ancorcihe sia 
II mio sguardo talora 
Del yolto tuo, delle tue luci priyo, 
Di tc parlo, a te penso e per te yiyo. 
Med. La tortora innocent e, 

Se perde la compagna, 
Dolente ognor si lagna, 
E forse in sua favella 
Barbaro chiama il ciol, 
Tiranno Aiaore. 
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Piango par io cosi , 
Sc priva i sgiiardi mlci 
Colei, che m** invaghi, 
Del suo splcndorc. 

TITIRO. 

Oh slrani agli occhi nostri 
Segrcti impcnctrabili del Fato I 
Mcdoro fortunato 
A cui conduce il ciclo 
Per cosi ascose Tie si gran vcntura I 
Per te cangian natura 
I piu funesti cvenli j e quelle stralc 
Che rccar mai non seppc altro chc morlc i 
£ ministro per te di regia sorle. 
FoUe chi sa sperar 

Che del ciel possa un di 

Gil arcani penetrar 

La mente umana. 
AUor che nel fiituro 

Piu crede ella veder, 

AUora e che dal ver 

Piu s^alloniana. 
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LICORI E TIRSI. 

Lie. GiA quasi a mezzo il cielo 

Splendono piu cocenti i rai del giomoj 
Gik cpiasi al tronco iatorno 
Gadon T ombre de** faggi e degli allori; 
Ma non vicn Tirsi a consolar Licori. 
Ombre amene, 
Amiche piante^ 
II mio bene, 
II caro amantCf 
Ghi n^i dice ove n''aiid6? 
ZefBretto lusinghiero, 
A lui Yola messaggicro; 
Di** che torni, e che mi renda 
Quella pace che non ho. 
TVr. La mia bella 
Pastorella, 

Ghi mi dice ove n^and6? 
Zic. Tirsi, Tirsi, oye sei, dove ti ascondi? 
Tir, Ovunque Tirsi sia^ 

i, teco, anima mia. 
Lie. E perche cosi tardi 
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Toma Tirsi a Licori? 
Vr. Al primo albore 

Lasciai la mia capanna, 

£ lasciai la mia greggia a Linco in cura; 

E mentrc a te vcnia 

Per la srgreta via 

Che nel bosco yicino al di si ascondei 

Tigrino, il fido cane 

Che mai dal iianco mio non si diparte 

O al colle o alia forest a, 

Improwiso si arresta, 
, E aggirandosi intorno 

A intricato cespuglio, 
I B** improTvisi latrati il bosco assorda. 
! Curioso desio cola mi spinge 

A veder ci6 che si a; quando rimiro 

' Un picciolo orsacchino 

iTimoroso appiattarsi in quelle spine: 

E dope essermi molto 

Per fame preda affaticato in vano, 

II presi al fine, e mi graflio la mano. 

Drponi, allor gli dissi, 

Felice belva, il tuo natio furore; 

Bella bella Licori esser tu dci, 

Se non sprezza Licori i doni miei. 
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Lie. FcKoe prcda, c per me carat Intaato 
Qucsto da me tu prendi 
Di bianchi gelsomini 
Artifizioso ramoj ad uno ad uno 
In ordinata filza 

Paziente io gli adattai sul finto slelo j 
Ed crano put dianzi 
Bagnati ancor dal mattutino umore. 
Prendi 5 vinca tua fede il lor candore. 
Tin, Caro dono e gentile, 

Alia mia fede, al volto tuo simile I 
He. Ah Tirsi, io sempre temo 

Del tuo amor, di tua fede: un sol momcnlu 
Che son da te lontana, 
Dice im pensier crudele, 
Che lu non m'*ami, e non mi sei fedele. 
Tir. Quando ritorni al fontc 

Quel crislallino umor, 

Di^ ch^ io non f amo allor, 

Ch^ io sono infido. 
Pria chc si scordi mai 

Tirsi la tua bclta, 

1/augel si scorderk 

L"* antioo uido. 
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ORLANDO B DETti. 

Ort. Pur ti raggiu&geru, barbaro imbelle 
Lie. Fuggiam, caro mio Tirsi. 
Tir. Aita, o •telle* 

Orl. Fermate il pie, fermate^ 

Pastorelli innocenti; il mio furore 

Non yiene a disturbar la rostra pace* 

Ditemi, se vedeste 

pHggitivo guerricro 

Gianger poc^ aiizi in questo loco a sorte* 

Ad on bianco destriero, 

Senza fren che lo regga, il dorao premej 

Va di lucente acciaro 

Grave le membra, e le scomposte chiome^ 

Senz^ asta o brando, e Mandricardo ha nonse* 
Zic. Non s'^offerse a** miei sguavdi 

Mai si strano gucrrier. 
Tir. Ne ^ai tal tiome 

L^orecchio mi feri. 
Orl. Non sempre il case 

D^ Orlando alP ira il togliera. Ma voi 

Ditemi, come in queste 

Solitarie foreate 
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Gosi nobile alberga e si gentile? 
ZicNeir altera cittade, 

Che quindi e men lontana, 

D'^eccelsa stirpe alto sigpor dimorlL 

Ei, perche suol talora 

Quivi spogliar le sue noiose cure, 

Questo tetto vi eresse) il padre mio 

Da gioyanil desio 

Tratto ne^ piu yerd^anni 

Visse aeco colk; ma poi piu saggio, 

Fuggendo que^ ricetti 

D^ insidie e di sospetti, 

Alia greggia naUa fece ritomo, 

Ed e fido custode al bel soggiorno. 
OrL Leggiadra pastorella, 

Gortese quanto bella, il yostro atato 

Quanio inyidia'il mio oor! 
lie. Signor, se ynoi 

Deporre in questo tetto 

La stanchezza a il vudore, 

Licori te ne fa povero invito. 
OrLMolto a me fia gradito. In ver richiede 

Qualche riposo il natural desio. 
Lie. Addio, Tirsi mio ben. 
Tir. Licori «ddk>. 
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OrL Dal mio bel sol lontano 
Cerco riposo in yano, 
Se meco, oh Dio! ne yiene 
XjO stral che mi feii. 
Se Angelica il mio bene 
Non placa il suo rigor, 
Doyrk Pamante cor 
Sempre penar cosi. 

MEDORO, POi ANGELICA. 

Med.On gentili e ben nate 

Anime innamorate, 

Se alcana e fra di Toi 

Che negli affetti suoiy 

Infelici talora, 

Dimorasse Ionian dal suo bel foco, 

Deh per pietk mi dica 

Se v^e dolor pi& fiero ed inumano, 

Che Taspettarlo ed aspettarlo in yano. 

Ma yeggo a questa yolta, 

Se il desio non m^ inganna, 

Angelica venir. 
Ang. Mio bel Medoro, 

Eccomi che ritorno 
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Ne^ tuoi sguardi a bear gli sguardi miei. 
Med, Oh come Taga sei 
Or che piu dell'^usato 
L'^afTanno ed il cammino 
DcUe tue guanoe il bel rossore accresoe! 
Oh come ben si mesce 
Colla neve del sen V ostro del viso! 
Ma tu lasciami intanto 
Acc6rre in questo lino 
Le tiepidette stille 
Del nascente sudor e, 
Cari pegni d^amore. 
Ang.Qib che a te piace, e mio piacer. Ma come 

Ti affanna ancor la tua feriia? 
Med. Allora 

Che da me t** inyolasti, idolo mio, 
Se incrudeli la piaga, 
Se crebbe la mia doglia, Amor tel dica: 
Ma cede, or che son presso al tuo splendore, 
Al piaoer di mirarti il mio d<dore. 
Sopra il suo stelo 

Se langue il ^ote^ 

Amico cielo 

Col fresco umore 

ViU gli da. 
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Tal di Medoro 
L'^aflfanno e lieye, 
Qualor riceve 
Dolce ristoro 
Di tua bclta. 
Jng.Si, mio caro Medoro, 
Questo, qualtinque sia, 
Rozzo o gentil sembiante, a te si serba; 
E meco avrai comune, 
Se pur behigno il cielo 
Salvi n' adduce al mio paterno tetto, 
II mio soglio, il mio letto. Eccoti in pcgno 
La dcstra mia. 
Med. Deslra soave e cara, 

Cbe yie piu della man mi stringi il core, 
Per te ... Ma quale a noi 
Con Licori ne vien superbo e fiero, 
Incognito guerricro? 
y^n^.Guerrier! chi mai sarh? Cicli, che miro! 
Airarmi ed alP insegne e questi Orlando. 
Ohchearrivoimportano! 
Med. Orlaado ? oh Dio ! 

jing. Qui presso un sol momento 
iVasconditi, Medor. Sapro ben io 
Con sguardi e rezzi teneri e faliaci 
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ORLANDO, LKXHU b dbtti. 

JngXhhiswiy oh qaantOi in Tano 

Ricercato da me) giungi opportuno! 
OriCome! o mia bella Diva, in queHo loco? 

Come in traccia di me, se poco prima 

Dime, di Sacripante e di nuU^ altri 

Generosi guerrieri 

Disprezzasti V amor ? 
Lie. (Ve^ quanti amanti, 

Benche schiye e ritrose, 

Sanno aoquistar le cittadine ninfe!) 
Ang. Oh come mal spiasti, 

Orlando, i miei pensieri! AUor non era 

Tempo di far palese il nostro amore. 
Med, ( Ancoif die finto sia, pur mi da pena 

Questo suo favellar. ) 
OrU Ma qnando al fonte, 

Ove soletta io ti trovai ... 
Ang, Deh serba, 

Serba a tempo miglior le tiie <|nerele^ 
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E alleggerbci intanto 

Del peso suo PaSaticata finontCt 

Se m'^ami, o caro. 
Med. ( Ahimei troppo s^ avansa! y 

OrL Poiche cosl ti piaoe^ 

Ecoo ubbidisco i cenni tuoi. 
Lie. (Che crudii, 

Ma leggiadra fierezzal ) 
Ang, Oh cara, illiutre fronte^ 

Ov^e scritto il mio £ftto! Oh bionde chiomef 

Che siete a questo cor dolci ritorte! 
Med. ( Angelica, mio nume, 

Sembran troppo yeraci i detti tuoi. ) 
^/ig.(Taci.) 

Med. ( Non parlo; ma ... ) 

Jng. ( Taci| se puoL ) 

Orl. Sol per te cpiesto petto 

Sotto Tusbergo ascondof 

E s'^arman sol per tua difesa, o cara, 

D^acciar la destra, e d^ardimento il core. 
jing.Qaanio lieta sarei se le nostr'^alme 

Egual nodo stringesse, egual catena! 
Med. (Meglio e partir che toUerar tal pena. ) 
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Ang' Costantc e fcdele, 

Per fin cb^ io noA nuiro, 
( Ma solo a Medoro ) 
Quest'* alma sara. 
Gom^aquila soole 
Dai raggi del sole , 
Da te la mia brama 
Partirsi non sa. 
Or2. Non ebbi mai piu fortanato giomo. 
Xic.Quest''ameno soggiomo, 

Signor, ti attende, e al trayagliato fianco 
Offre grato riposo. 
Ori, Jo piu nol euro. 

itf;ig.No, no; vanne, cbe intanto 
Golla bella Lioori 

Andr6 a bagnarmi al Vicin rivo, e poi 
Faro cbe meglio intenda i sensi miei, 
OrL Qnanto piii volentier teco verrei! 
Vaime, felice rio, 
Vanne superbo al marj 
Ab potess^io cangiar 
Teco mia sorte ! 
Or or tn bagnerai 
Quci vezzosetti rai 
Cho volgon la mia vitii 
£ U mia morte. 



PAnTE PniMA at7 

Lie. Cosi dunqne 8^ impara 

Nelle cittadi tid iflgannar gli amanti? 
Aug. Scipiplicetta Licori, 

Ami; e Parte d'*amar si poco intendi? 
Apprendi prima ad ingannare, apprendi. 
l,ic. Non so come si possa 

Far yezzi e non amar, 
Piangere e sospirar 
Senza tormento. 
Gome sapr6 fallace 
Narrar mentito amor, 
Se pria dentro il mip cor 
Amornonsento? 

ANGELICA B MEDORO. 

Ang.ToKSkt toma, Medoro; ove ti ascondi? 
Med. Mio tesoro, son teco, 

Se pur lice a Medoro 

Chiamarti suo tesoro. 
Ang* £ donde mai 

Si avanza nel tuo core 

Cosi strano timOre? 
Med* Ah che di Orlando 9 frontf 
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II tuo affetto vacilla! 
Jng. lo non icl diasi 

Che seco fingerei? 
MecL Ma, bendie fiato. 

Quel parlar lusinghiero 
Sembra troppo a Medor simile al yero. 
Jng. Se infida tu mi chiami| 
Se temi del mio amor, 
Offendi un fido cor, 
Ingrato sei. 
Med. Se tu crudel non m'*ami| 
Se meco fingi amor, 
Tradisci un fido cor, 
Ingrata sei. 
Jng. Sprezsami ancor, se vuoi, 

Amante ognor 8ar6. 
MetL £ a te serbar aaifrb 

▲ DUB 

Gli affetti miei. 
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UCORI B MEDORO. 

JUc. DuKQUE, perche a Medoro 

Non turbi Orlando i fortunati amori, 

Infida al suo pastor sara Licori? 
Med. E infedelta tu chiami 

Finger per gioco un innocente affetto? 
Lie. L^alma che in me s'^annida, 

Non sa nemmen per gioco essere infida. 
Med. Taci, Licori, e lascia 

Cosi rigidi sensi 

A ninfa men di te gentile e bella; 

Che Tamore in tal guisa 

Rozzezza ormai, non fedelta si appella. 
Lie. Perdonami, Medoro, io non sapea 

Che per esser gentile 

Bisognasse talora esser fallace. 

Ma poiche a questo prezzo 

Gentilezza si merca, 

Dimmi che far io debba 
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PcrcfaeOrlando il mio amor non prenda a vile} 
Ed anch'* io cercher6 farmi gentile. 
Med. Angelica abbastanza 

A finger \? insegn6 parole e sgaardi. ! 

Digli che awampi ed ardi, 
Che lontana da lui pace non trovi; I 

Di** che brami pieta; sospira e mesci 
Di qualche lagrimetta 
Quelle amorosfe note. 
Lie, Piangere! 
Med. Ah tu ndn sai, 

Quanto di bella donna il pianto puote. i 

Queirumidctto ciglio i 

Piu hello in mezzo al duol, I 

Gome fra nubi il sol, 
Mcglio risplende. 
In quel cadente umor 

Tempra i suoi strali Amor, 
E al dolce sfavillar 
Le faci accende. 
^*c. Ecco, Orlando a noi viene. | 

'^'^d. 11 tempo eqnrsto I 

I^a porrc appunto in opra il nostro awiso. I 
'^-'c. Sento gia di rossor tingermi il viso. 
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ORLANDO, LICORI, poi TIRSI. 

Ttl. Vezzosbtta Licori, e percbe teco 

Angelica non e? Dove dimora? 
'ac. Io la lasciai pur ora 

Di quel limpido lago in su le aponde, 

Che le sue placid** ondc \ 

Nella yalle de^ mirti aduna e stagna. 

Fillidc a me compagna 

Le insegna i pesci ad ingannar colP amo. 
)rL Se non ti spiacc , a ritrovarla andiaino. 
^ir. ( Con Orlando Licori! Udiam che dice. ) 
Jc. No, die in partir da lei 

Disse che fra momenti a te venia. 

Forse la doppia via 

C impedirebbe il ritrovarla. Intanto 

Qui rattendiam, ch^'ella verrii. Ti e forse 

Si noios^ Licori, 

Che non sai restar seco un sol momento ? 
h'l. Anzi car a mi sei. 
"ir. ( Cieli, che sento! ) 

ic. Si, ma... (Che mai direr?) Tu, sempre avrezzo 

A^ ritiadini aifetti, ^ 

Com basio mirar for»e non tuoL 
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rir.(Infida!) 

Orl, lo non intendo i detti tnoL 

Lie, T** intenderei ben io, 

Se di amor mi parlassi. Ah tu non curi, 

£ non intender fingi 

Questi selyaggi e pastorali amori. 
Orl. Forse meco scherzar place a Licori. 
T'ir. (Che pena!) 
Lie. Io non ischerzo; 

Tu scherzi ben col mio dolore, e poi, 

Benche il mio amor comprendi, 

nol curi, o t'' infingi, o non V intendi. 
TVr. ( E r ascolto e non moro ! ) 

Lie. Ma senti, Orlando, senti : 
Tu trovasti, nol niego, 
Ninfa di me piu vaga e piu gentile, 
Che meglio il crin si adorna, 
Che meglio parla, e che piu dolce muore 

1 suoi sguardi vivaci e lusinghieri; 
Ma di me piu fedele in van la speri. 

OrL La bella mia nemica 

Sia fiera e sia crudel, 
Ingrata ed infedel 
Mi piace ancora. 
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Quando a quest'' alma tortii 
L^antica liberta, 
Delia tua fedelta 
Parlami allora. 

TIRSI ■ LICORI. 

¥r. All A bella Licori, 
Sprezzatrice de"^ boschi, 
I Amante degli eroi, 
Tirsi oscuro e negletto, 
Povero pastorello umfl s"* inchina. 
ic. Tirsi ancor si compiace 
Di rinnovar cosi gli scherni miei? 
7r. Anzi cara mi sei. 
ic, Dunque cara ti sono, 
£ ti piace vedermi 
Cosi schemita, e tollerare il puoi| 
Mio Tirsi? 

'ir. Jo non intendo i detti taoi. 

ic. Come I Tu non m"* intendi? Ah che il tuo petto 
fe gia fatto ricetto 

Bi nuove fiamme e di novelli amori. 
'ir. Forse meco scherzar piace » Licori^ 
c. Tirsi I aseolta: oye fuggi? 
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Fermati ua sol momento, 
Poi dimmi, se potrai, ch** io son fallace. 
Tir, Valine ad aoiar gli eroi, iasciami in uai 
Non giova il sospirar, 
Non lagrimar per mc; 
Tirsi pin tuo non e^ 
Licori infida. 
Godi del nuovo amor; 
' Trovera Tirii anoor I 

Ninfa, se non piu bella, 
Almen piu fida. 

ANGELICA B LICORI. 

-Jng. Pebchb, bella Licori, 

Cosi mesta ti miro e si dolente? 
Lie. Vanne, Angelica, yanne; 

Cerca con altra ninfa 

Meglio impiegar gF insegnamenti iuoi. 
Ang. Perche parli in tal guisa? Orlando fors^ 

L^amor tuo disprezz6? 
Mac, Sarebbe poco, 

Perche poco mi cal; ma Tirsi, oh Dio! 

Intese, e Tamor mio crede verace; 

E sdegnato mi disse: 

Vanne ad amar gli erwi l^ciami ia paccf* 



II) 
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g. E per questo ti aflfanni, 
^cmplicetta che 8ei? 
^r. Tu vai meco scherzando: 
to perdo Tirsi, e non acquisto Orlando. 
g. Se non acquisti Orlando, 
rirsi non perderai. Gredi in forse 
Ch** uno sdegno improwiso 
Sveller possa dal cor Pantico affetto? 
T"* inganni; anzi talora 
Devi ad arte mostrar che tu non rami; 
Che se Tirsi ti crede 
Preda troppo sicura, in altra parte 
II sue cor Tolgera. Quel cacciatore 
Che ha la lepre nel laccio, 
Piu non la cura, e solo 
Press© a quella che fuggc, aSretta il picde. 
c. Intanto io piango, e il mio paator son riede! 
ng. Ma quando a te placato 
II caro Tirsi ritornar vedrai, 
,. II pafsato dolor ti scorderai. 
Quel cauto nocchiero 

Che vide raccolto 

Con pallido volto 

L'^orror della mocte 

Fra r ire del mar, 

MlTAlTASlO, ^oL JX. 1 5 
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Se tocca la eponda 
Col ricoo naviglk), 
Si scorda il perigUp, 
E all*^ aura seconda 
Ardito ritoma 
Le Ycle a spiegar. 
J^ic. Gotesti tuoi si strani 

Dogmi d'*amare a me seguir non giova. 
^/t^.Faci6 chc Tuoij te n'*awedrai per provai. 
Ma teco in van consumo 
L'ore del giorno, e veggb omai che il sole 
Fa rosseggiar P occidental marina. 
Nella notte vicina 
Vo"* col favor deir ombre 
Ad Orlando involarmi. Intanto, o cara, 
Ci6 che fia d'*uopo ad apprestar n'^andiamo, 
lie. Si; ma se Orlando a sorte 
Sa la tua ftiga, e ti raggiunge, allora 
D** Angelica e Medoro 
Qual govern© fara? 
jins, Vana c la tema. 

Medor non vide mai, 
E in pastorali spoglie 
^'cmmen per segni ei rawisare il puote, 
lo, wcrce quest"* anello 
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Che invisibil mi rende agli occhi altrui, 

Fuggir6 facilmente i sguardi sui. 
lie. Dunque gia m^abbandoni, 

Ne piu ti rivedr6? 
tng, Chi sa che nn giorno 

Bcnigno il ciel non ne congiunga? iDtanto 

Da me ricevi in dono 

Questo, che il manco braccio 

M'*adoma e cinge, aureo legame. In Inj 

II minor pregio e la ricchezza. Osserva 

Con qual maestra mano 

Xf'^artefice prudente 

TjC gemme airoro attentamente unio $ 

Talche non ben distingui 

Se le congiunse o la natura o V arte. 

Poi tutti a parte a parte 

Mira i minuti pezzi 

Di quel ricco metallo, 

Con quai piccioli nodi insieme avrinti, 

Sono uniti e distinti; 

Talche formano un cerchioy 

Quasi scrico laccio, 

Pieghevole e tenace. 
Lie. E un simil dono, 

Pit! che al mio merto, a tua grandesza eguale. 
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Ang. Se Angelica ritoma 
II patrio soglio a ricalcar giammai, 
Premio maggior della taa fede ayrai. 
Onu, non e piu tempo 
Di trattenerd a fayellar; Medoro 
N'attende ascoso in quel riposto speibot 
Andiam. 

tic. Vanne, die or or Lioori e teoo. 

LICORL 

QuBSTO e il metallo infame^ 

Bi cui parlando il genitor talyolta, 

Fuggi, disse, o Licori} 

Quei fallad splendori : 

Con r insidie e le risse 

Ei naoque a an parto soloj egli si fecc 

Indegno prezzo d'^innooenti affetti} 

£ i maritaii letti 

Furon per lui talor tragidie scene. 

Me beata e felice, 

Che di lui non mi cnro 

Omar le membra, o riempir la manot 

Quei limpidetti umorii 

Quei semplicetti fiori, 
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Che m^oi&e il praio e il fiumicello in donO) 
I fregi mieii le mie riccheize sono. 
Se i rai del giomo 
L^ombra ci fura^ 
La noite oscura 
Per me non «• 
Se fa ritomoi' 
L^alba noyella, 
Sempre pin belU 
Spunta per me* 

ORLANDO ■ TITIRO. 

>rl.DinrQVi « Angelica aminte? 

Pit. Amante^ 

!>r/. E <piesto 

Medor, che tn mi narriy 

£ oggetto del suo amor? 
riL Questo. 

Orl \ lo nol credo. 

TiL Se nol credi al mio labbro, 

Gredilo agli occhi tuoi. Qnindi dintomo 

Tronco non v'' ha che di lor man non mottri 

Impresse qaeste note: 

LUte pianUf verdi erbe e UmffuPacquef 
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A foi rendon merce dt^ lor ripon 

Angelica e Medoro amand e sposL 
Orl. Ma come in un momento 

S''ayanz6 tanto un improwbo amore? 
lit. Non ha due volte ancora 

Gintia scemata la nottuma luce, 

Gh'' io cercando pel bosco 

Una gioyenca mia, che fuor di mandra 

Gia da due giorni e senza goardia giya, 

Sento che ad alta voce 

Regal donzella a se mi chiama, e miro 

Medor che area di sangue il terren tinto, 

Ed era presso a rimanerne estinto. 

Ella da incognit^erbe il succo espressej 

Talche da quel liquore 

Ei racqui8t6 yigore, 

E sopra il inio destriero 

Si ricondusse in quest'' albergo. Quivi 

La medica cortese 

Non Yolle ch^altra mano al fianoo infermo 

S'^accostasse giammai. 

Al fin, quando si vide 

jSul volto di Medoro 

II vermiglio tornar dolce colore, 

AUor la sua pieta diyenne afflorc: 
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Onde U bramo consorte, 

E die se stessa e la sua destra in pegno 

Di sua fc, del suo scettro e del suo regno. 
}rL Ed il ver tu mi narri? 
!*it. Un tale amore 

£ noto in queste selve ai sassi ancora. 
)r/. Perfidissima donna, 

Anima senxa fede! Or questi sono 

Quelli teneri sensi 

Che teste mi giurasti? In qudsta guisa 

II guiderdon mi rendi 

Degli eccelsi trofei 

CUc ho sol per tua cagione 

In India, in Media c in Tartaiia laaciato? 

Va pur, fuggi, ove vuoi; 

Gerca del vasto mare 

Le riposte caverne, o ti ridilci 

Nel centro della terra; ovunque Tai, 

No, che non troverai 

Parte cosi sublime o si profonda, 

Che airira mia, che al niio furor ti asconda* 

Ti giungero, crudele; 

Ti shranero su gli occhi 

L^ infame usurpator de^ miei content! ) 

£ il cadavcre indegno 
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Lascier6 palpitante ai corvi in' preda ; 
£ renderatti a lui^ 
Se fone pHk vdtoo^ «« ■ 
VerM il regno delP ombre i ^assi aflFretta, 
Compagna nel nK»ir la mia yendetta. 
Mi pfovera spietato 
Chi mi sprezz6 crudel, 
Ne al braccio mio sd^gnato 
Potr2i rapirti il ciel. 

TiTrao. 

' SiMPRi e il tacer miglior consiglio: or mira 
Gome incauto parlai! 
Ma chi creduto avrebbe 
Che d** Angelica Orlando amante fosse? 
Ve^ di che strani alSetti Amore e padre! 
Gioyinetti ine^perti, 
Che trattate per gioco 
I auoi strali, il sno foco^ 
y oi non sapete ancora 
Come i sudditi suoi goyema Amere. 
Ft^gite, ali si fuggite 
Quei lusinghieri sguardi, 
Quegli affet^ti bugiardi! 
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Vi attendono in quel ciine 
Le tenaci ritorte, 

Ed in quel ciglio 6 s^rvityde omorte. 
Non cerchi innamoraifn -. * « 

Chi lacci al cor non kju 
'In van voi piangerete ' •" 
Allor che non potrete 
Tomare in libertk. 

LICORl B TIRSI. 

Tir. Addio, Licori, addio; lascia ch^io rada 
Ore col 8U0 Medoro 
Angelica mi attende. 

tic. Oh Dio, tu parti I 

Ne V incresce lasciarmi? 

Tir. Ah se m** incresce^ 

Cara, tu sola il sai; ma la dimora 
Molto brieve sark: sol cVio conduca 
Fuor della selya i fiiggitiyi amanti, 
Far6 col nuovo giomo 
Alia bella Licori anch** io ritomo. 

Lie* Deh non far piu, ben mio, ^ * 

Oltraggio co^ sospetti alia mia-Me. 

Tir. Io temer non rorrei; 
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Ma tu sei troppo vaga, io troppo amante* 
Lie. Almen, finche la sorte 

T'^allontana da me, pensa ch** io Oaino. 
Tir, Fuorche quel del tuo volto 
Da lungi o da vicino, 
Non sanno.! miei pensieri altro cammino. 
II pie s'^allontana 
Dal caro sembiante, 
Ma r alma costante 
Non parte da te. 
L''ufHzio di quella 

Fan dcntro al mio petto 
La speme, TafTettOi 
La bella mia fe. 

ANGELICA E MEDORO. 

jing. FuGGiAK, beiridol mio, 

Dallo sdcgno di Orlando; in quest^orrore 

Amor ne cela, e ne fa scorta Amore. 
Med. Fuggiam dove tu vuoi, mia bella luce; 

Che la tacita notte 

£ le opacbe foreste 

Non hanno orror per me , se teco io sono. 
^/i^.Questa ruvida spoglia, in cui risplcnde 
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Pid aemplice e piu vago il tuo tembiantc, 

i, forse al moUe fianco ingrato peso. 

Ma soffrila, ben mio, soffrila, e dona 

Quest'* impaccio noioso 

Alia tua sicurezza, al mio riposo. 
lUed.^ troppo lieTe, o cara, 

Proya delP amor mio ci6 che wi' imponi. 

Dimmi che al ferro ignudo 

OfTra intrepido il sen^ di"* che mi esponga 

Vittima yolontaria 

Delle helve al furor; dimmi ch^ io mora; 

Che se tu mel comandi, 

Mi fia dolce il morir. 
4ng. Gessin gli Dei 

Augurio si crudel; vo^ che tu viva, 

Ma che viva per me. Non vedi il cielo 

Come arride pietoso ai nostri amori? 

Ecco daironde fuori 

Spunta la bianca luna, e il ciel rischiara 

Col 8uo tremulo raggio, e fin del bosco 

Fra gP intricati rami 

Penetrando furtiva, 

A regolar gP incerti passi arriva. 
Hed. Se al sua placido volto 

Importuno vapor non copre il lume. 



ft36 L^ ANGELICA 

Coll^miiido splendore 
Sark dolce compagna al nostro errore. 
Bella Diva all'* ombre arnica, 
Scorgi almen con puro ciglio 
Nel periglio il nostro amor. 
Nuda splendi e chiara in cielo, 
Gome allor che senza yelo 
Fosti in braccio al tuo pastor. 
Jng. Andiam, Medoro, andiamo; 
Tu sai che son per noi 
Preziosi i moment! , e tu mi set 
Caro cosi, che di me stessa io temo. 
Ad ogni ombra che miro, 
Parmi che orribil fera esca dal bosco, 
O che Orlando ti giunga, 
E da me ti scompagni, anima mia. 
E quand'^altro non temo, 
Temo che Taura istessa ed ogni fronda 
L"* insidiator dell'' idol mio nasconda. 
MedJM.ti Tirsi ancor non veggo, e s'^ei non viene, 

Chi mai n^additerk Pignota yia? 
Ang. Andianne a lenti passi, 

Ch'^ei ne raggiungera; forse che al fonte, 
Che dal coUe de^ lauri in giu discende, 
Or di noi piii yeloce egli n^attende. 
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E4e^.Dunque addio, care selve; 
Selve per me b^ate, or ch^ io vi lascio, 
Qual interno dolor prova il cor mio ! 
tng.Antn. felici, addio; no, ch'* io non posso 
Volgere in voi, partendo^ asciutti i lumi. 
In voi yoUero i Numi 
Che nascesse il mio amore : or voi serbate 
Coll^amorose note, 

Che la mia man ne*^ vostri sassi impresse, 
Entro il concavo seno, 
Dell'' amor mio le rimembranze almeno. 
Io dico all^antro, addio; 
Ma qaello al pianto mio 
Sento che mormorando, 
Addio, risponde. 
Sospiro, e i miei sospiri 
Ne* repUcati giri 
Zeffiro rende a me 
Da quelle fronde. 

ORLANDO. 

On son? Chi mi gulda? 

Queste, ch^ io ealco ardift). 

Son le fauci d'^Averno, o son le ftel^? 
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Lc sonanti procelle 
Che mi girano intomo, 
Non son deir ocean figlie fnneste? 
Si, si, deir ocean Tondc son qneste. 
Vedi TEufrate e U Tigri 
Come timidi e pigri 
S'^arrestano dinanzi al furor mio. 
Oh Dio, qual voce, oh Dio, 
Qnali accenti noiosi; 
Angelica e Medoro amanti e sposi! 
Numi, barbari Nnmi, 
Angelica dov'*e, perche s^asconde? 
Rendetela ad Orlando, o ch'' io sdegnato 
Far6 con una scossa 
Fin da"* cardini suoi croUare il cielo; 
Confonder6 le sfere, 
Far6 del mondo una scomposta mole, 
Toglier6 il corso agli astri, i raggi al sole. 
Infelice, die dissi! 
Misero, che pensail 

Io Tolger contro il ciel la destra, il brando! 
Crudo amor, donna ingrata e folle Orlando ! 
Deh lasciatemi in pace; 
Che volete da me, n&ligm stelle? 
Ah si , hen io y^ intendo : 
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Qnei sanguinosi lampi, 
Quelle infauste comete 
Son dell'* ira del ciel nunzi crudeli* 
Partite; io del suo sdegno 
Jl ministro 8ar6 : vuol ch^ io mi svella 
Dalle fauci la lingua? O che col ferro 
A quesOalma dolente apra la via? 
II far6 yolentier : brama ch^ ib mora? 
Orlando morira: vi basta ancora? 
Da me che volete 

Infauste comete? 

J^on piu, ch^ io mi sento 

L^ inferno nel sen. 
Ma qual astro benigno 
Fra Torror della notte a me risplende? 
Chi la pace mi rende? Ah si, tu sei, 
Angelica J cor mio; ma tu paventi? 
Vieni, vieni; ove fuggi? 
Piu sdegnato con te, cara, non sono; 
Toma, toma ad amarmi, e ti perdono. 
Aurette leggiere, 

Che intorno volate ^ 

Tacete, fermate, 

Che toma 11 mio beA, 
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QoBSTO e il di fortunato, augtuta Elisa, 

In cui la tua grand** alraa 

Colla terra cambi6 Pastro natio. 

Ah so ben'ch'' io dovrei 

Sol della gloria tua yergar le carter 

Nbn d'^Orlando e Medoro 

Rinnoyar le*foUie, cantar gli amori. 

Ma chi ridir potrebbe 

Le lodi tue senza far onta al vero? 

Forse e minor delitto 

Tacere i pregi tuoi, che dirne poco.. 

10 volentier mi taccioj 
Che son de^ miei pensieri 
Interpreti piu fidi 

11 silenzio e il rossor, che le parole. 
Parli di tua grandezza 

Chi, aprendo i vanni a piu felice volo^ 

Serba yigore a si gran peso uguale. 

Io, lipiegando Tale, 

Da queste umili sponde 

Caldi voii alle stelle intanto inyio ; 

Scocga r inyida Parca, 
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Mentre al temuto soglio 
ColP invilto consorte il ciel ti serba, 
Ben cento volte e cento 
Sui gioghi di Pirene 
L^orride selve dagli antichi rami 
Scuoter le nevi, e rinnovar le chiomc. 
Dal tuo fecondo seno 
On-mogli a nostro pro viril r^mpoUo : 
E il genitor felice 
Vcgga Taugusto Infante 
Scherzar, fanciullo ancora, 
Col grave usbergo e col paterno alloro. 
I*oi fatto adulto e grande, 
Non gia quel che divide 
Dai Garamanti il favoloso Idaspe, 
Ma sia de** suoi trionfi 
Brieve sentier quel che misura il sole. 
E il mondo, allor che avi*a per ogni loco 
L''Austriaco Nume il suo poter disteso, 
Ne soffra il giogo, e non ne senta il peso. 

CORO PniMO 

In cosi lieto di 

Ride sereno il ciel, 
Ne turha oscuro vel * 

Del sol la face. 
Metastasio, yol, IX, i6 
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CORO SBCOKDO 

In cosi lieto di 
Piu foello il mondo appary 
E nel suo letto il mar 
Senz'*onda giaoe* 

TUTTI 

Di Elisa al dolce nome 
L'^erbetta il sol riveste^ 
Tacciono le tempeste 
E Paura tace. 
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